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HOOFDSTUK 1

Sinistere ontmoetingen




Het gebeurde op een mooie lenteavond in Zuid-Italië, honderdvijftig kilometer ten oosten van Potenza. Het land is er dor en woest, maar enkele riviertjes, ontspringend in de rotsachtige heuvels, zorgen voor wat vruchtbare grond waardoor de omgeving van het dorpje Monto Canari in het voorjaar een groen aanzien krijgt. De mensen in Monto Canari waren arm, maar hoopten binnen niet al te lange tijd wat meer welvaart te verkrijgen door de komst van toeristen, die men op alle mogelijke manieren naar het dorp probeerde te lokken. Monto Canari bood wel mogelijkheden voor het opzetten van een toeristen­industrie. Ten westen van het dorp lag een mooi, groot meer en het dorp was tamelijk groen, een ideaal oord voor de stadsmensen, die op zoek waren naar een indrukwekkend landschap.

Om de aandacht van de toeristen op Monto Canari te vestigen organiseerde men in het voorjaar altijd een zogenaamd „lentefeest”. De hele bevolking nam eraan deel. Er was een grote optocht, iedereen verkleedde zich, er werd gedanst en – wat bij een aantal toeristen het meeste aansprak – men kon gratis wijn drinken! Van dat laatste werd meestal in overvloedige mate gebruik gemaakt, en niet alleen door de toeristen, die naar het dorp werden gelokt!

Die avond, tijdens het hoogtepunt van het feest, gebeurden er eigenlijk drie dingen, waar pas bekendheid aan werd gegeven toen het in feite al te laat was. Dat was de schuld van Enrico Stroani, het hoofd van de plaatselijke carabinieri, de Italiaanse half-militaire politiemacht. Enrico Stroani had voor deze gelegenheid zijn gala-uniform aangetrokken in plaats van zijn gewone lichtbruine kledij. Hij droeg ook geen karabijn, maar een geweldige sabel, die overigens in geen twintig jaar meer gebruikt was en waarschijnlijk niet eens meer uit de schede kon worden getrokken. Trots paradeerde het hoofd van de plaatselijke politie over het plein, waar onafgebroken gedanst werd. Hijzelf was de helft van de politiemacht. De andere helft werd gevormd door een jongeman, die naast hem liep en eveneens een blauw met rood gala-uniform droeg, waarvan de hoge boord hem hevig hinderde.

„Prachtige avond, niet waar?” zei Stroani en lachte met blikkerende tanden naar de meisjes. „Prachtige avond. Er zijn veel toeristen naar het feest gekomen, zeer veel. Ik denk, dat er wel dertig zijn. Misschien zelfs wel vijfendertig.”

„Si si,” mompelde zijn metgezel. „Als ze maar niet dronken worden... Dat kan vechtpartijen veroorzaken. Het zou jammer zijn als we moesten ingrijpen.”

„Ach wat... Het is feest! Laat ze drinken. En mocht er gevochten worden... wel, dan knijpen we een oogje dicht, niet waar? We mogen de feestvreugde toch niet verstoren!”

De ander knikte maar wat. Hij keek zijn chef terzijde aan met een schuine blik. Enrico Stroani hield niet van moeilijkheden. Het was zelfs zo, dat hij de moeilijkheden het liefste ontliep. Als er in Monto Canari gevochten werd – en dat gebeurde nogal eens onder het licht ontvlambare volk – dan slaagde Stroani er meestal in ver weg te zijn! Nee, Enrico Stroani hield er meer van in zijn prachtige uniform de meisjes het hof te maken. En daartoe bood het „lentefeest” alle gelegenheid.

„Ach... signorita Mayella, dat ik u hier mag ontmoeten! Wat een genoegen, wat een buitengewoon genoegen!” Hij stevende op een meisje af bij de balustrade van het plein en liet zijn metgezel alleen.

Deze draaide zich wat gepikeerd om en zag een auto langs het plein rijden. Het was een blauwe Fiat, die stopte onder de bomen voor de politiepost. Er stapten twee mannen uit. Bij de auto bleven ze staan kijken naar de dansende menigte. „Weer twee toeristen,” bromde de politieman. „Het zal best nog eens wat worden.” Hij draaide zich om en liep van de auto weg.

Signorita Mayella voelde zich intussen zeer vereerd door de belangstelling van de politieofficier. Een beetje aanstellerig wendde zij zich naar hem toe en stootte een kirrend lachje uit.

„Mag ik u uitnodigen voor de volgende dans?” vroeg Stroani. „Stort mij niet in het ongeluk door mij een dans te weigeren, signorita.”

„Oooh... signor Stroani... wat zegt u het toch mooi,” zei ze en giechelde opnieuw.

Op dat moment begon voor Europa de monsterlijke dreiging, die de volgende maanden alle hoofdsteden in opperste spanning zou houden. Maar nog signorita Mayella noch signor Stroani wisten dat op dat ogenblik.

„Oh... signor Stroani, kijk... kijk daar, een vallende ster! Nu mag ik een wens doen!”

Het meisje had inderdaad een vurige streep licht opgemerkt, die vanuit de duistere hemel naar de aarde schoot. Dat was niets bijzonders. In het voorjaar kon men in deze streek veel vallende sterren opmerken.

Maar toch ontdekte zelfs signorita Mayella iets bijzonders aan deze vallende ster, want ze sprak met een hoog stemmetje: „Oh... wat een mooie! Ze lijkt wel oranje! Nu mag ik twee wensen doen, niet waar?”

„Natuurlijk,” lachte de carabinieri, ervoor zorgend dat zijn witte gebit goed zichtbaar werd. „Natuurlijk.” Hij nam nauwelijks de moeite naar de vallende ster te kijken, die intussen overigens al weer verdwenen was.

„Dan wens ik... dan wens ik dat u mij niet een keer, maar twee maal ten dans vraagt!” riep het meisje uitgelaten.

„Die wens wordt vervuld!”

„Aaah... ziet u nou wel, dat het een heel bijzondere vallende ster was!” kirde zij opgewonden.

Nagenoeg geen van de andere mensen had aandacht geschonken aan de vallende ster. Alleen de jonge carabinieri, die over het plein was gewandeld, merkte het verschijnsel op. Hij bleef staan. Merkwaardig... meestal was een vallende ster slechts één seconde zichtbaar. Maar dit keer kon hij de baan wel drie of vier seconden volgen. Bovendien was het licht niet wit, maar rood tot oranje. Plots was het verdwenen in het zwarte niets.

„Verbrand in de atmosfeer,” mompelde de politieman. „Toch een merkwaardig verschijnsel... Misschien was het wel een kunstmaan of zoiets.” Hij liep verder met de handen op zijn rug en zag niet, dat de twee mannen van de blauwe Fiat in de auto stapten en stil wegreden.

Er waren twee uren verstreken en weldra zou het middernacht zijn. Het dansfeest begon een beetje te ontaarden in een woeste hospartij. Heel veel mensen waren dronken. Enrico Stroani had voldoende plichtsbesef om ervoor te zorgen, dat hij niet beschonken raakte. Maar toen vlak bij de politiepost enkele kerels met elkaar onder hevig geschreeuw op de vuist gingen, greep hij niet in. Eigenlijk was hij een beetje bang voor de ruwe gasten en trok zich ijlings terug achter de rij bomen, die het plein omzoomden. Toen hij in de verte een groepje dorpsbewoners zag, die wat met elkaar stonden te praten, liep hij er snel heen en mengde zich met een hartelijke glimlach in het gesprek.

Er was een uur verstreken. Enrico Stroani had intussen alweer enkele dames het hof gemaakt en bevond zich nu opnieuw in gezelschap van zijn hulp. Gevochten werd er gelukkig niet meer, maar het feest ging onverdroten voort. Beide carabinieri liepen naast elkaar over de weg, die naar het meer leidde. Tenslotte moesten ze niet alleen het plein maar ook de omgeving in de gaten houden. Daarom had Stroani zich even van het feestgewoel losgemaakt. Hij voelde zich blij, omdat er zich verder geen wanklanken voordeden.

Plots zagen ze iemand aankomen, een menselijke gedaante op een fiets... De man zat voorover gebogen over het stuur en trapte alsof er zijn leven vanaf hing! Hij zwalkte daarbij van de ene naar de andere zijde van de weg alsof hij stomdronken was.

„Halt... stap eens even van dat vehikel af, vriend!” gebood Enrico Stroani manhaftig. Hij voelde wel, dat hij met dit persoontje geen moeite zou hebben. Hij had de man al herkend. Het was Varda, die bij het meer woonde, een eenzelvig mannetje dat daar zijn rust zocht en door de bevolking ‘n beetje als een zonderling werd beschouwd. Men kende hem slechts als Varda.

De man schrok op en viel van angst bijna van zijn fiets. Stroani ving hem op. Het schriele kereltje hing even in de armen van de officier en keek hem met grote angstogen aan.

„Zo zo... wat is er met je aan de hand, Varda?” vroeg Stroani streng. „Ik heb het idee, dat je dronken bent! Dronken op de fiets... dat is erg gevaarlijk. Of niet soms?”

Varda bleef hem aankijken. Het leek wel, alsof hij krankzinnig werd. Dronken was hij in elk geval niet, want er was geen dranklucht te bekennen. Hortend en stotend begon hij te praten, zonder op de vraag van Stroani antwoord te geven.

„Zo groot... groot als een auto... De klauwen wezen naar mij... naar mij... Hij had kaken... hij... hij wilde...” Varda slikte en klemde zich in doodsangst vast aan het uniform. „Hij joeg op mij... ik... ik wist te ontkomen... mijn fiets...”

„Wat is dat voor wartaal?” vroeg Stroani aan zijn metgezel. „Die man is niet goed wijs.”

Hij wilde Varda van zich afduwen, maar deze riep kermend: „Nee... niet loslaten... Laat me niet alleen... Hij zal hierheen komen! Iedereen moet weg! Weg weg weg... weg hier... ik... ik...”

„Man, waar heb je het over?”

„Het was een kreeft... Ik zegje, dat het een kreeft was! Ik lieg niet! Ik droomde niet! Ik kan goed nadenken... Ik ben een jager en ik vis dikwijls... Ik ken de natuur! Het was een kreeft! Geloof me dan toch... De kreeft... Hij kwam uit het water... Ik zeg je, dat hij uit het meer kroop! Ik zag het spoor en ik zag... het... Ik zag HET!”

Varda begon nu zo hard te schreeuwen, dat hij de aandacht van de andere mensen begon te trekken. Nieuwsgierig kwamen enkele mannen en vrouwen naderbij.

„Pure wartaal!” gromde Stroani. „Varda, je bent werkelijk niet goed bij je hoofd. Ik weet niet wat er met je aan de hand is, want je bent niet dronken, maar je zult zelf toch moeten toegeven...”

„Nee nee... ik weet wat ik zeg!” riep de oude man. Eindelijk liet hij de carabinieri los. „Ik weet het... Alsjeblieft... denk niet dat ik gek ben! Ik kruiste het spoor, toen ik op mijn fiets zat en hierheen reed.”

„Welk spoor?”

„Het spoor van de kreeft! In het zand!”

„Verdraaid... als jij de natuur zo goed kent als je beweert, moet je weten dat er in het meer geen kreeften zitten! Geen rivierkreeften en zeker geen zeekreeften.”

„Ik zeg je... het was geen gewone kreeft! Hij... hij was zo groot als een... een monster... Het was een monster! Hij... hij ramde de hut in elkaar! Alles kapot... de planken... de planken vlogen door de lucht! Ik kreeg er een in mijn nek... Hier... kijk...” Hij liet een lange schaafwond zien, die hevig gebloed moest hebben want de korsten zaten nog op zijn kraag.

„Hut?” vroeg Stroani. „Jouw hut, Varda?”

„Nee... de hut van de geitenhoeders aan het meer... de hut is weg, vernield! Hij deed het... met zijn scharen... hij liep erover heen en met zijn scharen... Signor... gelooft u mij nu! Hij... de kreeft... het monster loopt daar nog steeds rond... Mijn huis is er denkelijk al niet meer!”

„Absolute waanzin,” zei Stroani, die onraad rook. „Kom mee, drink een paar glazen wijn en je zult je heel wat beter voelen! Morgen kunnen we wel verder zien wat er met je gebeuren moet.”

„Nee nee... Ga naar het meer... Ik ga mee... Bij u ben ik niet bang! U bent gewapend!”

Stroani keek naar zijn oude sabel en weerde Varda af. Maar Varda kreeg eensklaps steun.

Een jonge kerel, die zich onder de verbaasde omstanders bevond, zei: „Stroani... wat er gebeurd is weet ik niet, maar dat onze hut naar de knoppen zou zijn, dat staat me niet aan! Een nieuwe bouwen kost veel geld en dat hebben we niet! Dit gaat elke geitenhoeder van Monto Canari aan! Ik ga kijken! Wie gaat ermee?”

Ze roken sensatie! Er klonk een luid geschreeuw. Jongens en meisjes, volwassen mannen en vrouwen en zelfs een grijsaard begonnen opgewonden te schreeuwen. Het feest had hen verhit. „Naar het meer! Er huist een monster in het meer!”

„We gaan het monster vangen!”

„Varda heeft gevochten met een monster! Dat beest verdient een afstraffing!”

„Wacht even... wacht even!” riep Varda verward. Hij was zichzelf weer meester en praatte nu verstaanbaar, zonder te stotteren. „Maar geen grappen met dat creatuur! Het is er!”

„Mensen...,” zei Stroani sussend, „wees nou wijs! Het feest moet voortgaan! Denk erom, dat over een uurtje het vuurwerk wordt afgestoken en dat wil toch niemand missen!”

„Ik ga naar de hut!” riep de geitenhoeder. „Ik wil verdraaid nog aan toe weten, wat er met onze hut is gebeurd.”

„Wacht nou... wacht nou,” schreeuwde Stroani, die moeilijkheden verwachtte en nog steeds probeerde de zaak te sussen, maar niemand luisterde naar hem. Een stoet van een twintigtal mensen zette zich roepend, zingend, gekscherend in beweging. Of hij wilde of niet...

Stroani moest mee en hetzelfde gold voor zijn hulp. Varda was op zijn fiets gesprongen en peddelde angstig achter het gezelschap aan, er goed voor zorgend dat hij achter bleef. Schichtig keek hij over het stuur. Nog steeds was hij zo bang als een wezel.

Hoe dichter men bij het meer kwam, hoe uitgelatener de stemming werd. Iedereen, behalve de twee carabinieri en de geitenhoeder, zong uit volle borst. Het water van het meer, rimpelend in het maanlicht, zagen ze al. Alles was rustig. Het wilde gezang vormde een schril contrast met de paradijselijke stilte. Het weggetje leidde met een boog naar de oever.

„Waar blijft het monster nou?” vroeg iemand joelend.

De stoet draafde door de bocht, die het weggetje maakte. En plotseling bleef iedereen stil staan. Aanvankelijk zei niemand iets. „Allemachtig...,” bracht iemand uit, nadat de stilte minstens tien seconden had aangehouden. „De hut...” Van de hut was nog slechts een hoop brandhout en puin overgebleven. Het leek alsof een bulldozer te keer was gegaan. Planken lagen versplinterd in het rond, stenen waren vergruizeld, de brokken en stukken hout lagen meters ver in de omtrek verspreid.

„Wat heeft dat te betekenen?” vroeg Stroani op een tamelijk domme manier.

„Ik heb het gezegd!” liet Varda zich weer horen. „Het was de kreeft! Kijk... kijk dan... het spoor... daar is het spoor van de kreeft! Ik ben er met mijn fiets overheen gereden. Je kunt ook het spoor van de fietsband zien. Maar dat... die strepen... die lijnen... die diepe indrukken... dat zijn de sporen van de kreeft! Hij moet hier nog ergens zijn! Hij kan niet verdwenen zijn...”

„Onzin, allemaal onzin,” zei Stroani, zijn schouders ophalend, maar toch was hij niet op zijn gemak. Hij vertrouwde het zaakje niet. Hij ging naar het vreemde spoor en knielde erbij neer. „Hm... merkwaardig...”

Het was een vrij dunne, kaarsrechte lijn met links en rechts diepe ovale afdrukken. Het was inderdaad net alsof er een groot dier gelopen had, waarvan het achtereind door het zand geschoven was. Het spoor kwam vanuit het water. Achter de restanten van de hut was het echter niet meer te volgen, want daar was de grond steenachtig.

„Wel?” vroeg de geitenhoeder. „Wat gebeurt er nu? Hoe krijgen wij onze hut terug? Wie betaalt dat alles?”

„We zullen er werk van maken!” zei Stroani vastberaden. Hij vroeg zich echter af, wat hij doen moest. Hij kon moeilijk gaan rapporteren dat er een reusachtige kreeft of een ander monster uit het meer gekropen was, dat de hut in elkaar getrapt had. Ze zouden hem niet alleen uitlachen, maar hem bovendien ongeschikt verklaren om zijn dienst nog langer te verrichten. Bovendien... het was ook te gek om geloof te hechten aan de idiote woorden van de zonderling Varda.

De mensen waren allemaal onder de indruk. Wat er ook gebeurd was... er had iets sinisters plaatsgevonden.

„Wie... wie kan er nou plezier in hebben een schamele hut in elkaar te rammen?” vroeg een vrouw. „Iemand, die krankjorum is, natuurlijk.”

„Varda... heb jij het soms zelf gedaan?”

„Ik?” riep de oude man verschrikt. „Hoe kom je daarbij? Ik zeg je, dat het monster mij ook bedreigde. En kijk dan naar de sporen... De sporen bewijzen, dat er werkelijk iets...”

„Die sporen kun je zelf hebben aangebracht,” zei Stroani streng. „Kijk... die indrukken van die zogenaamde poten... Laat me niet lachen! Kijk... hier kun je op verschillende plaatsen zien, dat er klinknagels in gezeten hebben, gewone klinknagels! Een kreeft, die in elkaar zit met klinknagels! Die schroeven onder zijn poten heeft! Kijk dan... dit is de indruk van een schroef!”

Varda schudde vertwijfeld het hoofd.

„En weet je wat ook zo merkwaardig is,” sprak Stroani verder. „Jouw eigen huisje mankeert niets! Het staat er nog net zo bij als honderd jaar geleden! Dat monster van jou heeft het kennelijk alleen op andermans spullen begrepen.”

„Maar ik... ik... ik begrijp het niet,” kreunde Varda.

Op dat moment werd het hele gezelschap opgeschrikt door een ontploffing. Ze zagen even een lichtflits, gevolgd door een dof gerommel. Het leek uit het meer te komen...

„De kreeft!” schreeuwde Varda. „Hij komt terug!”

Even stonden de mensen in dubio. De explosie had hen angst aangejaagd. Ze wilden vluchten maar tegelijkertijd voelden ze een vreemde, prettige sensationele huiver...

„Wat was dat?” vroeg de geitenhoeder.

Stroani haalde zijn schouders op. De zaak begon hem hoe langer hoe meer tegen te staan. Hij zag levensgrote moeilijkheden en het liefst zou hij de hele zaak vergeten, in de doofpot stoppen, niet meer over praten. Maar dat kon moeilijk...

Iedereen stond nog steeds bij de verwoeste hut. De maan ging nu schuil achter de wolken. Er hing een onbestembare dreiging over het land en over het meer.

„Wel... wat doen we?” vroeg de geitenhoeder.

Stroani stond naar een antwoord te zoeken, toen ze plotseling in de verte een zacht brommend geluid hoorden. Varda stootte een gesmoorde kreet uit. Onwillekeurig kropen de mensen wat dichter naar elkaar toe. Lang duurde de angst echter niet, want spoedig werd het duidelijk dat er over het pad een doodgewone auto naderde.

„Kalm maar,” zei Stroani. „Een auto... Ik zal hem aanhouden en de papieren van de inzittenden controleren.”

Ze zagen de koplampen. Hobbelend kwam de wagen naderbij. De maan kwam op dat moment weer te voorschijn en men zag, dat het een blauwe Fiat was.

„Halt!” riep Stroani martiaal en stak zijn hand op.

De Fiat stopte meteen. Iemand stak zijn hoofd door het geopende raam en riep blij: „Gelukkig... Eindelijk zien we iemand! En nog wel een politieman! Gelukkig...”

„Wie bent u?” vroeg Stroani.

„Ik ben Michael Contino en dit is mijn metgezel, Dino de Mano. We komen oorspronkelijk uit Monto Canari, maar we zijn jaren geleden al geëmigreerd. We wilden het dorp nog eens zien en daarom zijn we hierheen gekomen, tijdens het lentefeest. Maar we kunnen u wel vertellen, dat het ons allerminst goed bevallen is! Hier, bij het meer, kwamen we in contact met een bende rabauwen, ‘n zootje dronkelappen dat zijn weerga niet heeft! Als we niet net op tijd weg hadden kunnen komen, zouden ze onze auto finaal in de poeier hebben gestampt! We reden hard weg en we zagen nog, dat ze die hut begonnen te plunderen, dat stelletje bandieten! Allemaal kerels uit de stad, die zich in het dorp gratis dronken komen drinken en dan tekeergaan als beesten!”

De geitenhoeder was wat naderbij gekomen en bekeek de inzittenden eens goed. Inderdaad... hij herkende het tweetal, hoewel hij Contino en De Mano al sinds jaren niet meer gezien had.

De carabinieri wist niet wat hij van het verhaal denken moest. „Zo zo...,” zei hij. „En wat had die ontploffing te betekenen?”

„Hebt u die ook gehoord?” vroeg Contino. „Ik kan u wel inlichten! Die kerels zijn weggetrokken, naar het meer en daar zijn ze nu met explosieven bezig! Waarschijnlijk hebben ze vuurwerk meegebracht, dat ze in het dorp wilden aansteken, maar dat ze daarginds kwijt willen, omdat ze denkelijk niet meer naar het dorp teruggaan.”

„Hm... vreemd verhaal,” zei Stroani. „Hadden ze auto’s?”

„Ja... ik meen van wel.”

„Hebben ze jullie nog lastig gevallen?”

„Nee, want wij zorgden wel dat we ons niet lieten zien. Via een omweg zijn we teruggekomen. Die hele bende zat pas geleden nog bij het meer. Als ik u was, zou ik er maar eens heen gaan om ze tot orde te roepen! Die kerels kunnen nog veel moeilijkheden geven.”

„Tja,” zei Stroani. „Maar ik ben maar alleen. We zullen de zaak eerst maar eens afzien. Dikwijls lossen dergelijke problemen zichzelf op! Ik stel voor maar weer naar het plein terug te keren. Daar kunnen we het echte vuurwerk nog zien!”

„En de hut dan?” vroeg de geitenhoeder.

„Ik zal proberen die vergoed te krijgen,” antwoordde Stroani.

„M... maar de kreeft... de kreeft,” sprak Varda gesmoord.

„Hou nou eindelijk eens op over die kreeft! Het wordt nu vervelend! Waarom klaag je nou? Wees blij, dat je huisje er nog staat! En laat me verder met rust, want we weten wat er gebeurd is! Mensen, iedereen gaat terug naar het plein, waar het feest voortgezet zal worden! Ik zeg jullie één ding: als die kerels het zouden wagen in het dorp terug te komen, dan zwaait er wat voor hen! Dat beloof ik je!”

Stroani slaagde erin iedereen naar het dorp terug te krijgen. Hij klampte zich vast aan de mededeling van de twee mannen uit de blauwe Fiat, dat er een troep stads kerels rond het meer had gezworven en dat zij de ravage veroorzaakt hadden. In zijn hart wist hij echter, dat er meer aan de hand was. Hoe moest het rare spoor verklaard worden, dat vanuit het water naar de verwoeste hut liep? Hoe had men het hout van de hut zo totaal kunnen versplinteren? Hoe had men sommige stenen kunnen vergruizelen? En de explosie in de verte, dat was geen vuurwerk geweest! Bovendien... er waren helemaal geen autosporen te zien geweest... Hoe hadden die kerels dan in auto’s kunnen rijden, zoals de twee mannen in de blauwe Fiat gezegd hadden?

Een ding had Stroani echter wel ontdekt. Hij had de twee mannen in de blauwe Fiat herkend. Hij kende dat tweetal al lang, al heel lang... Ze hadden hun juiste namen opgegeven. En het was juist, dat ze al jaren geleden uit Monto Canari vertrokken waren, geëmigreerd naar Amerika. En dat vertrek had indertijd een goede reden! Michael Contino en Dino de Mano werden ervan verdacht, dat ze innige connecties hadden met de Siciliaanse Maffia! En Stroani was bang voor de Maffia. Hij besloot te rapporteren, dat een troep dronkelappen de hut had vernield en hij zou voorstellen schadevergoeding te betalen. Daarmee was voor Enrico Stroani de zaak afgedaan.

En zo bleven de vreemde gebeurtenissen in Monto Canari vooralsnog onbekend aan de buitenwereld.



Dit alles had niet direct iets te maken met het feit, dat de gehele bemanning van de Euro-5 twee dagen nadien van verlof werd teruggeroepen. De Euro-5, het geheime astronautisch voertuig van de sectie-5 der Europese Coalitie, was veertien dagen tevoren teruggekeerd van een testreis naar de verste planeet van het zonnestelsel, de kleine, donkere Pluto, waar de sectie haar hoofdkwartier had. Vier weken lang waren de twaalf mannen gehuisvest in de ruimten, die de Europese Coalitie op de planeet had gebouwd. Ze hadden besprekingen gehouden met monsieur Zero, het Franse hoofd van de sectie. Verder hadden ze oefenvluchten gemaakt aan de rand van het zonnestelsel, op de grens van de oneindige ruimte, waar nog nooit een mens geweest was.

De Euro-5 was gebruikt als raket, toen vanaf Pluto de reis naar moeder aarde weer werd ondernomen. Het laatste deel naar het aardoppervlak had de raket ondernomen als een gewoon vliegtuig. Het landde in de noordelijke Ardèche, in Frankrijk, waar de thuishaven zich bevond, honderden kilometers van de bewoonde wereld. Van daar was de bemanning voor een welverdiend verlof naar huis gegaan om zes weken lang te genieten.

Daar kwam echter niets van terecht. Via sectie-1 (coördinatie, organisatie en personeelszaken) kreeg elk van de mannen een telegram thuis, dat luidde: „OOM FERDINAND IS ZIEK. OVERKOMST GEWENST.” In goed Nederlands betekende dit: grote moeilijkheden! Kom direct terug van verlof. Neem de snelste reisgelegenheid. Melden in de commandopost Ardèche.

Basje Goris, de magazijnbediende en kok van de Euro-5, was de enige die geen telegram had ontvangen. Basje had namelijk geen tehuis. Zijn woning was de Euro-5 en zijn tehuis was sectie-5 van de Coalitie. Hij was die dag naar Valence gegaan om gezellig wat vertier te zoeken en vond de hele zaak op stelten, toen hij in de afgelegen commandopost terug kwam. Het personeel, vooral de technici en het bewakingspersoneel, was tamelijk opgewonden.

„Wat is er?” vroeg Basje verbaasd.

„Geen mens, die het weet! Maar de hele bemanning van het schip is van verlof teruggeroepen. Er is staat van paraatheid afgekondigd en we moeten ons klaar houden voor half alarm. Het schip moet morgenvroeg gereed zijn voor vertrek.”

„Morgenvroeg al? Wat voor vertrek? Een raketstart of een gewone.

„Gewone start! Meer weten we niet! De verzegelde orders mogen alleen door De Vos worden opgemaakt. Vannacht kan hij hier zijn.”

„Juist,” zei Basje Goris. „Maar wanneer ik de zaak nou eens goed bekijk kom ik tot de conclusie, dat ik alléén voorlopig niks kan doen. Klopt dat of klopt dat niet?”

„Wel, ik weet het niet.”

„Ik wel. Mijn magazijn is in orde, zoals altijd, ik kan elk moment van de dag een maaltijd klaarmaken waar de koning van Spanje u tegen zegt en verder heb ik niets te doen. Dus, Basje Goris gaat thans een tukje doen en wil pas gewekt worden, wanneer zijn eerste maten arriveren.” Hij hees zich met zijn tweehonderdenvijftig pond op zijn bed in het onderkomen en ging vredig liggen slapen.

De eerste die arriveerde, was niet de commandant van de Euro-5, Peter de Vos, maar George Minco in gezelschap van Marc Bonjour, die beiden in Parijs woonden. Marc Bonjour was erg opgewonden, maar dat betekende niets, want hij was altijd opgewonden. Zijn kleine gestalte stak schriel af tegen het grote, grove lichaam van George Minco, de altijd lachende Fransman, die zijn hoofd zeer goed wist te gebruiken, maar nog beter overweg kon met zijn vuisten. George en Basje waren eigenlijk vechtersbazen, met wie je het beter niet aan de stok kon krijgen.

„Wat is er gaande, wat is er aan de hand, waarom roepen ze me terug van mijn vrouw?” riep Marc Bonjour nijdig. „Dit is geen manier van doen! Ik doe mijn beklag! Waar is de chef?”

„Die is nog in Nederland, denk ik,” antwoordde Basje Goris, die slaapdronken uit zijn bed was gekomen. Hij zag George Minco. „Ah, George, daar ben je. Zin in een spelletje kaart?”

„Altijd,” zei George en twee minuten later zat het tweetal genoeglijk te kaarten, paraat of niet paraat!

De volgende, die arriveerde, was Hans Weiss, de plaatsvervangend commandant, altijd gentleman, minzaam en gereserveerd. Hij droeg zowaar een wandelstok! Hij was de enige, die iedereen altijd een hand gaf en een kop koffie bestelde om de tijd van het wachten te bekorten.

Een half uur na de komst van de Duitser kwamen de twee Belgen per auto over de bergweg aanrijden. Prosper Debruijckere, een grote blonde joviale Leuvenaar, en Jef Devoort, erg jongensachtig, maar altijd ernstig. Er waren mensen, die beweerden dat ze Jef Devoort nooit hadden zien lachen, wat natuurlijk overdreven was.

Jef ging meteen naar Hans Weiss en vroeg, zoals iedereen, wat er gaande was. Hij kreeg het geijkte antwoord: „Onbekend. Het wachten is op de chef.”

De chef liet nog steeds op zich wachten. Kort na elkaar kwamen Pierre Hasslenbourg uit de Elzas, Manfred Blohm uit Duitsland en Karl Zollinger uit Luxemburg binnenvallen. Manfred en Karl waren niet getrouwd en hadden hun verlof doorgebracht bij Pierre Hasslenbourg, die een prachtig huis bewoonde tegen de Duitse grens.

De stemming was niet bepaald vrolijk. Het is nu eenmaal nooit prettig in een vakantie te worden gestoord. Maar toch toonde niemand zich echt nijdig of gepikeerd. De mannen van de Euro-5 wisten zich te beheersen wanneer dat nodig was. Wie geen meester was over zijn gevoelens was niet geschikt als bemanningslid van de Euro-5.

Gino Cardinale en Pietro Germani, twee Italianen, doken op. Vanuit Valence waren ze per motorfiets over de bergen gekomen. Het bleek, dat zij hun verlof niet hadden doorgebracht in Italië maar aan de Franse Rivièra. Gino en Pietro waren beiden getrouwd en hadden hun vrouwen naar Frankrijk over laten komen. Het was begrijpelijk, dat ze allerminst in een goede stemming verkeerden! Vooral Pietro Germani, een kleine, dikke gemoedelijke man had het te kwaad. Maar ook zij lieten weinig of niets merken.

„Waar is de chef?” vroeg Gino, het prototype van een Italiaan, donker, slank en knap.

„Die zal niet lang meer op zich laten wachten,” meende Jef Devoort.

Het hele gezelschap zat in een grote hangar, naast die van de Euro-5. Deze hangar was leeg en bestemd voor de Euro-6, een soortgelijk schip, dat nog in aanbouw was. Plots klonk het hortende geluid van een helikopter. Door de openstaande deur zagen ze de machine naderen. Omdat het donker was, waren de landingslichten aangestoken. Vlak voor de hangar kwam de helikopter tot stilstand op de grond. De motor sloeg af en de enige inzittende bleek Peter de Vos te zijn. Hij droeg het uniform van sectie-5, een eenvoudige bruine overall van lichte stof met wijd openstaande kraag. Lachend en met grote passen stapte hij naderbij. Zijn lange puntsnor, waarvan de uiteinden omhoog wezen, glinsterde in het lamplicht.

„Hallo allemaal,” riep hij. „Ik zie al, dat iedereen present is. Jammer, dat het verlof onderbroken moest worden mannen.”

„Wel wel, waar kom jij vandaan?” vroeg Jef Devoort. Iedereen was verbaasd, dat de chef reeds zijn uniform droeg.

„Van de basis,” luidde het laconieke antwoord. „Ik was negen uur geleden al hier. Ik heb wat rondgehangen in de kantine, aan de andere zijde van het terrein, bij de Franse luchtmacht. Ze schenken daar voortreffelijke koffie.”

„Zat je dan niet in Nederland?” vroeg Hans Weiss.

„Jawel, maar ik kreeg vanuit Gilze-Rijen een lift met een Franse Mirage. Er was juist een luchtmachtoefening. Ik kende een paar van de vliegers. Ik was al eerder hier, maar toen ik niemand zag heb ik me laten ophalen door onze Franse vrienden.”

„Wel wel,” liet Jef Devoort zich weer horen. „En wij maar denken dat de chef nou eens ‘n keertje de laatste zou zijn! Vertel ons maar meteen wat er op het programma staat.”

„Dat weet ik net zo min als jullie. Ik heb de orders nog niet gelezen. Ik heb expres gewacht tot iedereen present was, zodat we het allemaal tegelijkertijd zouden horen. Kom mee, mannen. We gaan kijken, wat ze nou weer voor ons hebben klaar gestoomd.”

De verzegelde enveloppe bevond zich in de kluis aan boord van de Euro-5. Ze liepen door de lange, lege hangar en bereikten via een ruime gang de andere hangar. Als een gigantische reus lag de Euro-5 er te wachten. Hoog torende hij boven de mannen uit. Met zijn drie dekken was het ruimteschip bijna zo hoog als de hangar zelf. Binnen was alles rustig. Alleen de elektrische centrale werkte. Overal brandde licht.

Door de achteringang, onder de atomaire motor door, gingen ze naar binnen. Ze liepen langs de water- en zuurstofmachines naar de magazijnen en bereikten de zogenaamde „Grote Hal”, een kale lege ruimte, die voor allerlei doeleinden gebruikt werd. De liftdeur stond open. De lift bood juist voldoende ruimte aan twaalf man. Ze bracht de mannen naar het tweede dek.

Via een klein portaaltje, waarin ook de periscoopmotor was ondergebracht, betraden ze het privé-woonvertrek van de captain. Hier waren geen leidingen, meters, handles, en dergelijke te bekennen. Peter de Vos had zijn vertrek naar goed-Hollandse gewoonte ingericht als een gezellige woonkamer. Het was er heerlijk koel.

„Ga zitten!” De Vos schoof een schilderij opzij, waarachter de kluisdeur zich bevond. Uit de kluis haalde hij de rood-verzegelde enveloppe te voorschijn, die afkomstig was van het hoofd van sectie-3, generaal Benito Grazza. Iedereen was razend benieuwd.

„Het is een ruimte-opdracht,” meende George Minco. „Misschien verlaten we het zonnestelsel.”

„Volgens mij gaan we de zee op,” sprak Manfred Blohm.

„In elk geval is het iets bijzonders,” zei Jef Devoort. „En er is haast bij. Anders zouden ze ons niet hebben teruggeroepen.”

Het was stil geworden, toen de captain de enveloppe met zijn duim openscheurde. Iedereen had verwacht dat er een pak papieren uit zou komen, maar er bleek maar één velletje in te zitten. Verbaasd vouwde De Vos het open en las hardop voor, wat er op het papier stond getypt.

„Aan Euro-5, van hoofd sectie-3, info-hoofd sectie-1. Opdracht één: volledig alarm, gereed houden voor normale start maar voor zover mogelijk procedure beginnen voor raketstart. Opdracht twee: om 6:00 uur vertrek naar U.S.A. basis Vandenberg, waarbij alarm blijft gehandhaafd. Ondertekend: Grazza.”

Peter de Vos keek zijn mannen aan en de mannen keken De Vos aan.

„Wat heeft dat te betekenen?” vroeg Manfred Blohm.

De captain kon niets anders doen dan zijn schouders ophalen. „Alarm... Er wordt dus iets verwacht. We zullen wel nadere orders krijgen. En vanochtend gaan we naar Amerika... Basis Vandenberg! Dat is een ruimtevaartcentrum, vanwaar diverse experimenten worden uitgevoerd. Wat we daar gaan doen, weet ik ook niet.”

„Afwachten dus,” zei Hans Weiss.

Het bleef even stil. Peter de Vos was erbij gaan zitten en las de order opnieuw, zonder er iets bijzonders in te kunnen ontdekken. Dan stond hij op. Hij was verreweg de langste van het twaalftal. Zijn stem klonk heel anders dan even tevoren.

„Okay... jullie hebben het gehoord! Iedereen op zijn alarmstelling. Over twee minuten wil ik verbinding hebben met sectie 3 in Parijs. Hans, jij neemt voorlopig mijn plaats in de commandokamer. Ik inspecteer het schip. Karl vergezelt me. Gereed maken voor start zoals in de order omschreven. Over tien minuten wil ik het schip buiten hebben met draaiende motoren. Jef, je begint meteen met het aftellen van de raketprocedure. Prosper, over vijf minuten wil ik de koers hebben voor Vandenberg. Alle ionisatiekanonnen worden bemand, evenals de camera’s. Dat geldt niet voor de achterste kanonnen en camera’s.”

Deze moesten bediend worden door Basje Goris, die verstoord opkeek. „Speel ik deze rit dan niet mee?” vroeg hij.

„Jawel. Maar jij neemt je positie pas in over een half uur. Intussen zorg jij voor een goede maaltijd, want zonder eten kun je niet werken.”

„Juist,” grijnsde George Minco, de grootste smulpaap van de Euro-5.

„Nog een ding,” ging De Vos verder, „na het innemen van de alarmstelling trekt iedereen zijn uniform aan. We gaan op bezoek bij de Amerikaanse luchtmacht en we zullen ons presenteren als gewapende macht.”

„Als politiemacht,” verduidelijkte Hans Weiss.

Meestal droegen ze geen uniform, maar een gewoon shirt of colbertje. Alleen bij bijzondere gelegenheden werden de bruine uniformen van de Europese Coalitie aangetrokken.

De Euro-5 kwam snel tot leven. In de werkruimten begonnen elektromotoren te zoemen. De grote atomaire motor sloeg zacht brommend aan en leverde energie aan de drukmotor in de bodem, tussen de watertanks, die op zijn beurt zorgde voor een afstotend magnetisme tussen de Euro-5 en de aardbodem. Vanuit zijn stoel in de commandoruimte op het bovenste dek had Peter de Vos alles onder controle. Hij hield de talrijke meters in het oog en gaf zijn bevelen aan zijn directe medewerkers in de commandokamer, Hans Weiss en Jef Devoort.

„Magnetisch bodemveld op halve kracht. Gereed voor stuwing op laagste snelheid. Hoofdmotor op halve toeren.”

Zijn bevelen werden herhaald door Marc Bonjour, die ze vanuit de computerruimte moest uitvoeren.

„Okay, breng hem naar buiten volgens de normale procedure.” Langzaam gleed het machtige ruimteschip de hangar uit, gedragen door een magnetisch veld. Er klonk slechts een zacht gezoem. Het schip zweefde anderhalve meter boven de grond, toen het op vijftig nieter afstand van de hangardeuren tot stilstand kwam.

De onderste waarnemingskoepel kwam naar buiten, bemand door Manfred Blohm. Er was weliswaar niets waar te nemen, maar ook Manfred moest zijn alarmpositie innemen.

Intussen zorgde Jef ervoor, dat de aftelprocedure voor een raketstart begonnen werd. Het kostte een vol uur om alles voor een raketstart in orde te maken, hoewel de captain er rekening mee hield dat er helemaal geen reis in de ruimte gemaakt moest worden. Het was immers waanzin om door de ruimte naar Amerika te reizen.

Alles was in vol bedrijf. Marc Bonjour programmeerde een tocht naar de basis Vandenberg in Amerika, waarvoor de koers hem doorgegeven was via de navigatie- en kaartenkamer. De captain controleerde de verschillende monitoren, waaronder het levensgrote scherm, rechts van hem, waarop door de verschillende camera’s rechtstreeks beelden geprojecteerd konden worden. Iedereen verkeerde in spanning, speciaal omdat men volstrekt niet wist wat er eigenlijk aan de hand was.

„Waarom zouden we in alarmpositie moeten blijven voor een gewone start naar Amerika?” vroeg Hans Weiss zich hardop af. „Ik begrijp er nog steeds niks van.”

„Ik ook niet,” bromde De Vos, die een beetje nijdig begon te worden. Hij hield er niet van, dat men hem in het ongewisse liet. „Ik zal eens contact opnemen met Spinelli.”

Marco Spinelli was in dienst van sectie-3, waar de plannen voor alle opdrachten werden opgesteld. Marco was tevens de beste kameraad van de Euro-5 bemanning. Via de gewone boordradio klonk vijf minuten later de stem van Spinelli door elk luidsprekertje, dat in de Euro-5 aanwezig was. „Hallo mannen... hier Spinelli vanuit Parijs. De Vos, heb je wat? Je hebt me laten oproepen. Over.”

„Ja, hier Euro-5. Wat voor de drommel heeft dit allemaal te betekenen? We hangen hier al een half uur te niksen, in vol alarm, zonder dat er iets gebeurt. Waarom moeten we een alarmpositie innemen voor een doodgewone trip naar Amerika? En wat voor de drommel hebben wij in Amerika te zoeken? Over!”

„Hier Spinelli. De Vos, ik weet niet veel meer dan jullie. Maar één ding weet ik wel... Het is mogelijk, dat er iets bijzonders gebeurt, voordat jullie naar Vandenberg vertrekken, iets heel bijzonders. Over.”

„Hier Euro-5. Kun je ons werkelijk niet zeggen, wat dat bijzondere is? Heeft het iets met Amerika te maken? Over.”

„Hier Spinelli. Dat zou kunnen. Ik kan verder werkelijk niets zeggen. Over en uit.”

De Vos en Hans Weiss keken elkaar eens aan. „Iets bijzonders,” mompelde De Vos. „Welja... ik moet het nog zien.”

Inderdaad zou Peter de Vos spoedig iets zeer bijzonders te zien krijgen...
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De spin




Van het „Lentefeest” was in Monto Canari al lang niets meer te bespeuren. Alles was opgeruimd en het leven ging weer zijn gewone gangetje. In de drie hotels waren enkele gasten blijven hangen, maar niet zo veel als men wel gewild had. De hotels baadden in een zee van licht, maar er was weinig vertier. De schemering was net ingevallen. Enkele toeristen wipten nog gauw de plaatselijke bank binnen om geld te halen voor de volgende dag, een zondag. De bank bleef in Monto Canari open tot acht uur ’s avonds. Achter het bankgebouw strekte zich het ruige land uit, waar de toeristen overdag konden dwalen en wandelen. Het terrein was golvend, gedeeltelijk begroeid met allerlei coniferen en bezaaid met grote en kleine zwerfstenen. Daartussen slingerde zich de smalle asfaltweg naar het naburige Potenza.

De mensen uit het dorp waren het vreemde verhaal van de oude Varda over de „monsterachtige kreeft” alweer vergeten. Alleen de twee carabinieri, Enrico Stroani en zijn hulp, hadden er nog enkele malen over gesproken.

„Ach wat...,” had Stroani gezegd met een afwerend handgebaar, „je reinste kletskoek! Laat me niet lachen... Een kreeft! Die vent ziet ze vliegen, dat weten we toch allemaal!”

„Toch... toch moet er meer gebeurd zijn dan u hebt gerapporteerd,” zeurde de ander door. „Het kan volgens mij niet waar zijn, dat die hut zo totaal vernield werd door een groepje dronken kerels. Trouwens... we hebben daar helemaal geen dronkelappen gesignaleerd en...”

„De zaak is afgedaan en daarmee basta!” had Stroani geroepen. „Ik wil er van nu af aan niks meer over horen!”

Die avond droegen ze weer hun gewone lichtbruine uniformen. Samen maakten ze op hun zware dienstfietsen de gebruikelijke patrouilletocht over de weg naar Potenza, zoals in hun instructieboekjes was voorgeschreven. Hun karabijnen hadden ze op hun rug. Iedereen groette hen vriendelijk. Lachend groette Stroani terug. Langs de bank peddelden ze over de volstrekt stille weg. Het was nog niet helemaal donker. De weg was goed zichtbaar. Beide carabinieri genoten van de tocht, want het was nagenoeg windstil, er heerste een aangename koelte en er gebeurde nooit wat. Toch was de onderofficier waakzamer dan anders. De gebeurtenissen bij het meer hielden hem elke dag weer bezig. Hij lette beter op dan gewoonlijk en het was ongetwijfeld daarom, dat hij eensklaps het vreemde spoor ontdekte...

Het gebeurde, toen ze een zandweg passeerden, die vanuit de heuvels op de asfaltweg uitkwam en bijna nooit gebruikt werd, omdat hij nergens heen leidde... De onderofficier slipte met zijn fiets door het zand, dat op de weg gevloeid was, moest zich met zijn voet op de grond steunen, keek daarbij omlaag en zag het spoor... „Hé... kijk hier... Iets geks! Wat is dat?”

Stroani stopte en sprong van zijn fiets. Hij stapte verbaasd naderbij en keek naar wat zijn hulp hem aanwees. In het zandpad, waarop in geen maanden een auto of fiets te bekennen was geweest, stond een duidelijk maar vreemd spoor afgetekend. Het vrij mulle zand vertoonde op precies dezelfde afstanden volmaakt ronde indrukken, telkens een meter uit elkaar met een dwarsafstand van twee meter. Waar het pad op de verharde weg uitkwam kon men eigenlijk niet meer van een pad spreken; er was een breed plateau ontstaan van stuifzand. Daarom was het spoor ook in de volle breedte te zien. Stroani keek naar het spoor, naar de onderofficier, weer naar het spoor en weer naar de andere man. Hij zei: „Vreemd...” Daarbij gingen zijn gedachten automatisch naar het eigenaardige spoor bij het meer en naar de oude Varda.

Ook de onderofficier had die gedachten. Hij zei: „Varda... Varda en zijn kreeft...”

Stroani aarzelde. In de schemering was het spoor in het zandpad slechts een meter of tien met het oog te volgen. Hij rook onraad denkend aan de verwoeste hut bij het meer. Hij stond dan ook op het punt snel weer op zijn fiets te springen, maar de onderofficier was het pad al opgegaan en liep voorovergebogen langs het spoor.

„Ik zie ook indrukken van klinknagels!” riep hij.

„Kom terug, man! Het is beter dat we dit eerst rapporteren...”

Maar de onderofficier liep snel verder. Hij had zijn fiets laten liggen langs de weg. Stroani wist niets beters te doen dan hem achterna te gaan. Hij haalde zijn karabijn van de rug en grendelde het wapen. Het spoor boog twintig meter vanaf de harde weg af naar het woeste terrein, dat bezaaid was met grote rotsblokken en hoog opgroeiend wild struikgewas.

„Het gaat naar die stenen, daar!” zei de onderofficier, die de leiding brutaal had overgenomen. „We gaan kijken. Er is iets vreemds aan de hand! Het spoor is van een of ander voertuig. Het kunnen smokkelaars zijn.”

„Er valt hier niets te smokkelen,” sprak Stroani gesmoord. „Pak je wapen!”

Hij legde zijn fiets tegen een struik en ging zijn hulp achterna, ervoor zorgend dat hij wat achter bleef. Ze moesten hun benen hoog opheffen om door het hoge struikgewas voort te kunnen gaan. Ze liepen nu langs de steenklompen, die links en rechts van hen in het gewas lagen.

„Hallo... is daar iemand!” riep Stroani. Zijn stem klonk vreemd in de stilte. Het was al bijna helemaal donker geworden. Een maansikkel wierp een sinister licht over het land.

De onderofficier was het spoor kwijtgeraakt, maar eensklaps zag hij het weer op een stukje zand, dezelfde ronde indrukken, even ver van elkaar. „Hier heb ik het weer... Dat spoor is erg vers, dat kun je zo zien! Het gaat naar die grote steenklompen, daar.”

Stroani liep hem achterna en riep: „Kijk nou uit, man! Je weet nooit wat er achter die...”

Plotseling zagen ze het. Gelijktijdig bleven ze staan, hun wapens in de aanslag. Het ding bevond zich inderdaad achter de hoge stenen, half verscholen tussen het dorre gebladerte van enkele lage boompjes.

„Genade...,” bracht Stroani moeizaam uit. Hij was even niet in staat zich te bewegen. „Dat is... dat... dat...”

De onderofficier zei niets. Met grote ogen staarde hij naar het ding. Hij geloofde zijn ogen maar half. Het was een vreemd, dreigend creatuur, dat achter de rotsen stond. Het was van metaal. Het maanlicht werd erop weerkaatst. Het leek allerminst op een voertuig.

„Een spin...,” stotterde Stroani verward. „Grote goedheid... dat is een spin! Onmogelijk...” Even speelde hij met de gedachte dat een kunstenaar gemeend had in dit veld een of ander vreemd plastiek op te moeten richten.

Maar die gedachte liet hij snel varen. Het creatuur bewoog zich... Beide mannen bleven verstard staan. Ze zagen hoe het ding zich omdraaide. Ze hoorden het ritselen van de takken. Het gebeurde snel. Het leek inderdaad op een spin... Het dikke achterlijf bestond uit een soort eivormig geheel. Het midden stuk was opgebouwd uit gelede platen. De kop was klein en stak iets vooruit. Het was alsof de twee ogen glinsterden. Maar het meest opvallend waren de poten, die hoog boven de romp uitstaken en in een scherpe bocht weer naar de grond bogen. Schotelvormige onderstukken gaven een goed houvast op de bodem. Het waren die schotelvormige stukken, die het spoor in het zand hadden veroorzaakt. Het hele ding was zeker twee meter hoog en vijf meter lang. De twee carabinieri waren niet in staat zich te bewegen. De aanblik van het monster had hen totaal verbijsterd.

De onderofficier kwam het eerst tot bezinning en dwong zichzelf het merkwaardige verschijnsel beter te bekijken. Hij zag, dat de scharnieren van de poten waren beschermd door talrijke metalen plaatjes, waarschijnlijk van pantserstaal. Het gelede lichaam bestond uit stalen ringen. Het ding, dat onmiskenbaar de vorm had van een spin, had zich zeer snel kunnen omkeren, veel sneller dan een auto dat gedaan zou kunnen hebben. Dat kwam omdat het gebruik kon maken van de hoge poten, waardoor het geen last had van de steenbrokken en het struikgewas.

„Een spin...,” zei Stroani opnieuw. „Word ik... word ik gek... droom ik of is het werkelijkheid? Is het een spin... ? Voor de drommel... is het een spin?”

„Ja, maar geen echte... Dat ding is gebouwd van metaal.” De onderofficier had zich geheel vermand. Hij was er de man niet naar zich angst te laten aanjagen door vreemdsoortige verschijnselen. Hij ging ervan uit, dat alles verklaarbaar was en stapte langzaam op de spin af om het ding eens wat nader te bekijken. Maar nauwelijks had hij twee stappen gedaan, toen er opnieuw beweging in het ding kwam. De kop richtte zich op. De voorste poten kwamen bliksemsnel naar voren. De ogen richtten zich op de carabinieri.

„Terug... kom terug!” riep Stroani met hese stem. De ander kwam niet terug, maar hij hield wel de pas in. Ook de spin scheen weer te verstarren. De kop bleef echter op de onderofficier gericht.

„Zit daar iemand in!” riep deze met luide stem, waarvan het geluid werd weerkaatst door de steenklompen verderop. „Kom eruit... ik gelast je eruit te komen.”

„Je bent gek!” schreeuwde Stroani. „We kunnen dit niet alleen oplossen! Dit is te groot voor ons beiden! Kom mee!”

Hij rende terug naar zijn fiets. Op datzelfde moment kwam het creatuur weer in beweging. De kop richtte zich naar de rennende man en de poten kwamen opnieuw omhoog. Stroani, die steeds omgekeken had, zag het en schreeuwde luidkeels: „Help... help!”

De onderofficier aarzelde geen moment. Hij nam zijn karabijn en schoot, richtend op de gaten van de zogenaamde ogen. Omdat het schemerde, miste hij evenwel. Hij hoorde hoe de kogels afschampten op de metalen kop en fluitend tegen de stenen ketsten. De spin kwam ongelooflijk snel naderbij. Het ding aarzelde even, toen het de nieuwe beweging van de onderofficier had opgemerkt. Deze maakte daarvan een dankbaar gebruik door Stroani achterna te rennen.

„Lopen... lopen, dat ding is niet met kogels tot staan te brengen!”

Stroani had geen aanmoediging nodig. Maar hij struikelde over een tak en viel languit in het gebladerte. De spin kwam naderbij. „Help, help me! Hij komt... hij komt op mij af!”

Zijn hulp hield het hoofd koel, hielp zijn baas overeind en sleurde hem mee terug. Even leek het erop, dat de spin, of wat het dan ook zijn mocht, hen te pakken zou krijgen, want het ding was zeer snel. Mechanisch bewogen de poten zich onder de glanzende romp en Stroani meende er een ogenblik zeker van te zijn, dat hij de ogen zag schitteren. Dan week het ding eensklaps af van de rechte baan en bleef twee seconden lang roerloos staan, de kop naar rechts wendend. Plots kwam het weer in beweging en stortte zich op de fiets, die daar nog steeds in het gras lag. Stroani hoorde het gekraak, waarmee het frame in elkaar gedrukt werd alsof het een lucifersdoosje was.

„Vlug, weg hier, naar het dorp. We moeten iemand waarschuwen! We moeten het rapporteren! Rennen, rennen, voordat het ding opnieuw... voordat het... vlugger... rennen! Loop voor je leven!”

Ze bereikten de andere fiets. Met één man op de bagagedrager reden ze naar het dorp. Stroani was zo van streek, dat hij domweg niet wist wie hij het beste kon bellen en wat hem te doen stond. Opnieuw was het de onderofficier, die redding bracht. Hij belde het districtsbureau in Potenza. Om helemaal zeker te spelen rapporteerde hij de zaak ook nog aan de rijksrecherche in Rome. Hij kon niet verhinderen, dat Stroani intussen het hele dorp alarmeerde! Overal bazuinde hij in het rond, dat er tussen de rotsen langs de zandweg een monster verborgen zat, een angstwekkend gedrocht, een ongelooflijk ondier, dat hem levend had willen opvreten.

„Wat voor hulp verlangt u?” vroeg men de onderofficier even later vanuit Potenza. Het verwonderde hem, dat er zo snel gehandeld werd.

„Kunt u mij een anti-pantserwapen leveren? Volgens mij is dat ding gemaakt van pantserstaal. Ik weet het... het klinkt tamelijk fantastisch, maar ik verzeker u nogmaals dat ik niet lieg en dat ik...”

„Wij geloven u,” klonk een rustige stem. „Zo nodig zullen we u een terugstootloze vuurmond brengen met bediening. Maar vooraf zal u andere hulp worden geboden. Die hulp zal zich melden als sectie-5 van de Europese Coalitie. Wanneer zij niet met dat ding klaar komen, kunt u opnieuw hulp vragen. Alles duidelijk?”

„Uh... uh... ja... jawel, natuurlijk. Maar ik eh...”

„Prachtig. Meldt u zich weer over een uur. Dank u zeer.”

Verbluft legde de onderofficier de hoorn weer op de haak. Dat was vlotter gegaan dan hij verwacht had. En wat nog merkwaardiger was: ze hadden hem zonder meer op zijn woord geloofd! Voorlopig had hij andere zorgen aan zijn hoofd, want iedereen spoedde zich naar de zandweg om het angstwekkende creatuur met eigen ogen te zien. Stroani stond handenwringend in de deuropening van het bureau en wist niet wat hij moest doen. Dit was de eerste keer dat de man zich voor een moeilijke zaak geplaatst zag en hij was er niet tegen opgewassen.

Zijn onderofficier werd kwaad. „U had beter uw mond kunnen houden! We moeten de weg uizetten! Kom mee. Ik heb al gebeld om hulp. We krijgen hulp. Als die komt moeten wij daarginds zijn!”

„Ik eh... het lijkt me beter, dat ik hier blijf om de orde te handhaven.”

„Nee! U moet meegaan! Ik kan het daarginds niet alleen af! Vooruit...”

Bedremmeld rende Enrico Stroani achter zijn onderofficier aan. Hij voelde zich als een schoolkindje...

In Rome, in het hoofdbureau van de rijksrecherche, had een man gezeten die uitsluitend en alleen opdracht had gekregen om te letten op alle inkomende berichten, die melding maakten van fantastische creaturen, die agressief optraden. Indien Stroani het gebeurde met de zogenaamde kreeft gerapporteerd had, zou de man al eerder in actie gekomen zijn. Nu gebeurde dat pas nadat de onderofficier uit Monto Canari het bericht had doorgegeven. Dagenlang had de man in het bureau verveeld alle ingekomen berichten nagelezen, zoals hem bevolen was door sectie-3 van de Europese Coalitie. Hij was trouwens een personeelslid van die sectie. Overal in Europa had sectie-3 dergelijke mannen bij de politie gedetacheerd.

De man in Rome was degene, die het bericht ontdekte, waarop de gehele sectie zat te wachten. Hij schoot overeind en nam onmiddellijk contact op met Parijs. Van daaruit gaf men hem allereerst opdracht de chef van de carabinieri in Potenza te zeggen, dat deze alle mogelijke hulp moest geven aan Monto Canari, die noodzakelijk zou blijken. En daarna werd vanuit sectie-3 in Parijs de Euro-5 van sectie-5 gewaarschuwd.



Hoewel er groot alarm gegeven was, zat de bemanning van de Euro-5 zich stierlijk te vervelen. Dit had men nog nooit meegemaakt... Alle posten waren bemand, alle wapens gereed voor het gebruik en er gebeurde al urenlang volstrekt niets! Sterker... ze wisten niet eens of er wat gebeuren zou. Alleen Jef Devoort werkte. Hij was nog steeds bezig met de aftelprocedure voor een raketstart, die waarschijnlijk nooit komen zou. Sectie-3 liet niets van zich horen. Peter de Vos had de gegevens over de basis Vandenberg laten brengen om zich daarover te oriënteren, maar dat was ook alleen maar om de verveling te verdrijven.

Dan kwam eensklaps het bericht, een vreemd bericht, het gekste bericht dat Gino Cardinale, hoofd van de verbinding, ooit ontvangen had.

„Euro-5, hier sectie-3. IJlbericht te ontvangen. Over.”

„Hier Euro-5. Gereed om ijlbericht te ontvangen. Over.” Gino schakelde over op de intercom, zodat iedereen kon meeluisteren.

„Ga onmiddellijk naar Monto Canari in Italië, ten oosten van Potenza, splitsing zandweg-kustweg coördinaten 7665-3882. Contact opnemen met plaatselijke carabinieri, die u verwachten. Monto Canari wordt vanaf de zandweg bedreigd door een gemechaniseerd wapen, dat per computer is geprogrammeerd. Het heeft de vorm van een spin. Het is gebouwd van metaal. Vernietig het wapen door middel van ionisatie. Graag bevestiging.”

Sprakeloos luisterde de bemanning toe, terwijl Gino Cardinale het bericht herhaalde als bewijs, dat hij het goed ontvangen en begrepen had. Bij het woord „spin” aarzelde hij even, maar het tegenbericht luidde: „Euro-5, hier 3... Alles in orde. Vernietig de spin. Over en uit.”

Pietro Germani en Basje Goris, die zich vlak bij elkaar bevonden, begonnen opgewonden te praten. Daartussendoor klonk de stem van Manfred Blohm: „Ik dacht dat we naar Amerika gingen... Het wordt Italië!”

Ook in de navigatiekamer werden enkele woorden gewisseld, maar die waren strikt zakelijk. George Minco had de juiste plek al gevonden en projecteerde het kaartgedeelte op het grote scherm in de commandokamer. Prosper Debruijckere zette de koers uit en gaf die door aan de computer, waar Marc Bonjour hem programmeerde. Daar klonk de stem van de captain, enkele minuten nadat het bericht van sectie-3 was doorgekomen.

„Ieder blijft op alarmpost. Alle ionisatiekanonnen gereed houden om vuur uit te brengen op zicht. Marc, is de koers okay?”

„Koers okay, chef. We kunnen starten.”

„Stijging tot punt vijf. Stuwing atomair tot maximaal drie. Gereed houden om op mijn bevel te minderen.”

Dat betekende, dat ze op een hoogte van slechts tienduizend meter en met een snelheid van drieduizend kilometer per uur van Frankrijk naar Zuid-Italië ijlden. De luchtcorridors voor de verkeersvliegtuigen waren vrijgemaakt. De Euro-5 vloog zonder verlichting. In de duisternis werd het door de mensen niet gezien en evenmin gehoord, want het zoemen van het schip drong niet tot op de grond door. Alleen de klap, waarmee de geluidsbarrière werd doorbroken, was een aanwijzing van het overvliegen. Overigens werd de Euro-5 gevolgd op alle militaire radarschermen. De tocht duurde niet lang. Via de intercom werden snel wat woorden gewisseld.

„Chef... ik wil niet vervelend zijn,” liet Basje Goris zich horen. „Maar wat is nou eigenlijk onze prooi? Is dat geen gekheid... ik bedoel, die spin?”

„Denkelijk niet! We hebben te doen met een of ander wapen, dat alleen maar in grote trekken de vormen van een spin heeft. Je hebt toch zelf gehoord, dat het om een wapen gaat.”

„Wat voor een wapen, chef?” vroeg George Minco.

„Dat weet ik niet. We zullen de zaak snel afwerken. We ioniseren dat ding en daarmee basta. Sectie-3 zal wel verdere orders geven.”

„Waarom geeft sectie-3 nu geen orders meer?”

„Dat weet ik niet.”

„En hoe zit het met die trip naar Amerika?”

„Dat weet ik ook niet.”

„En de raketstart?” vroeg Jef Devoort. „Moet ik daarmee blijven doorgaan?”

„Natuurlijk, voor zover mogelijk, althans. Je moet je wel gereed houden voor het geval er moeilijkheden zouden komen.”

Manfred Blohm peuterde zijn tanden schoon met een tandenstoker. De maaltijd, die Basje hem enkele uren geleden had voorgeschoteld, had buitengewoon goed gesmaakt. Maar nu kreeg hij alweer honger. „Wanneer krijgen we weer wat te eten, chef?” vroeg hij.

De chef antwoordde nijdig: „Dat weet ik ook niet en ik wil van nu af aan geen vragen meer horen, die ik niet beantwoorden kan. We bevinden ons al boven de Povlakte! We komen nu weldra in actie.”

„Hihi... de Euro-5 op spinnenjacht,” klonk de zware, grinnikende stem van Basje Goris door de luidsprekers. „Laat me niet lachen... Een spin! Ik moet het eerst nog zien.”

„Gereed houden voor daling tot punt 3. We zetten hem daarginds eerst aan de grond. Ik wil poolshoogte nemen. Hans, hou je gereed om over te nemen. Prosper, waarschuw me als je de lichten van Potenza in het oog krijgt en wanneer je dat dorp op de radar hebt. Hoe heet dat gat ook weet?”

„Monto Canari, chef.”



Intussen was er even buiten Monto Canari bij de zandweg een verschrikkelijke chaos ontstaan. Enkele honderden mensen en verscheidene auto’s stonden op de verharde weg. De twee carabinieri waren erin geslaagd de zandweg af te zetten, maar het volk drong steeds verder op, belust op sensatie. Enrico Stroani stond er handenwringend bij. Hij verstarde even, toen hij een blauwe Fiat naderbij zag komen. De wagen reed luid claxonnerend door de mensenmassa heen.

„Verdraaid... daar heb je die twee kerels ook weer!” gromde Stroani. „Het lijkt wel of die lui weten wanneer er hier iets bijzonders aan de hand is.” Hij posteerde zich op de weg en stak zijn hand op. „Halt! Geen meter verder! Het is gevaarlijk.”

Dino de Mano stak zijn hoofd naar buiten en riep: „Laat ons erdoor. We willen met eigen ogen zien wat er aan de hand is.”

„Geen sprake van! Iedereen blijft tot er hulp opdaagt.”

De mensen, die kwaad waren omdat de wagen zich brutaal naar voren had gebaand, sloegen met hun handen op de spatborden. Andere auto’s begonnen te claxonneren. Een gele sportwagen begon te rijden en wilde ook de zandweg op. De mensen waren belust op sensatie en omdat ze met zovelen waren voelden ze geen angst. Stroani verwenste zijn stommiteit, dat hij had rondbazuind wat ze gezien hadden.

„Mensen, ga terug, ga nou terug!”

De motor van de blauwe Fiat loeide. Dino de Mano gaf gas en wilde de versperring omverrijden.

„Halt... terug!” riep de onderofficier, die naderbij was gekomen.

„Wat doen jullie eigenlijk hier? Het is wel toevallig, dat jullie ook nu weer vooraan staan, nu er opnieuw iets dreigt!”

„Klets niet en laat me door!” riep de man achter het stuur. „Dit is een vrij land en als wij gevaar lopen, is dat onze zaak!” Hij zette de wagen in beweging.

Maar de onderofficier ging doortastender te werk dan zijn baas. Zonder mankeren greep hij zijn karabijn. Hij riep nog twee keer: „Halt... halt of er wordt geschoten.” Toen daar niet op werd gereageerd, zette hij zijn wapen op de achterste band en schoot die aan flarden!

Woest kwam de chauffeur naar buiten, schreeuwend: „Daar zul je meer van horen! Dat neem ik niet!”

„Had je dat nou wel moeten doen?” vroeg Stroani benauwd.

De onderofficier had gemeend, dat de mensen door het schieten bang zouden worden. Maar de twee schoten hadden juist een averechtse uitwerking. De hele massa kwam in beweging. De twee dranghekken, die voor de zandweg stonden, werden omver geduwd.

„We willen dat ding zien!”

„Het moet een of ander geheim wapen zijn van de Russen, dat per ongeluk hier terecht is gekomen.”

„Nee... het is beslist iets uit de ruimte! In elk geval is het geheim. Ze willen ons niet voor niets op een afstand houden.”

„Mensen... ga nou terug!” brulde Stroani wanhopig.

De gele sportwagen reed nu voorop. De hele troep liep er achter aan.

„Waar is dat ding dan? Laten we zoeken tussen de stenen!”

„Het moet iets verderop zijn...”

„Man, ik begin te geloven, dat we erin getuind zijn. Er is helemaal niks. Ze hebben een stomme grap willen uithalen!”

„Zal ik opnieuw schieten?” vroeg de onderofficier, die woest was.

„Nee... wil je ongelukken veroorzaken? Met die schoten op die autoband krijg je al last genoeg!”

Hij moest werkelijk schreeuwen om boven de herrie uit te komen. Dan alsof iemand een commando had gegeven, verstomden de stemmen als bij toverslag.

„Wat is dat?”

Iedereen stond stil, ook de gele auto. Enrico Stroani en zijn hulp waren de enigen, die zich nog bewogen. Zij bevonden zich helemaal achteraan de rij en holden voorwaarts. Tot ook zij als vastgenageld bleven staan.

„Daar is het weer,” mompelde Stroani, zijn ogen verdraaiend van angst. „Daar... nou is het te laat...”

Bij de plek, waar ze het creatuur het laatst gezien hadden, bewoog zich de donkere omtrek van de spin. De hoge, gelede poten waren duidelijk te zien tegen de lichtere lucht. Geen mens kwam in beweging. Seconden lang stonden ze als zoutpilaren te staren. Ze konden hun ogen niet geloven. Ook de gele auto was tot stilstand gekomen. De vier inzittenden hingen uit de ramen. De spin bewoog zich traag, maar regelmatig. Langs de stenen kroop het ding voort. Het was zo hoog als een grote bestelwagen. De kop bewoog van links naar rechts. Weer merkte Stroani op, ondanks zijn angst, dat de ogen werkelijk schitterden. Het was alsof er lichtjes in brandden. Plotseling begon een vrouw te gillen.

„Een monster, het is een monster!”

De gil was voor iedereen het sein om in panische angst terug te rennen naar de verharde weg. De man achter het stuur van de gele auto probeerde de wagen te keren, maar zag daartoe in het mulle zand geen kans.

„Eruit! Weg... rennen!”

De beweging in de massa mensen scheen uitwerking te hebben op het gedrocht. De onderofficier was de enige, die bleef staan. Hij dwong zichzelf toe te zien. Hij kon in het maanlicht bijna elk onderdeel van de spin onderscheiden. Het leek een tank op poten! De spin begon steeds sneller te kruipen. De onderofficier schouderde zijn wapen en waagde er opnieuw een paar schoten aan. Hij mikte zeer zorgvuldig, nadat hij op zijn knieën was gaan zitten zodat hij zijn elleboog kon steunen op zijn knie. Hij zag het lichtje van het rechteroog in zijn vizier. Peng... peng! Twee schoten. Hij had doel getroffen, want het monster reageerde alsof het werkelijk was gewond! De onderofficier verwachtte zelfs een kreet te horen. Maar het ding kon kennelijk geen stemgeluid voortbrengen. Het stormde plots op de carabinieri af, die het op een lopen zetten.

Hij hoorde Stroani vanuit de donkerte radeloos roepen: „Rennen! Rennen... hij komt achter je aan! O, hemel... rennen!”

De onderofficier keek om. Hij zag, dat de spin inderdaad achter hem aan zat, maar eensklaps wendde het monster zich naar rechts, waar de gele auto stond. Een seconde lang bleef het ding roerloos staan. Dan scheen het een sprong te nemen. Het bevond zich plotseling boven op de auto en klemde de wagen samen tussen de metalen poten. De mensen die het zagen, bleven van pure verbijstering weer staan. Het was ongelooflijk... Tussen de poten perste het monster de auto samen tot een verwrongen vormeloos stuk metaal. Het gebeurde met een zo grote kracht, dat een van de wielen er afsprong en tollend tussen de begroeiing weg rolde. Het creatuur bleek echter nog niet tevreden te zijn. De mensen, die er het dichtst bijstonden, zagen tot hun ontzetting hoe het de twee glanzende kaken aan de kop in het verwrongen metaal zette en dat aan stukken trok. De kaken sneden erdoor heen alsof het snijbranders waren. Het monster werkte ook niet de poten. Het was alsof het al zijn woede koelde op de wagen. Het kreeg de bekleding van de banken te pakken en scheurde die aan repen. Het duurde alles bij elkaar drie minuten.

„Wat... wat moeten we doen?” vroeg Stroani doodsbenauwd. „Dit is niet normaal. Dat ding is... dat is iets uit de hel... Wat kunnen we doen?”

Eensklaps scheen het monster genoeg te krijgen van het vernietigingswerk. Van het ene moment op het andere sprong het van de vormeloze hoop schroot weg en scheen te vluchten tussen de stenen. Sprakeloos hadden de mensen, die waren blijven staan, toegekeken. De anderen kwamen nu ook weer aarzelend naar voren.

„Het is weg,” sprak iemand. „Het is weg.”

„Het heeft iets meegenomen in zijn kaken,” wist een ander te vertellen.

De onderofficier knikte. Ook hij had gezien, dat het monster een of ander voorwerp, een koffer of iets dergelijks, uit de auto gesleurd had en het meegenomen had achter de stenen.

„W... waar blijft de hulp, die ze ons beloofd hebben?” vroeg Stroani met trillende stem. „We kunnen dit niet alleen klaren... Dat kunnen we nooit! We moeten hulp hebben.”

En die hulp kwam in de vorm van een nieuwe sensatie. Plotseling begon een vrouw hysterisch te gillen. Iemand anders viel haar bij. Ze wezen omhoog.

„Daar... daar! Ze vermoorden ons!”

„Weg hier... weg!”

„Dit is oorlog! Loop voor je leven! Naar het dorp...”



Vanuit de donkere hemel daalde een nog donkerder reusachtig voorwerp naar de aarde. Het was, alsof het ding recht op de mensen neer zou komen. Een wilde paniek maakte zich van de massa meester. Men verdrong elkaar om weg te komen. Mannen en vrouwen gilden. Ze holden over de verharde weg. Enkelen, die op de fiets waren gekomen, lieten in de verwarring hun rijwiel achter. De blauwe Fiat, die er nog steeds stond, werd bijna omgeduwd. De eigenaar van de auto was nergens meer te bekennen. Slechts een man had de moed opgebracht achter te blijven. Toen hij het donkere dreigende gevaarte in het oog kreeg, wilde ook hij automatisch weg rennen. Maar zijn moed weerhield hem daarvan. Hij dook vliegensvlug weg achter een van de steenklompen, zijn karabijn in de aanslag, hopend dat de spin hem niet meer zou zien. Het gevaarte, dat neerdaalde, leek een luchtschip. De onderofficier herkende in de vorm vaag een raket. In de kop waren kleine stabilisatievleugels aangebracht. In het midden van de romp zaten ook vleugels, vrij klein. Hij zag een licht flikkeren.

„Bewaar me...” prevelde hij en dook nog verder weg. Maar hij hield het vreemde gevaarte in het oog.

Het licht, dat de onderofficier gezien had, was niets anders dan het flikkeren van de koolborstels in de elektromotor, die het magnetisch afstotingsmechanisme van de Euro-5 in werking stelde. Toen de mensen in opperste paniek wegvluchtten, had Peter de Vos het bevel gegeven: „Afstoting op maximale kracht. Geef me een beeld van de landingsplaats. Stuwing nul, daling een kwart. Hou de omgeving in het oog. Graag verkenningsrapport van de omgeving.”

Basje Goris richtte zijn camera op de omgeving en gebruikte infraroodstralen om in het donker te kunnen zien. Hij gebruikte de camera als een nachtkijker; boven het oculair was een apparaatje aangebracht, waarop zich een zwart-wit beeld aftekende.

„Chef... er schijnen massa’s mensen verzameld te zijn geweest op deze plek, maar op dit moment rennen ze weg als hazen. Ik geloof, dat we ze een beetje bang hebben gemaakt met ons schip.”

„Geen mensen meer aanwezig bij de landingsplaats?”

„Nee. Althans, ik zie niemand.”

„Het kan niet toevallig zijn, dat er zo’n menigte aanwezig was... Denkelijk zijn ze komen kijken naar die spin of wat het dan ook zijn mag. We zetten het schip aan de grond en...”

„Chef... er is iemand achter gebleven,” rapporteerde Basje plots. „Ik zie een vlek, die moet duiden op leven.”

Het infra rood reageerde op warmte. Juist de warmte uitstraling van elk voorwerp gaf een genuanceerd beeld op het scherm. Een van de vlekken was zo helder, dat zij vanaf het schermpje een zacht licht uitstraalde. Dat wees op leven.

„Ben je zeker? Kan het de spin zelf niet zijn?”

„Daarvan ben ik zeker... Ze hebben ons gezegd, dat die spin gemaakt is van metaal. Zij kan dus niet leven. De vlek, die ik zie, is van iets levends.”

„Kan het gevaar, denk je?”

„Nee. Moet je hem op het grote scherm hebben?”

„Nee nee, dat is niet nodig. Ik moet de landingsplaats in het oog kunnen houden. Zet hem maar aan de grond, Marc.”

De motor zoemde iets harder. Hoewel het zandpad vrij breed was, bood het toch veel te weinig ruimte om plaats te bieden aan de Euro-5. Iets verderop was een breed zandplateau ontstaan, waar De Vos zijn schip heen stuurde tijdens de laatste fase van de landing.

Het plateau lag net voor de stenen, waarachter de onderofficier doodsbang lag te kijken. De man was er vast van overtuigd, dat het vreemde schip iets met de spin te maken had en dat er waarschijnlijk iets verschrikkelijks ging gebeuren. Hij kon het vreemde luchtvaartuig, dat zo plotseling uit de duisternis was opgedoken, nu heel goed zien. Het was vlak bij hem. Het was van metaal. Er stonden letters op geschilderd. Hij herkende een E en ook het cijfer 5. De romp was zeer groot. Nergens was een licht te bekennen. Eensklaps hoorde hij een geluid. Het kwam vanaf de bovenkant van de romp. Het hart van de onderofficier bonsde. Binnen in die romp moest er menselijk leven zijn! Inderdaad... Vanaf zijn ligplaats kon de carabinieri het bovendek van de Euro-5 zien. Er ging een luik open en even later zag hij vaag de omtrekken van twee menselijke wezens. Ze kwamen tot aan hun middel boven het luik uit. De onderofficier herademde een beetje. Tegen monsterlijke spinnen en gigantische luchtvaartuigen kon hij op zijn eentje niets beginnen, maar menselijke wezens kon hij de baas worden met zijn karabijn. Hij bracht het wapen in de schouder en wachtte af.

Degenen, die hij gezien had, waren Jef Devoort en Peter de Vos zelf. De Vos bekeek de omgeving door een grote nachtkijker, ontdekte vooralsnog niets bijzonders en richtte zijn kijker dan op de plek, waar de infrarood camera leven had ontdekt.

„Hé daar!” riep Jef. „Is daar iemand! Wij zijn goed volk! We komen om jullie te helpen. Dat is onze opdracht.”

Hij sprak Italiaans, omdat hij meende, dat dat in Italië het best verstaan zou worden en daarin had hij gelijk, want een stem riep: „Beweeg je niet! Ik heb je onder schot!”

Hoewel de stem angstig klonk, was er toch ook een bepaalde vastberadenheid in te onderkennen.

„Wij zijn van de Europese Coalitie,” riep De Vos. „Er schijnt hier een of ander gek ding rond te waren, iets in de vorm van een spin. Wij moeten dat ding opruimen. Kunt u ons iets meer vertellen?”

Nu kwam de onderofficier langzaam te voorschijn. De woorden van De Vos hadden hem vertrouwen ingeboezemd. Bovendien herinnerde hij zich de hulp, die hen telefonisch beloofd was.

„Bent u van sectie-5?” vroeg hij, nog steeds zijn wapen gericht houdend.

„Inderdaad. We komen naar beneden.”

Verbluft stond de onderofficier te kijken naar de Euro-5. Nu hij wist met wie hij te doen had, herstelde hij zich van zijn angst. Dit was dus het schip, waarover zo veel verhalen de ronde deden. Veel mensen bleken te weten dat het bestond, maar weinigen hadden het ooit gezien. Alle secties van de Europese Coalitie waren met een waas van geheimzinnigheid omgeven, vooral de sectie-5. En nu stond hij oog in oog met enkele mannen van die sectie... De Vos en Jef stelden zich voor en gaven vormelijk een hand. De onderofficier deed hetzelfde en salueerde.

„Giovanni Leone,” zei hij rustig. Vervolgens zette hij rustig uiteen, wat er gebeurd was. Giovanni Leone was niet bang meer. Hij voelde, dat de mannen van de Euro-5 korte metten zouden maken met de spin.

„Waar is dat ding nu?” vroeg De Vos.

De onderofficier wees naar de stenen, waarachter de spin verdwenen was. Hij vroeg: „Wat is het eigenlijk?”

„Dat weten wij ook niet precies. Het is gek, maar het is ons nog niet verteld. Waarschijnlijk is het een of ander wapen, dat ze niet meer onder controle hebben. We zullen eens gaan kijken. Jef, zeg tegen de anderen, dat we een korte verkenning uitvoeren.”

Met zijn walkie-talkie lichtte Jef Devoort Hans Weiss in.

„Wees voorzichtig,” zei Leone. „Dat ding reageert op bewegingen, meen ik.”

De Vos knikte. Hij was niet gewapend, maar toch liep hij rustig in de richting van de schuilplaats van het vreemde creatuur. Jef kwam achter hem aan en hield verbinding met de Euro-5.

In het luik op het bovendek was George Minco verschenen. Op de half verzonken affuit bij de luiksluiting had hij een mitrailleur in stelling gebracht om in tijd van nood in elk geval iets te kunnen doen tegen de spin, zoals iedereen in de Euro-5 het ding noemde. Omdat de Euro-5 op de grond stond, kon met de ionisatiekanonnen weinig gedaan worden.

De Vos liep om de totaal vernielde gele auto heen en floot tussen zijn tanden.

„Om zoiets totaal te vernielen is kracht nodig, veel kracht,” sprak hij. Hij zag ook de vernielde fiets en de verschillende rijwielen, die door de mensen waren achtergelaten toen ze in paniek vluchtten.

Gelukkig liet voorlopig niemand zich zien, zodat De Vos en Jef rustig een verkenning konden maken. Ook Leone liep met hen mee. In het gezelschap van de twee mannen van sectie-5 voelde hij zich vreemd rustig. De Vos wilde eerst zien waarmee hij te doen had, voordat hij zijn werk zou doen.

„Daar,” wees Leone met uitgestrekte arm, „daar moet het zitten.”

Peter de Vos knikte en gaf een wenk aan Jef om hem te volgen. Maar het was al niet meer nodig om de zaak nader te verkennen.

„Ik zag wat bewegen,” siste Jef Devoort.

Weer knikte De Vos. Hij had het ook gezien. „Het komt boven die stenen uit...”

De Vos herinnerde zich, dat het ding reageerde op beweging. Hij nam de proef op de som en begon met zijn armen te zwaaien en tegelijkertijd heen en weer te springen. Jef deed hetzelfde. Giovanni Leone keek angstig toe.

„Daar komt hij!”

Voor het eerst toonde de spin zich in volle omvang aan het tweetal uit de Euro-5. Ongelooflijk snel kwam het vanachter de stenen gekropen. De Vos en Jef stonden meteen stil. Ze bevonden zich zo dicht bij het monster, dat ze het goed konden bestuderen. Het was van metaal. Welk metaal kon De Vos niet zien, maar het moest ioniseerbaar zijn. Het meest opvallend waren de ogen, die inderdaad gloeiden.

„Achter die ogen zit een kleine lichtbron,” sprak Jef Devoort broodnuchter. „Waarschijnlijk geeft die lichtbron impulsen door aan een of andere computer in dat ding.”

„Het is inderdaad een spin,” sprak De Vos. „Ongelooflijk... zoiets heb ik nog nooit gezien... Wie heeft het in zijn hoofd gehaald om zo iets te maken... En wat belangrijker is... waarom!? Waarom maakt iemand zoiets?”

Ze vonden de spin veeleer belangwekkend dan angstaanjagend. Jef Devoort gaf snel een ooggetuigenverslag aan de andere mannen van de Euro-5.

„Hij heeft iets in zijn bek... Een plastic zak, geloof ik... Waar dat ding vandaan komt, is niet bekend.”

„Waarschijnlijk uit de auto,” zei de onderofficier, die zich, evenals De Vos en Jef Devoort, niet bewoog.

„Als we ons bewegen, komt dat ding waarschijnlijk achter ons aan,” zei De Vos. „Als we Leone mogen geloven, zouden hij en zijn chef waarschijnlijk door dat ding gedood zijn, als het niet was afgeleid door die fiets. We blijven hier staan. Geef door aan Hans Weiss, dat hij de Euro-5 met de boordkanonnen op dat ding richt en het ioniseert.”

Giovanni Leone bleef vol ontzag staan. Het was alsof hij niet meer aan het metalen monster dacht. Hij keek alleen nog maar naar de Euro-5, die zich even verderop zoemend van de grond verhief. De Vos gaf nog enkele aanwijzingen en zei dan, dat ze de spin op de radar moesten kunnen krijgen.

„We hebben hem,” klonk de stem van Hans Weiss uit de walkie-talkie. „Ik geef nu opdracht tot ionisatie.”

„Akkoord,” zei De Vos. Hij hield het oog strak op het creatuur gericht, dat met de zak tussen de kleine kaken roerloos was blijven zitten waar het zat.

De Vos sprak tot de onderofficier: „Let op... we richten nu een ionisatiestraal op dat ding, waardoor al het metaal wordt omgezet in gas, in waterstof, zuurstof en koolstof. De koolstof zal een zwarte wolk geven, maar dat kan geen kwaad.” Verder aanschouwelijk onderricht was niet meer mogelijk, want Hans Weiss had zijn bevel reeds gegeven.

Peter de Vos had nog willen zeggen, dat het ioniseren gepaard zou gaan met een hoop geweld. Dat geweld kwam voor Leone als een complete verrassing.

Eensklaps schoten vanuit de Euro-5, die nu tien meter boven de grond hing, twee helwitte stralen in de richting van de spin. Het opwekken van de stralen veroorzaakte een gierend, snerpend geluid, dat steeds hoger werd en aanzwol tot een oorverdovend gekrijs, alsof er op enkele meters hoogte een straaljager overvloog. De Vos en Jef waren gewoon blijven staan, maar de onderofficier dook instinctief in elkaar en beschermde zijn hoofd met beide handen. Toen hij zich realiseerde, dat hij geen gevaar te duchten had, was het reeds te laat om nog iets van de ionisatie te zien. De twee stralen waren snel als de bliksem over het metaal van de spin gegleden, waardoor de moleculaire structuur via een kettingreactie werd omgezet in ongevaarlijk gas. De spin was volkomen verdwenen. In het donker was zelfs de wolk van het koolstof niet meer te zien. Er kletterden enkele achtergebleven glazen deeltjes tegen de stenen en verder zag De Vos de zak, die de spin in de kaken had gedragen, op de grond vallen.

„Wat... wat,” kon Leone slechts uitbrengen, „wat... wat...”

„Ik heb u daarnet al uitgelegd, wat er zou gebeuren,” sprak De Vos lachend. „De spin is weg, zo u ziet. Maar toch heb ik het idee, dat het nu pas goed gaat beginnen!”
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Inlichtingen van Vandenberg




Peter de Vos liep naar de plek, waar de spin gezeten had en verzamelde in het licht van een zaklantaarn enkele achtergebleven deeltjes, wat glazen spul, een paar plastic plaatjes en de omhulsels van elektrische leidingen, die in een wirwar als het net van een spin in het zand lagen. Het koper was eruit verdwenen.

„Wat... wat gebeurde er eigenlijk?” vroeg Leone met zwakke stem. Hij was nog steeds verbijsterd door de laatste gebeurtenis en stond er met trillende handen bij te kijken. Peter de Vos had geen tijd om het allemaal nog een keer uit te leggen. Hij raapte de zak op en toonde die aan de onderofficier.

„Weet u waar dat ding vandaan komt?”

„Nee... of misschien toch... Waarschijnlijk heeft de spin eh... ik bedoel dat creatuur die zak uit de auto gehaald, toen hij de wagen aanviel... Ja... nu herinner ik het me... Dat ding haalde de zak uit de auto.”

De Vos inspecteerde de inhoud en constateerde, dat er een koud gebraden haantje, een fles landwijn en wat Frans stokbrood in zat.

„Blijkbaar wilden die mensen een picknick houden,” zei De Vos. „Wel... het is een duur uitstapje geweest. Die auto is total loss. Maar wat ik mij afvraag is waarom die spin zo’n belangstelling had voor een zak met etenswaren.”

Hij liet Leone alles nogmaals vertellen, maar werd er niet veel wijzer door.

„Het is wel duidelijk,” zei hij, „dat u met uw schoten de ogen van dat monster getroffen hebt en dat het daarom misschien niet precies meer luisterde naar de impulsen, die het van de computer moest ontvangen. Bent u hier helemaal alleen?”

„Ja... eh nee... Mijn commandant is daarginds.”

„Waarom is hij niet hier?”

„Ik ben bang, dat hij vluchtte met de anderen. Of eh... ik denk, dat hij daarginds de mensen tegenhoudt.”

„U hoeft hem niet te verontschuldigen. Die mensen hoeven niet te worden tegengehouden. Die zijn zo bang, dat ze hier niet meer durven te komen. Uiteraard moet u een rapport indienen van alles wat hier gebeurd is. Ik draag u op dat rapport zelf op te maken en zelf te ondertekenen, zonder tussenkomst van uw commandant. Hoe heet hij?”

„Stroani, Enrico Stroani. Eh... hebt u de bevoegdheid mij iets op te dragen, signor De Vos?”

Peter de Vos toonde hem zijn identiteitsbewijs, dat nauwkeurig door Leone bestudeerd werd. Hij knikte.

„Goed... Moet ik ook een rapport indienen over de kreeft?”

„Kreeft? Wat kreeft?” vroeg De Vos verbaasd.

Leone antwoordde een beetje verward. De woorden waren uit zijn mond geflapt voordat hij er erg in had. Hij vertelde van het merkwaardige verhaal, dat de oude Varda enkele dagen te voren had rond gebazuind.

„Wel verdraaid!” riep De Vos, die nijdig werd. „Is daarover niets gerapporteerd?”

„Nee, niets.”

„Waarom niet!?”

„Wel... het klonk te fantastisch. Stroani meende, dat hij zich met een dergelijk dronkemansverhaal zou blameren. U zult moeten toegeven, dat geen mens hem geloofd zou hebben.”

„Toen u doorgaf, dat er hier een monsterachtige spin ronddoolde, werd u ook geloofd!” antwoordde De Vos bits. Maar zijn woede bekoelde snel. Hij kon toch wel begrip opbrengen voor de beide carabinieri, hoewel hij van Stroani geen hoge dunk had.

„Okay,” zei hij. „Maar nog iets. Van het optreden van de Euro-5 moet u in uw rapport uiterst kort zijn. U kunt volstaan met te schrijven, dat de Euro-5 er was en dat hij de spin vernietigde.”

„Goed, signor.”

De Vos wilde nog meer vragen stellen, maar plots liet vanuit de Euro-5 Hans Weiss zich horen.

„De Vos... ik geloof dat het hoog tijd wordt, dat je in het schip terug komt.”

„Ja ja, ik zal je straks wel vertellen wat we hier allemaal gezien hebben, maar eerst moet ik hier nog enkele...”

„Nee... ik geloof, dat je daarvoor geen tijd meer hebt. Er is zojuist bericht doorgekomen van sectie-3. We moeten nu starten voor onze trip naar de States.”

„Wat? Naar Vandenberg? Nu al?”

„Inderdaad! Rechtstreeks naar Vandenberg. En er werd niet bij gezegd, dat we hier eerst nog wat kunnen rondneuzen. Ik denk, dat we daarginds verwacht worden.”

„We komen,” zei De Vos.

Hij gaf Leone een hand en sprak vriendelijk: „Sorry als ik een beetje kortaf ben geweest. Het was een ontmoeting onder vreemde omstandigheden. Waarschijnlijk zullen we elkaar officieel nog wel een keer ontmoeten, want ik heb het vermoeden dat deze zaak met de vernietiging van dat metalen insekt nog niet van de baan is.”

„Het was een hele eer kennis met u te mogen maken,” antwoordde de onderofficier.

Hij keek toe, terwijl beide mannen weer langs een stalen trapje op het dek van de Euro-5 klommen. De gezagvoerder zwaaide nog een keer. Dan gleed het grote luchtschip nagenoeg geruisloos over het zandpad in de richting van het open terrein, waar het langzaam hoogte won en plotseling als een raket onder een hoek van vijfenveertig graden naar boven schoot om in de zwarte nacht te verdwijnen.

Verbaasd bleef Giovanni Leone achter. Was het allemaal werkelijk gebeurd? Hij liep naar de plaats, waar de Euro-5 gestaan had. Inderdaad... het zand was plat gedrukt... Hier had het kosmonautisch vaartuig van de geheime sectie-5 der Europese Coalitie werkelijk gestaan. Leone voelde zich nog steeds verbijsterd, tot hij in de verte de stemmen hoorde van het opgewonden publiek. Hij moest zijn chef maar weer eens gaan opzoeken. Voorlopig was alles achter de rug.

Maar terwijl Leone naar de verharde weg terugliep, overdacht hij de woorden van Peter de Vos: „Ik heb het vermoeden dat deze zaak met de vernietiging van dat metalen insekt nog niet van de baan is!”



Intussen zette de Euro-5 met Peter de Vos in de commandostoel juist binnen de aantrekkingskracht van de aarde koers naar de Verenigde Staten van Amerika. Toen ze nog boven Italië zaten, kregen ze van sectie-3 het volgende bericht door: „Aan Euro-5 van sectie-3, info-sectie 1... Blijf koers houden naar aangegeven punt in de U.S.A., maar blijf tevens in alarm. Gereed houden om op eerste bevel opnieuw in te grijpen wanneer hulp wordt gevraagd bij vernietiging van andere wapens. Over en uit.”

De bemanning had tijdens de reis voldoende tijd om via de intercom allerlei gissingen te doen.

„Nog meer spinnen...” zei Basje Goris, die gedwongen was bij een van de achterste ionisatiekanonnen te blijven en veel liever in de keuken had gewerkt. „Heb je ooit zo iets meegemaakt?”

„Het is duidelijk,” meende George Minco, „dat ze ons in Amerika meer over dat spinnengebroed gaan vertellen.”

„Laten ze daarginds liever hun eigen zaakjes klaren,” liet Pietro Germani zich vanuit de verbindingskamer horen. „Wedden, dat ze onze hulp inroepen?”

Niemand ging hierop in.

„Misschien is onze volgende opdracht het vangen van zo’n kreeft,” sprak Basje weer. „Laten we proberen die kreeft levend te pakken te krijgen. Ik maak er iets heerlijks van! Kreeftencocktail met vruchten toe.”

De Vos en Jef hadden alles verteld van wat ze hadden gezien en meegemaakt, ook het verhaal van de kreeft die in de buurt van Monto Canari opgedoken zou zijn. Maar de bemanning had een beetje pech, omdat beide mannen alles zo nuchter, koeltjes en zonder poespas gerapporteerd hadden. George Minco of Basje Goris zouden een sensationeel verhaal hebben opgehangen, waarvan iedereen zou smullen en zijn fantasie aan het werk gezet zou hebben.

Nu werd de reis tamelijk vervelend. Er viel niets bijzonders voor. Ze hoopten eigenlijk, dat ze opnieuw zouden moeten toesnellen om ergens zo’n metalen monster te vernietigen, maar er kwam geen enkele opdracht. Zodra ze boven Amerika vlogen, kwam er wat meer werk aan de winkel. Boven Arkansas werd reeds de daling ingezet. De computer werd van de besturing ontkoppeld. Op handbesturing werd de tocht voortgezet. Prosper Debruijckere, hoofd van de navigatie, had zijn handen vol. Ze moesten verschillende drukke luchtroutes doorkruisen en telkens werd een andere koers opgegeven. Gino Cardinale had al lang verbinding met de basis Vandenberg. De captain luisterde mee. Er werd nu nog uitsluitend Engels gesproken. Boven Utah kregen ze een escorte van twee straaljagers, waardoor de Euro-5 moest dalen tot een hoogte, die bereikbaar was voor gewone vliegtuigen. De snelheid werd sterk afgeremd. Het was nog steeds duister, hoewel het aan de horizon langzaam licht werd.

Eindelijk kreeg George Minco de basis op het radarscherm. Een kwartier nadien kwam de basis binnen het bereik van de camera’s en kreeg de captain een beeld op het scherm. De Vos had nu zelf contact met de commandant en kreeg nauwkeurig op, waar de landingsplaats van de Euro-5 zich bevond. Even later werd de landingsprocedure ingezet. De twee straaljagers waren afgebogen en maakten wijde cirkels om de Euro-5, die nu naar beneden dook en als een vliegtuig een van de landingsbanen voor experimentele pendel-raketten naderde. De basis scheen totaal verlaten. De landingsplaats lag pal voor een grote hangar, die voorlopig als garage voor de Euro-5 zou moeten dienen.

„Snelheid tot nul reduceren op aangegeven punt C.C.M. Stuwing nul op mijn bevel... Motor voor afstoting op gang brengen. Afstoting na tien seconden van nu...”

Zwevend boven de betonnen startbaan met een snelheid van nauwelijks vijf kilometer per uur gleed de Euro-5 tot vlak voor de hangar, bleef daar even hangen en kwam dan neer op de grond. De grote deuren weken reeds vaneen. Er verscheen een landingsofficier met twee oranje batjes die duidelijk maakte, dat het schip naar binnen moest. De Vos liet de Euro-5 weer enkele meters rijzen. Langzaam en statig gleed het gevaarte naar binnen. Meteen sloten de deuren zich weer. De Eüro-5 kwam op de bodem van de hangar tot stilstand.

„Motoren op nul, elektrische centrale blijft op halve kracht. Iedereen, behalve Hans, blijft op zijn post,” sprak de captain.

Hij wendde zich tot Hans Weiss. „Wel... laten we maar eens gaan kijken hoe de begroeting van onze Yankee-vrienden uitvalt. Dit is de eerste keer, dat we met onze Euro-5 in Amerika zijn geland met toestemming van de autoriteiten.”

Vanuit de commandokamer konden De Vos en Hans Weiss langs de liftkoker rechtstreeks in de hangar van de sloep komen, waar ze langs het stalen trapje naar boven klommen. Het luik schoof open en het tweetal kwam aan dek. Peter de Vos was werkelijk benieuwd naar de wijze van ontvangst, want tussen de Amerikaanse autoriteiten en de Europese Coalitie bestond als regel nogal wat wrijving! Het was niet altijd koek en ei! Maar alle strubbelingen van het verleden schenen nu vergeten te zijn, want De Vos en Hans werden hartelijk begroet door twee Amerikaanse officieren van de luchtmacht, die aan de voet van de Euro-5 stonden. Ze salueerden, toen De Vos en zijn plaatsvervanger naar beneden kwamen en gaven hen daarna een ferme handdruk.

„Goedemorgen, captain... goedemorgen Mr. Weiss... Ik ken uw gezichten van de foto’s, die we van uw commandant hebben ontvangen. Zeer hartelijk welkom. Het is ons een genoegen en een eer u te mogen ontvangen. De commandant van de basis heeft ons opgedragen u in alle opzichten van dienst te zijn. Ik ben generaal Vanderwood en dit is kolonel Hastings. Hoe maakt u het, heren? Een goede reis gehad?”

„Ja ja, dat gaat wel,” mompelde De Vos, een beetje verward door zoveel uitbundigheid. „Kunnen mijn mannen ook naar buiten komen?”

„Jazeker, natuurlijk. Er wordt voor hen gezorgd, captain. Ik nodig u graag uit met ons het ontbijt te gebruiken. Kapitein Meach zal voor het eten zorgen.”

Er kwam een derde officier te voorschijn, die zich vormelijk voorstelde en salueerde.

„Captain,” sprak generaal Vanderwood, een grote blonde man, nog geen veertig jaar oud, „de kapitein zal uw manschappen verder begeleiden. Ook zij kunnen in onze basis het ontbijt gebruiken. Daarna zal ik u beiden graag vertellen waar het om gaat.”

„Generaal,” sprak De Vos, „het is niet mijn bedoeling om vervelend te doen, maar wij hebben tijdens onze reis voldoende gegeten. Het spijt me daarom, dat ik uw uitnodiging voor een ontbijt moet afslaan. Verder lijkt het mij niet nodig om tijd te verliezen. Wij zouden graag zo spoedig mogelijk weten wat u ons mee te delen hebt. En in de derde plaats heb ik er een gewoonte van gemaakt mijn mannen rechtstreeks bij alle zaken te betrekken om hen meteen van alles op de hoogte te stellen. Ik zou daarom graag zien, dat alle mannen hierheen kunnen komen, met uw welnemen uiteraard. Mijn medewerker in de commandokamer kan dan aan boord blijven als wacht. Gaat u daarmee akkoord?”

Dat De Vos Jef Devoort in de Euro-5 wilde laten, getuigde zonder meer van wantrouwen jegens de Amerikanen! De Vos wilde niet het risico lopen, dat ze tijdens zijn afwezigheid de Euro-5 gingen nasnuffelen. Hij was benieuwd naar de reactie van de generaal, maar deze had blijkbaar opdracht gekregen om onder alle omstandigheden uiterst vriendelijk te blijven!

„Maar natuurlijk, natuurlijk, captain, zoals u wilt! Wij zijn er om zo veel mogelijk aan uw wensen tegemoet te komen. Als u uw manschappen op wilt trommelen, kunnen we u alles mededelen. Ik geef u de garantie, dat tijdens onze afwezigheid niemand in deze hangar aanwezig zal zijn. De buitenzijde wordt bewaakt door een speciale afdeling pantservoertuigen van de Militaire Politie. U hoeft nergens bevreesd voor te zijn.”

„Dat ben ik ook niet,” antwoordde De Vos, maar hij dacht wel aan de vreemde ideeën, die de C.I.A., de Amerikaanse inlichtingendienst, erop na hield en vond het daarom toch maar beter Jef Devoort achter te laten met de opdracht het luik gesloten te houden tot De Vos zelf opdracht zou geven het weer te openen...



Even later liepen de elf mannen in gezelschap van generaal Vanderwood, kolonel Hastings en kapitein Meach door een achterdeur naar buiten, waar een personeelsvoertuig met draaiende motor stond te wachten. Vriendelijk nodigde de generaal hen uit plaats te nemen op de banken.

Hij sprak: „Wij zijn de Europese Coalitie zeer erkentelijk voor het feit, dat ze ons meteen hulp hebben geboden, toen wij daarom vroegen. We hopen, dat we tot een goede samenwerking kunnen komen, niet alleen nu maar ook later, ook zonder tussenkomst van de verschillende geheimen secties.”

De generaal was oprecht. Hij was dankbaar en hij hoopte op een goede verstandhouding tussen Amerika en Europa. De Vos kreeg wat meer sympathie voor hem.

Hij zei: „Dat hopen wij ook, generaal. Maar ik moet u bekennen dat ik er absoluut geen idee van heb, waar het nu eigenlijk om gaat. Ik weet zelfs niet, dat u de coalitie om hulp gevraagd heeft!”

„Alles zal u spoedig duidelijk worden, captain. We zijn bijna waar we zijn moeten.”

Terwijl ze over de uitgestrekte basis reden, hadden de overige mannen hun mond dicht gehouden. Er was weinig te zien. Vandenberg was lang zo groot niet als Cape Kennedy. Elke activiteit scheen stilgelegd te zijn. Ze bereikten een gebouwencomplex, dat zwaar bewaakt werd. De generaal moest zijn identiteitsbewijs laten zien en zich garant stellen voor de anderen. Dan gingen ze naar binnen, liepen door een lange gang en betraden dan een ruimte, die kennelijk bedoeld was als instructielokaal voor astronauten. Ze moesten plaats nemen, kregen een consumptie aangeboden en wachtten nieuwsgierig af. Generaal Vanderwood had intussen begrepen, dat de mannen van de Euro-5 het liefst zo snel mogelijk tot zaken kwamen en stak daarom meteen van wal.

„Heren... nogmaals welkom. Ik ga u vertellen waarom u, met toestemming van uw Europese organisatie, hier bent en waarvoor wij uw hulp nodig hebben. Ik ga u een verhaal vertellen, het verhaal van de Monsters van Dr.Einling. Ik heb bericht doorgekregen uit Europa, dat u reeds met een van die monsters hebt afgerekend, waarvoor wij u zeer dankbaar zijn.”

„De spin in Italië,” zei De Vos. „Juist... We hebben met dat ding korte metten gemaakt, maar er schijnt tevoren in die omgeving al een ander monster rondgekropen te hebben, een ding in de vorm van een kreeft of iets dergelijks.”

„Wat!?” riepen de generaal en de kolonel tegelijkertijd uit. Ze keken elkaar even veelbetekenend aan. „Weet u dat zeker?”

„Nee... We hebben slechts iets opgevangen van een politieman, die ons in Italië terzijde stond. Is er werkelijk ook een kreeft of iets van dien aard?”

Vanderwood knikte. Hij zei: „De toestand is kennelijk nog ernstiger dan wij vermoedden. Ik zal proberen kort en toch duidelijk te zijn. Vragen kunt u straks stellen. U bent uiteraard op de hoogte van de geschiedenis van de Tweede Wereldoorlog.”

„Ja,” antwoordde De Vos, „maar niet meer dan een gewone burger. Wij zijn geen militairen, maar eerder politiemensen.”

„O juist. Dan moet ik u eerst dit vertellen. Tijdens de oorlog is door vriend en vijand verscheidene malen geprobeerd belangrijke commandanten uit te schakelen. Met de val van een briljante commandant en zijn commandopost zou een bepaalde militaire operatie immers veelal op niets uitlopen. De Engelsen hebben geprobeerd de Duitse veldmaarschalk Rommel in de Libische Woestijn te doden. De expeditie liep op niets uit. Elke commandant is in oorlog zo uitermate goed beschermd, dat hij door de vijand gewoonweg niet te benaderen is. De Duisters zetten tijdens het Ardennen-offensief een compleet regiment in om generaal Eisenhower te doden. Ook dat haalde niets uit. Er zijn nog meerdere pogingen gedaan, die echter geen van alle succes opleverden. En waarom niet? Omdat de mens te veel zwakke plekken heeft om zo iets te ondernemen. En zelfs wanneer hij erin zou slagen zijn doel te bereiken, zou hij dat altijd met de dood moeten bekopen.”

„Juist,” zei Basje Goris, die er nog steeds niets van snapte.

„Daarom,” ging Vanderwood verder, „hebben wij opdracht gegeven te zoeken naar een wapen, een machine eigenlijk, die in tijd van oorlog een dergelijke gevaarlijke operatie kan uitvoeren.”

„Dat lijkt me vrij makkelijk,” zei George Minco. „Vind de commandopost en gooi er een atoombom op. In tijd van oorlog bestaat een commandopost toch meestal uit niet meer dan een stel tenten en radiowagens.”

„Dat klopt. Maar een atoombom zou tegelijkertijd een groot deel van onze eigen troepen vernietigen, omdat de commandoposten zich meestal te dicht bij het front bevinden. Daarom moesten we zoeken naar een ander wapen, dat snel en geruisloos naderbij kan sluipen, zo onkwetsbaar mogelijk is en pas vernietigd kan worden als het de gegeven taak heeft vervuld. Wij hebben die opdracht gegeven aan een van onze meest briljante wetenschapsmensen, Dr. Erwin Einling.”

„Natuurlijk een Duitser,” zei Hans Weiss.

„Nee... Dr.Einling is Amerikaan, hoewel hij Duitse voorouders heeft. Wel... Dr.Einling heeft een project opgezet, dat volledig geënt werd op dierlijk leven. Hij gebruikte als model voor zijn wapen de dieren, die zich gespecialiseerd hebben op de aanval, die in de natuur dodelijk kunnen toeslaan en die zich tegelijkertijd gemakkelijk kunnen voortbewegen, sterk zijn, grote hindernissen kunnen nemen en... toch niet te gecompliceerd zijn in hun lichaamsbouw.”

De mannen van de Euro-5 knikten. Ze begonnen het te begrijpen.

„Insekten,” sprak de jonge Manfred Blohm. „Hij gebruikte insekten als bouwmodel.”

„Inderdaad,” zei Vanderwood. „Hij bouwde verschillende modellen om na te gaan, voor welke taken ze het meest geschikt zouden zijn. Het basisprincipe voor elk wapen, dat hij bouwde, bleef echter gelijk.”

„Wilt u daarmee zeggen, dat de hele zaak nog experimenteel is?” vroeg De Vos.

„Ja, inderdaad. Verder dan een proefstadium zijn we nog niet gekomen. Alles moet nog geperfectioneerd worden.”

„Nou,” mompelde Jef, „die spin leek me anders al perfect genoeg. We nemen aan, dat die dingen werken op een computer.”

„Dat klopt. Elk wapen, dat gebouwd is, werd voorzien van eenzelfde computer, die radiografisch geprogrammeerd kan worden.”

„Radiografisch?” vroeg De Vos.

„Jawel. Het wapen doet precies, wat de computer opdraagt. Natuurlijk moeten we over de nodige gegevens beschikken, om die computer te programmeren. Dat programmeren kan op de grond gebeuren, maar ook van grote afstand door middel van gewone radio-impulsen.”

„Je kunt zo’n insekt dus via de computer opdragen om bijvoorbeeld een gele auto te vernielen en er een plastic zak uit te halen.”

„Dat kan inderdaad. Maar je moet de kleur van de auto zo nauwkeurig mogelijk kennen, evenals het type en de grootte, het materiaal en de kleur van de zak. Als die gegevens kunnen omgezet worden in impulsen, waarop het wapen reageert. Natuurlijk moet je het wapen dan wel in de buurt van zo’n auto weten te brengen.”

„Ik begrijp het,” sprak George Minco. „Je zou dus zo’n gedrocht kunnen opdragen in tijd van oorlog naar een commandopost te kruipen, daar binnen te dringen en een man aan te vallen, die één meter zeventig groot is, een zonnebril draagt, een militaire pet op heeft en blinkende distinctieven en een pijp rookt.”

„Juist,” zei Vanderwood. „En het is daarnaast nog mogelijk het wapen pas te laten aanvallen, wanneer die man vijf sterren op zijn epauletten heeft. U denkt natuurlijk aan generaal MacArthur ten tijde van oorlog.”

„Ja,” antwoordde George. „Maar waarom is het nodig, dat je de computer per radio op afstand programmeert?”

„Dat zal ik u vertellen. U zei zo juist, dat het wapen naar de commandopost zou moeten kruipen. Dat zou echter in de praktijk niet mogelijk zijn. Voordat het wapen in de commandopost was, zou het zeker al ontdekt zijn, omdat het misschien wel vijftig kilometer zou moeten afleggen. Nee... het wapen moet vóór de aanval zo lang mogelijk onkwetsbaar zijn. Daarom hebben wij hier, op de basis, een speciale raket ontwikkeld, die het wapen tot buiten ons zonnestelsel kan brengen.”

„Buiten het zonnestelsel?” vroeg De Vos verbaasd. „Jawel. De raket brengt het wapen in een baan om de zon, die buiten de baan van de planeet Pluto ligt. Daar is het wapen absoluut onkwetsbaar en het kan daar net zo lang rond blijven draaien, tot wij er een geschikt doel voor hebben gevonden. De computer kan dan van hieruit precies worden geprogrammeerd. Daarna krijgt de draagraket een impuls om het wapen naar onze eigen dampkring terug te brengen. De buitenste capsule brengt het wapen tot in de bovenste luchtlagen en stoot het dan uit. De capsule verbrandt, het wapen daalt aan de binnen capsule naar de aarde aan twee gewone parachutes, die gemaakt zijn van zwaar materiaal zodat ze naar de bodem zinken, wanneer ze in het water terecht komen. We moeten er dus altijd voor zorgen, dat de wapens dalen in een meer, een rivier of in de zee. Het wapen maakt zich zelf los uit de capsule en luistert verder naar de computer.”

De mannen van de Euro-5 knikten. Ze herinnerden zich, dat er in de buurt van Monto Canari een meer was.

„U zult begrijpen, dat het een geweldig project is,” sprak de generaal. „Alleen al de ontwikkeling van de draagraket heeft jaren gekost. Ik moet u zeggen, dat wij op de basis en Dr.Einling onafhankelijk van elkaar werkten. De raket interesseerde Einling niet zo veel. Hij gaf ons de maten van zijn creaturen en verwachtte zonder meer, dat wij ze buiten het zonnestelsel konden brengen.”

„En dat lukte dus?”

„Ja, het lukte bijzonder goed. Twee weken geleden lanceerden we twee raketten met een tussenpauze van een uur. Alle zes modellen, die Einling gebouwd had, werden naar boven geschoten. Het was een afsluitend experiment. We wilden onderzoeken, welk model het beste zou voldoen. Alles verliep perfect, tot twee dagen voordat het eerste wapen teruggebracht moest worden naar de aarde. Begrijpt u goed... nog geen van de modellen was geprogrammeerd. Zo lang er niets geprogrammeerd was, kon er niets bijzonders gebeuren.

„Er heeft dus een catastrofe plaatsgevonden,” concludeerde De Vos.

Vanderwood knikte.

„Dat mag niet kunnen gebeuren!” sprak De Vos met harde stem. „Dergelijke experimenten moeten omgeven zijn met de grootst mogelijke veiligheidsprocedures.”

„Dat waren ze ook!” riep Vanderwood even luid. „Maar het toeval kan nooit uitgesloten worden, nooit... nooit! Je kunt de veiligheid ontzagwekkend groot maken, maar het toeval kan niet uitgesloten worden. Voor het terugbrengen van een creatuur naar de aarde moeten twee mensen op een knop drukken volgens een bepaalde code, die zij alleen kennen. Hetzelfde geldt voor het programmeren van de computers. Alle codes zijn neergelegd in een boek, waarvan er slechts twee exemplaren bestaan. Een ervan bevindt zich in het laboratorium in een kluis, het andere exemplaar heeft Einling zelf. Hij alleen weet, waar hij het heeft opgeborgen. Bovendien... zodra de computer is geprogrammeerd, wordt een zelfvernietigings-mechanisme in werking gesteld.”

„Vernietigt het ding zich zelf dan?” vroeg George.

„Ja... Wat er ook gebeurt, voorkomen moet worden dat het wapen intact in handen van de vijand valt. Daarom zal het zich op den duur altijd zelf vernietigen, zodra het in werking is gesteld. Zolang het dus in een baan om de zon draait, zonder dat het radio-impulsen heeft ontvangen, kan het geen kwaad doen.”

„Juist,” zei De Vos. „Maar ik heb al begrepen, dat een of twee van die dingen toch terug zijn gekomen en dat ze onheil hebben verricht, voordat ze zichzelf vernietigden. Ik heb trouwens van die zelfvernietiging niets gemerkt. Wij hebben die spin moeten vernietigen. Hoe konden jullie de macht over die monsters verliezen?”

De generaal haalde zijn schouders op. „Zoals ik u al vertelde... Het toeval. Wat is er gebeurd? Na de lancering heeft er zich een ontploffing voorgedaan, in het lab van Dr.Einling. Hij was er zelf bij aanwezig. Het moet gebeurd zijn, toen hij een chemische proef nam. De muren van het laboratorium bleven overeind, maar binnen werd alles volkomen vernield, ook het codeboek, dat daar aanwezig was. Einling zelf werd zwaar gewond aan zijn borstkas en zijn hoofd. Hij ligt nog steeds in coma. Twee van zijn assistenten werden op slag gedood.”

„Hoeveel assistenten had hij?”

„Slechts drie.”

„Drie assistenten voor zo’n groot project?”

„Ik bedoel te zeggen, dat hij drie wetenschappelijke assistenten had, twee werktuigbouwkundigen, een elektronicus. Hijzelf is natuurkundige. In het laboratorium werden alleen berekeningen gemaakt en werden de nodige proeven gedaan. Het eigenlijke werk was uitbesteed aan niet minder dan zeventien particuliere fabrieken, die allemaal, onafhankelijk van elkaar, verschillende onderdelen voor de nieuwe wapens maakten. Die fabrieken wisten zelf niet, wat ze eigenlijk vervaardigden en waarvoor het diende. Ze kregen hun opdrachten, voorzien van duidelijke tekeningen en schema’s en leverden netjes al wat hun gevraagd was.”

„Was die derde assistent niet gewond?” vroeg De Vos.

„Nee, hij was die dag juist naar een van de fabrieken om enkele schema’s terug te halen.”

„Dan heeft hij geluk gehad. Kan hij u niet helpen?”

„Nee, hij kan weinig voor ons doen. Hij kende de code evenmin als de anderen. Wie de code wil gebruiken, moet het boek erbij hebben. Dat geldt zelfs voor Einling. Ook hij kan niet werken zonder het boek met code-formules, dat hij zelf heeft samengesteld. De grote moeilijkheid is, dat wij geen van de twee codeboeken tot onze beschikking hebben! Het ene is bij de explosie in het lab verbrand, het andere bevindt zich op een plaats, die slechts aan Dr.Einling bekend is. Maar omdat hij in coma ligt, kunnen wij het hem niet vragen.”

Peter de Vos schudde het hoofd. Hij zei: „Ik begrijp niet, dat het codeboek in het lab kon verbranden! U zei toch, dat het in een kluis lag?”

„Ja... Maar het was een gewone kluis, niets bijzonders... De kracht van de ontploffing ontzette de kluisdeur, waardoor de hitte van de brand daarbinnen zijn vernietigend werk kon doen.”

„Zoiets had niet moeten kunnen gebeuren,” sprak Hans Weiss. „Het is absurd, dat u momenteel die geheime wapens niet meer onder controle hebt, alleen omdat u die codeboeken niet kunt gebruiken! Het wordt helemaal te dol als ik bedenk, dat er wel degelijk een codeboek aanwezig is, maar dat geen mens kan zeggen waar het ligt!”

„Ik ben het met u eens,” antwoordde de generaal met een bedrukt gezicht. „Maar u moet bedenken, dat Einling ’n eenzelvig man is, die het helemaal zelf wil regelen en balsturig wordt als wij zouden willen ingrijpen. Hij is in wezen een trots man.”

„Ja ja,” sprak De Vos, „en daardoor zitten wij nou met de brokken. Overigens is één ding mij nog niet duidelijk... U hebt ons verzekerd, dat die dingen niet vanuit de ruimte naar de aarde kunnen terugkeren wanneer ze geen impulsen vanaf de aarde krijgen. Maar er zijn intussen kennelijk al twee van die monsters naar de aarde teruggekomen, twee stuks! En ze hebben kennelijk nog gewerkt ook! Hoe kan dat, als ik vragen mag?”

Tot verbazing van iedereen haalde Vanderwood zijn schouders op. „Heren... wij weten het niet. Of... ja, eigenlijk weten we het wel... Het hele project verkeert nog in een experimenteel stadium... Net als bij een gewone testvlucht kan er nog van alles misgaan! Hier is klaarblijkelijk iets mis gegaan... We vermoeden, dat de computers vanuit de ruimte radio-impulsen hebben ontvangen. U weet immers, dat talrijke hemellichamen radio-impulsen uit zenden.”

„Tja,” mompelde De Vos, „en daardoor kan zo’n ding een bepaalde opdracht hebben gekregen. We hebben overigens nu geen tijd om dat allemaal te gaan onderzoeken. Wij moeten die dingen zo snel mogelijk wegvagen, volkomen vernietigen! En daarvoor hebt u kennelijk onze hulp nodig.”

„Inderdaad, captain. Het is aan onze inlichtingendienst al lang bekend, dat de Europese Coalitie beschikt over een bewapend ruimteschip, dat de monsters van Einling zou kunnen aangrijpen.”

„Onmogelijk,” zei De Vos.

„Wat? Kunt u niet...”

„Wij mogen die dingen niet benaderen zolang ze buiten ons zonnestelsel zijn,” sprak De Vos.

„Maar wij... wij meenden, dat uw schip in staat is ook buiten het zonnestelsel te opereren.”

„Misschien is het dat wel, maar we hebben op dat punt nog nooit proeven genomen. Het is te riskant om ons buiten de baan van Pluto te begeven. Bovendien... het is een bijna onoplosbaar probleem die dingen te vinden. Ik neem aan, dat u er geen contact meer mee hebt.”

„Nee... op de radar kunnen we ze niet lokaliseren. Maar u hebt toch al een van de wapens onschadelijk weten te maken... U bent er tegen opgewassen, dat is duidelijk. Wij weten alles van uw eigen sectie-3. De monsters van Einling zijn beslist niet onkwetsbaar! Wij zelf hebben in feite ook de middelen om ze onschadelijk te maken, als ze zich althans op de aardbodem bevinden. Ze zijn weliswaar op alle zwakke punten beschermd met pantserplaten van nikkelstaal, maar met de juiste wapens kunnen ze worden vernietigd, al is het niet makkelijk. Zelfs de zwaarste tank kan vernietigd worden. Maar voordat het zo ver is, kan er allerlei onheil gebeurd zijn! Het gaat erom de wapens snel aan te vallen, zo snel als mogelijk is wanneer de gelegenheid zich aandient. Het is bewezen, dat u uiterst snel bent met uw schip...”

De Vos knikte. „Als u die wapens dan niet buiten ons zonnestelsel wilt gaan opzoeken, kunt u misschien een positie innemen ergens in ons zonnestelsel, om ze op te vangen als ze naar de aarde duiken. Eventueel kun er achteraan gaan om ze op de aardbodem te...”

„Ja, onze tactiek zullen we zelf wel bepalen,” zei De Vos. „Ik wil eerst een beschrijving en werktekeningen van die dingen bestuderen. Hebt u die ter beschikking?”

De generaal aarzelde. Hij kuchte even. Zijn houding bewees, dat het al niet meer nodig was dat hij antwoord gaf!

„U hebt dus zelfs geen tekeningen!” brieste De Vos. „Captain, het mag absurd klinken, maar de veiligheidsvoorschriften gingen zo ver, dat er van alle tekeningen maar twee exemplaren beschikbaar zijn! Het origineel was in het lab... Verbrand...”

„Juist. En Einling heeft zeker een afdruk van elke tekening.”

„Ja. Die afdrukken liggen waarschijnlijk bij zijn codeboek. En omdat hij in coma ligt...”

„Ja, dat weten we al. Zijn er geen achtergebleven provisorische studietekeningen, voorbereidende tekeningen, gedeelten van formules of berekeningen?”

„Nee... Die werden elke dag op last van Dr.Einling verzameld en verbrand.”

„Uw veiligheidsvoorschriften gingen zo ver,” merkte Hans Weiss op, „dat u er nou zelf de dupe van bent.”

„Ik ben bang dat u gelijk hebt,” moest Vanderwood toegeven.

Het gesprek nam een pijnlijke wending, want De Vos was werkelijk nijdig. Een stel eigenwijze fanatiekelingen had zich bezig gehouden met de ontwikkeling van allerlei oorlogstroep, gericht op vernietiging, en die lui waren zo dom geweest om alles uit de hand te laten lopen en vroegen nu, of enkele andere mannen zo vriendelijk wilden zijn om de zaak weer in het reine te brengen.

„Ik breng u nogmaals onder de aandacht,” zei Vanderwood, „dat Amerika altijd goede connecties heeft onderhouden met Europa. Stelt u zich eens voor, dat een van die wapens terecht zou komen in Rusland...”

„Dat zou funest kunnen zijn,” sprak De Vos. „Maar ik neem aan, dat u de Russische autoriteiten hebt gewaarschuwd.”

„Nee... dat is niet gebeurd. U begrijpt, dat we met onze geheimen niet te koop kunnen lopen. Ik wil ook u en uw mannen vragen de grootste geheimhouding te betrachten. Dat zal u trouwens ook opgedragen worden door uw sectiehoofd.”

Peter de Vos zuchtte. Hij vroeg: „Kunt u ons althans iets meer vertellen over de verschillende soorten wapens, of liever ‘insekten’, die momenteel daarboven rond zwerven.”

Iedereen keek onthutst naar de generaal, toen die zijn hoofd schudde.

„Wilt u werkelijk zeggen, dat u volstrekt geen tekeningetjes, schetsen, eenvoudige foto’s of iets dergelijks voorhanden hebt?”

„Het mag ongelooflijk klinken,” zei Vanderwood schuldbewust, „maar we hebben ze niet! Er zijn genoeg foto’s genomen tijdens de experimenten met die wapens op de grond, maar voor zover die in het laboratorium aanwezig waren, zijn ze verbrand. Verdere foto’s heeft Dr.Einling in zijn bezit, maar daar kunnen we niet bij.”

„Beschrijft u ons dan de verschillende types. U moet er toch zelf bij zijn geweest, toen de proeven op de grond werden genomen.”

„Dat klopt. Ik kan u korte beschrijvingen geven. Maar ik moet erbij vertellen, dat wij geen assistentie hebben verleend. Wij hebben alleen toegekeken, dat wil zeggen, mijn staf en enkele experts van de N.A.S.A. Het type van de spin hebt u zelf reeds gezien. De werking van de andere types berust op hetzelfde principe. Alleen de uitvoering is telkens anders. De spin, die u ontmoette, was bestemd om te opereren in hoog begroeid, steenachtig terrein, waar het ding met de hoge metalen poten makkelijk doorheen kon komen. De kreeft was lang en kon alleen opereren op tamelijk vlak terrein, maar hij was zeer sterk omdat de poten vrij kort en robuust waren.”

„Welke typen zijn er nog meer?” vroeg Hans Weiss.

„Volgens de gegevens, die we nu tot onze beschikking hebben, moeten op dit ogenblik buiten het zonnestelsel nog aanwezig zijn een wapen, geënt op de werking van een kever, een in de vorm van een waterschorpioen, een libel en een sprinkhaan, eigenlijk een bidsprinkhaan.”

„Asjemenou,” zei Basje Goris. „Een hele dierentuin.”

„Zijn die dingen in staat om te vliegen?” vroeg De Vos.

„De libel heb ik met eigen ogen zien vliegen, maar dat was geen succes. Niettemin kan de computer geprogrammeerd worden op vliegen. Ook de sprinkhaan heeft inklapbare vleugels, maar die heb ik nooit werkelijk zien vliegen.”

„Het moet een fantastisch gezicht zijn geweest,” meende Pierre Hasslenbourg.

„Dat was het,” beaamde Vanderwood. „Er is een film van gemaakt, maar ook die hebben we niet teruggevonden. Jammer, dat we u geen foto’s of tekeningen kunnen tonen. Maar in de zaal hiernaast kan ik misschien zelf enkele provisorische tekeningen voor u maken, afgaande op mijn geheugen.”

„Die assistent, die niet in het laboratorium omkwam,” peinsde Hans Weiss hardop, „kan die ons niet van dienst zijn.”

„Uiteraard... We hebben alle mogelijke moeite gedaan om hem op te sporen, maar het is ons tot op heden niet gelukt. Hij zou u inderdaad veel meer kunnen vertellen over de bouw, hoewel hij geen werktuigbouwkundige is. Maar we blijven naar hem zoeken. De arme kerel is door het gebeurde zo overstuur geraakt, dat hij volkomen overspannen was en met onbekende bestemming op vakantie is gegaan.”

Peter de Vos zuchtte eens diep. Hij had het gevoel, dat de Amerikanen hem uit veiligheidsoverwegingen doodgewoon niets méér wilden vertellen. Het ging immers om een geheim wapen en dat moest ook zo veel mogelijk voor die vreemde snoeshanen uit Europa geheim blijven!

„Alles wat ik u vraag,” sprak de generaal, „is die dingen te vernietigen, waar u ze vernietigen kunt. En ik vraag u om nogmaals te bezien, of u ze toch niet kunt opzoeken op de plaats, waar ze zich nu bevinden.”

„We zullen zien,” zei De Vos. „Maar we willen nu eerst graag die tekeningen zien, die u uit uw geheugen voor ons wilt maken.”

Het hele gezelschap ging met de officieren mee naar de naastgelegen kamer, waar een groot schoolbord aanwezig was.

„Chef,” zei George Minco zachtjes tegen De Vos, „de zaak bevalt me niet... Ze bevalt me helemaal niet.”

„Ik denk er ook zo over,” antwoordde De Vos gedempt. „We zullen proberen zo veel mogelijk te weten te komen over die dingen. Maar als ze hier niets kwijt willen, zullen we de zaak op goed geluk moeten klaren.”

„Op goed geluk...” bromde Jef Devoort. „Ik zou wel eens willen weten hoeveel mensen op goed geluk hun hachje hebben verloren!”




HOOFDSTUK 4

Het moerasmonster




Vanderwood bleek een vaste hand van tekenen te hebben. Met een krijtje wist hij enkele rake schetsen op het bord te zetten. Hij zette uiteen, hoe de poten van de creaturen scharnierden, waar de elektrische leidingen en de batterijen zaten, waar de computer en de antennes waren aangebracht en hoe de bepantsering was. Het zwakste deel van elk creatuur bleek de kop te zijn, of liever de ogen, omdat die ogen waren uitgespaard teneinde de ingebouwde computer in staat te stellen impulsen van de prooi op te vangen. In feite waren de „monsters van Dr.Einling” technisch gezien niet eens zo enorm.

De Vos herinnerde zich, dat hij in Eindhoven lang geleden reeds een ding had gezien in de vorm van een prehistorisch monster, dat met zijn lange nek en angstaanjagende kop reageerde op de bewegingen en het geluid van het publiek, dat ernaar kon komen kijken. Het ding kon weliswaar niet lopen, maar het reageerde als een levend wezen. Dr.Einling had het principe alleen maar verder uitgewerkt en geperfectioneerd, een bepantsering aangebracht en een verfijnde computer, terwijl zijn creaturen verder zodanig waren aangepast, dat ze met een raket in de ruimte konden worden gebracht. Niettemin waren de dingen uiterst gevaarlijk, zo lang ze niet vernietigd waren.

„Dat is alles, wat ik u verder vertellen kan,” besloot Vanderwood zijn relaas. „Uiteraard kunt u volledig op onze hulp rekenen. Vanuit Europa hebben we overigens bericht ontvangen, dat ook uw organisatie geheel tot uw dienst staat.”

„Dat dankt je de koekoek,” dacht De Vos. Hij zei: „Wel... we zullen in alarmpositie de ruimte ingaan en daar wachten, tot er iets gebeurt. Wanneer een van die dingen de dampkring inkomt, moeten we het kunnen lokaliseren en zullen we het misschien te grazen kunnen nemen, voordat het de aarde bereikt. Ik zal contact opnemen met mijn commandant om een waarschuwingssysteem te organiseren. U kunt daaraan ook uw medewerking verlenen.”

„Graag,” sprak Vanderwood.

De Vos zei niets over de ionisatiekanonnen. Daar hadden de Amerikanen niets mee te maken. Hij stond op. „Elk moment telt van nu af aan,” zei hij. „Het is daarom het beste, dat wij meteen vertrekken. Aangezien u ons toch niets bijzonders meer vertellen kunt, heeft het weinig zin dat we hier rond blijven hangen.”

„Zo u wilt, zo u wilt,” sprak de generaal bereidwillig. „U weet toch zeker, dat u nergens meer behoefte aan hebt?”

„Nee nee...”

Ze dronken de koffie op, die intussen was geserveerd en stapten achter De Vos aan, die reeds bij de deur stond. De bemanning werd begeleid door de generaal en de kolonel, tot ze weer in de hangar stonden.

„Merkwaardig... zeer merkwaardig, die machine,” zei Vanderwood, wijzend op de Euro-5. „Ik moet u zeggen, dat we er uiteraard over gehoord hebben, maar ik kan me niet herinneren dat een van ons die machine ooit heeft gezien. Mag ik u eens vragen... op welk principe zijn de motoren gebaseerd?”

„Oh... in feite zijn het gewone straalmotoren,” antwoordde De Vos droogjes, „en elektromotoren. Alleen de krachtbron verschilt en uiteraard de stuwing.”

Basje Goris zei in het Nederlands, dat de generaal niet verstond: „Verdraaid baas... je had net zo goed kunnen zeggen dat het buiten mooi weer is met wat wolken aan de hemel! Dat is óók waar, maar de generaal heeft er niks aan!”

„Dat is ook de bedoeling,” antwoordde De Vos laconiek.

Vanderwood wilde nog veel meer vragen over de Euro-5, maar de mannen kropen allemaal aan boord en De Vos deed net, alsof hij daarbij leiding moest geven. De deuren schoven open.

Peter de Vos salueerde en nam afscheid. „We zullen ons best doen, generaal. We houden contact met u. Elk half uur melden we ons.”

Hij raadpleegde de verbindingskaart, die Vanderwood hem gegeven had. „Denkelijk horen we nog wel eens van elkaar.”

„Ja eh... veel succes, Mr. De Vos, veel succes. U weet het... als we u hulp kunnen bieden is één seintje voldoende. Houdt u ons op de hoogte?”

„Uiteraard! Tot ziens!”

De Vos hees zich op het dek en liet zich door het bovenluik naar beneden zakken. Nagenoeg meteen sloot het luik zich en kwam de Euro-5 reeds van de bodem omhoog. Als een groot schip, dat van de helling gleed, begaf de Euro-5 zich achterwaarts naar buiten, draaide honderdentachtig graden en schoot dan meteen schuin naar boven, nagestaard door de militairen.

Meteen na de start nam De Vos contact op met sectie-3 in Parijs. Hij kreeg zijn oude medewerker Marco Spinelli te horen, die als verbindingsman zou optreden. De Vos gaf door wat ze met de Amerikanen hadden afgesproken. Spinelli moest uiteraard alles weten van hun wederwaardigheden met de spin. Peter de Vos vertelde het hem in korte bewoordingen, maar kwam dan snel ter zake.

„Luister Marco... Ik neem aan, dat Grazza je volledig op de hoogte heeft gesteld.” Grazza was het hoofd van sectie-3. „We moeten samenwerken met de Amerikanen. Maar veel medewerking hebben ze ons niet gegeven. Ze vertelden ons duidelijk niet meer dan ze kwijt wilden en vertrouwen erop, dat wij verder onze eigen boontjes doppen.”

„Er hangen dus nog een stuk of vier van die dingen in de ruimte,” zei Spinelli. „En de beschrijving, die je me ervan gegeven hebt, is niet zo bar duidelijk... Je hebt geen vrijheid om ze daarginds, buiten het zonnestelsel, te gaan opzoeken!”

„Dat ben ik ook niet van plan. Maar daardoor wordt het wel een gigantisch karwei. We zullen de gehele atmosfeer in de gaten moeten houden en dat kunnen we niet. We hebben hulp nodig van de Euro-1. Kan dat?”

„Akkoord,” zei Spinelli. De Euro-1 was een grote, bemande kunstmaan van de Europese Coalitie, die speciaal was gelanceerd om vervuilingen van de zeeën op te sporen, maar die ook voor andere doeleinden gebruikt werd.

„Prima, geef de Euro-1 en ons een zodanige positie, dat we allebei een helft van de aarde zo veel mogelijk kunnen bestrijken.”

„Komt in orde. Denk je, dat je een capsule te pakken kunt nemen, wanneer die de atmosfeer induikt?”

„Alleen als we geluk hebben. We zullen er in elk geval achteraan moeten gaan. Bespreek de zaak even met Grazza en licht ons dan verder in. Okay?”

„Okay... Oh ja, je moet de groeten hebben van Barbara.”

Barbara Bright was de naaste medewerkster van Spinelli, het enige vrouwelijke lid van sectie-3. De mannen van de Euro-5 hadden ook met haar reeds samengewerkt.

„Mooi... doe haar de groeten terug! Over en uit.”

Tijdens het gesprek hadden ze de normale verbindingsprocedure niet gevolgd. Eigenlijk moest dat wel, maar De Vos nam het niet zo nauw als het een gewoon gesprekje met vrienden betrof. Overigens kon hun gesprek door niemand anders op aarde opgevangen worden, omdat de radio-verbindingen werkten via een geheim principe; de golven konden slechts opgevangen worden met speciale apparatuur, die alleen de geheime secties bezaten. En daarenboven moest men de juiste frequenties kennen. Intussen waren de mannen van de Euro-5 weinig hoopvol.

George Minco vertolkte ieders gevoelens, toen hij zei: „Het is onmogelijk, dat wij zo’n ding kunnen aanvallen en vernietigen, als het naar de aarde duikt! We kunnen het niet eens lokaliseren. Het is puur toeval, als we het zouden zien.”

„Nee, dat is niet waar,” zei Prosper Debruijckere. „We zitten zo hoog, dat we de hele ruimte boven het noordelijk halfrond op de radar kunnen krijgen. De Euro-1 bestrijkt momenteel het zuidelijk halfrond. De apparatuur, die we hebben, kan elk voorwerp lokaliseren, dat vanuit de ruimte naar de aarde schiet.”

„Goed... maar dan hebben we het nog niet! Bovendien... als de Euro-1 het zou ontdekken, moet dat via sectie-3 aan ons doorgegeven worden, omdat de aardbol tussen ons in zweeft. Tegen die tijd kan zo’n monster al aan het rond zwerven zijn in een meisjeskostschool of op een stuk strand, vol badgasten! Stel je dat eens voor!”

„Tja... hoe je het ook wendt of keert, we hebben wat geluk nodig,” mompelde Prosper.

Om de tijd te korten, werden er hele gesprekken opgezet, waarbij overigens iedereen in alarmpositie bleef.

De Vos was nog steeds kwaad. Hij was ervan overtuigd, dat de Amerikanen hen veel meer over de „monsters van Dr.Einling” hadden kunnen vertellen, maar dat ze dat niet gedaan hadden uit angst, dat ze hun geheimen zouden verraden. „Merkte je, hoe Vanderwood mij probeerde uit te horen over ons schip?” vroeg hij aan Hans Weiss.

Hans knikte. Hij zei: „Ze kunnen het niet laten... Maar we hebben ze niks wijzer gemaakt. Toch zou het leuk zijn, als wij zo’n monster onbeschadigd in handen konden krijgen! Wat zou die generaal op zijn neus kijken!”

De Vos knikte. Het idee was niet gek... Hij nam zich voor te proberen een van de monsters heelhuids te vangen, voordat het zichzelf zou kunnen vernietigen.



Intussen vloog de Euro-5 met zeer hoge snelheid door de ruimte, juist binnen de aantrekkingskracht van de planeet. Het schip bewoog zich in reusachtige zigzagbewegingen. De hoge snelheid moest gehandhaafd worden om op die manier zo snel mogelijk in actie te kunnen komen, wanneer er iets bijzonders ontdekt werd. Verscheidene malen werd er vals alarm gegeven. Het ruimteschroot, dat overal aanwezig was, speelde hen af en toe parten.

Regelmatig hadden ze via sectie-3 contact met de Euro-1, die bemand was met twee personen van sectie-1. Zij hadden echter niets bijzonders te melden. Verder liet De Vos zich elk half uur horen aan de Amerikanen, telkens wanneer ze zich boven het Amerikaanse vasteland bevonden.

En zo verliep de tijd: stomvervelend, slaapverwekkend, ongewoon saai. De aarde in de vorm van een gigantische halve bol, bood een schitterende aanblik, maar ook dat begon al vlug te vervelen, temeer omdat de mannen de planeet vanaf deze hoogte al vele malen op dezelfde manier hadden kunnen aanschouwen.

Basje Goris was de enige, die nu en dan produktief werk kon leveren. Hij moest namelijk zorgen voor het eten. En dat deed hij voortreffelijk!

Er werden allerlei gissingen gemaakt over de raketten, waarmee de geheime creaturen van de Amerikanen vanuit de ruimte naar de aarde werden teruggeschoten.

„Het kunnen geen raketten zijn, zoals wij die kennen,” gaf Jef Devoort als zijn mening te kennen. „Het is immers onmogelijk, dat een gewone raket van buiten ons zonnestelsel zo vlug de aarde kan bereiken. Zelfs ons kost het meer dan een dag om Pluto te bereiken.”

„Waarschijnlijk zijn het fotonen-raketten,” meende Hans Weiss. Fotonen-raketten, waarvan het principe al lang bekend was, werkten niet op conventionele brandstof maar op uitstoting van licht. In Europa verkeerde de fotonenraket nog steeds in een experimenteel stadium. De in aanbouw zijnde Euro-6 zou ermee uitgerust worden.

„Ik heb hetzelfde idee,” sprak De Vos, die gemelijk in zijn commandostoel zat. „Die Amerikaanse generaal waakte er angstvallig voor ons iets over die raket te vertellen.”

„Dat hoeft ons ook niet te interesseren,” zei Hans Weiss. „Het gaat ons om datgene, wat die raketten naar de aarde brengen!”

„Een insektenplaag,” meesmuilde Jef Devoort.

De aarde scheen roerloos onder de Euro-5 te hangen, hoewel het schip in razende vaart voort ijlde. Alleen met behulp van de aanwezige apparatuur kon men nagaan, over welk land men vloog. Een loodlijnpeiling wees uit, dat ze zich boven Frankrijk bevonden ter hoogte van hun eigen basis in de Ardèche en dat ze zich in een rechte lijn naar Engeland begaven. De radarapparaten en de camera’s werkten op maximale capaciteit. En nog steeds had men niets ontdekt.

„Als je het reëel bekijkt,” zei Manfred Blohm, „dan kan het jaren duren voordat er weer iets naar beneden komt. Of misschien wel nooit.”



Daarin vergiste hij zich. De neusradar ontdekte het ding, toen ze zich boven Engeland bevonden, ter hoogte van Dover, juist nadat Prosper had gemeld, dat ze de Noordzee achter zich lieten.

„Contact!” riep Karl Zollinger.

„Op het grote scherm!” beval De Vos. Iedereen had op dit sein gewacht. Iedereen wist precies, wat er gebeuren moest. Nog voordat De Vos het radarbeeld op zijn scherm in de commandokamer kon bestuderen, riep hij: „Radar geschakeld op de computer.”

„Jawel chef, de besturing reageert al,” antwoordde Marc Bonjour. „Alles in orde, alles in orde, chef.”

„Atomaire snelheid opvoeren, eventueel gebruik maken van raketstuwing. Rapporteer snelheid van het object en geef een spectrum-analyse van het metaal.” Marc Bonjour gaf enkele seconden later de snelheid van het object door. „Tussen de negentig- en tweeënnegentigduizend kilometer per uur.”

„Hier spectrum-analyse,” klonk de stem van Pierre Hasslenbourg, die vanuit zijn kamer aan de hand van lichtontleding kon berekenen, waaruit het object was vervaardigd. „Aluminium zonder een spoor van andere metalen. Het metaal van de capsule kan ik niet op het scherm krijgen, omdat het door de aluminiumkap wordt afgesloten.”

„Dan verbrandt dat ding spoedig. Geef me regelmatig door op welke hoogte het zich bevindt.” De Vos hoefde niet te vragen in welke richting de raket naar de aarde snelde, want dat was hem even te voren al doorgegeven door Prosper Debruijckere in de vorm van een kaartgedeelte van Florida, waarop de koers in de rechte, blauwe lijn was uitgetekend.

„Prosper... kunnen we met onze snelheid dat ding bereiken, voordat het in de dampkring komt?”

„Onmogelijk... We kunnen de snelheid wel opvoeren, maar als we lager duiken om het object te ioniseren, zouden we door de wrijving verbranden.”

„Kunnen we het pakken, als de capsule wordt uitgestoten?”

„Misschien... Het ligt er maar net aan, hoe lang dat ding erover doet om aan die parachute de begane grond te bereiken.”

„Verdraaid,” gromde Peter de Vos. Het ding leek zo dichtbij op het scherm, hoewel het slechts een witte glinsterende radarvlek was. Ze hadden het precies in het vizier, maar ze waren er nog veel te ver vanaf om het met succes te kunnen aanvallen.

„Moeten we berichten doorgeven van onze ontdekking?” vroeg Gino Cardinale. „Ja, maar alleen aan sectie-3.”

„Niet aan onze vrienden in Amerika? Alles wijst erop, dat dat ding in Amerika zal neerkomen. Misschien komt het wel neer op Cape Kennedy.”

De Vos bestudeerde het kaartgedeelte, dat hij van Prosper gekregen had en schudde het hoofd.

„Nee... de koers wijst naar het zuiden van Florida. Misschien komt het ding wel neer in zee. Prosper, blijft de koers van die raket hetzelfde?”

„Jawel chef, geen verandering.”

„Okay! We hoeven de Amerikanen voorlopig niet te waarschuwen. Het lijkt me aantrekkelijker, dat we het karwei alleen opknappen. Denk erom... als het enigszins mogelijk is, trachten we zo’n creatuur onbeschadigd in handen te krijgen. Maar als we het in de lucht kunnen vernietigen, doen we dat.”

Het had er alle schijn van, dat ze daarvoor de kans niet zouden krijgen. Gezien de hoogte van de Euro-5 was de snelheid tot het maximum opgevoerd. Harder was niet verantwoord.

Prosper Debruijckere rapporteerde: „Het object nadert nu de dampkring. Ik schat, dat de verbranding en uitstoting van de capsule over anderhalve minuut zal plaats vinden.”

De Vos vroeg nogmaals om de juiste positie van het ding en rekende snel uit, dat het de Euro-5 nog twintig minuten zou kosten om zo dicht bij het object te komen, dat ze het konden ioniseren.

„Koers houden. En ionisatiekanonnen testen.” Intussen waren ze er nog steeds niet zeker van, dat ze inderdaad een van de „monsters van Dr.Einling” in het vizier hadden. Die zekerheid kregen ze pas, toen sectie-3 na tien minuten rapporteerde, dat er door geen enkel land een raket was gelanceerd, die op dat moment naar de aarde zou moeten terugkeren.

„We moeten het krijgen!” gromde De Vos, starend naar de witte vlek op zijn scherm. „Het is zo’n kreng... zo’n spinkhaan of weet ik veel!”

Eensklaps verdween de vlek.

„Verbranding ingezet,” zei Prosper. „We moeten spoedig een nieuw contact krijgen... De capsule, die verder doorschiet.” Inderdaad lichtte spoedig daarna een nieuwe vlek op.

„Hou hem vast,” zei De Vos. „Hoe lang duurt het nog voor we ons bevinden op de plek, waar dat ding is?”

„Veertig minuten, chef.” De neersuizende capsule, die roodgloeiend moest zijn, tekende een lichtend zilveren streepje op het scherm. Men was niet in staat geweest een nieuwe spectrum-analyse te maken, maar het radarbeeld wees uit, dat de capsule van een gewoon metaal was en dus geïoniseerd kon worden. Het streepje veranderde weer in een vlek. „De parachutes hebben zich geopend,” zei Hans Weiss. „De capsule daalt. Wat zou erin zitten?”

„Ik geef je op een briefje, dat we dat zullen ontdekken,” gromde De Vos grimmig. „Hou dat ding op het scherm zo lang je kunt. En geef de coördinaten van de plek, waar het neerkomt. Prosper, kun je al een topografische kaartdeel geven van de plaats, waar de capsule ongeveer terecht zal komen?”

„Jawel chef, ik heb het al. Hier komt de projectie.”

Voor het eerst dook de naam op, waaraan ze zoveel lugubere herinneringen zouden hebben. „The Frog Swamps. Het is een moerasgebied.”

Terwijl De Vos het nieuwe kaartgedeelte bekeek, zei hij: „Gino, geef de positie door aan sectie-3 en zeg, dat we zo nodig aan land gaan. We moeten snelheid minderen.”

Hij keek naar de temperatuurmeters, die snel opliepen. „Snelheid terugbrengen tot een langzamer tempo, tot ik bevel geef constante snelheid te houden. Marc is het absoluut onmogelijk dat ding nog te ioniseren, voordat het de grond bereikt?”

„Jawel chef, jawel, we hebben te weinig snelheid, veel te weinig. We zullen het op de grond te pakken moeten nemen, dat zullen we.”

„Prosper, kun je me een beschrijving geven van die Swamps?”

„Jawel... het is een uitloper van de Everglades. De Everglades vormen een moerassig gebied, doorsneden met rivieren en veel waterige bossen. The Frog Swamps zijn nauwelijks begroeid, maar veel drassiger. Dat ding zal erin verzinken.”

„De Vos,” sprak Hans Weiss, „misschien is het helemaal niet nodig, dat wij ingrijpen. Als dat ding in het moeras verzinkt, zal het geen kwaad kunnen aanrichten en alles wat we te doen hebben is wachten op de ontsteking van het zelfvernietigings-mechanisme.”

„Tja... dat is waar. Maar als we het onbeschadigd willen pakken, zullen we het toch moeten gaan opzoeken. Ik zal er in elk gev...”

„Nieuw contact!” riep Karl Zollinger. De radar toverde een helder zilveren streepje op het scherm.

„Camera!” beval De Vos. „En infra-rood.”

Ze waren voldoende genaderd om de camera’s hun werk te laten doen. Op het scherm tekende zich nu de omtrek af van een boortoren...

„Wel allemachtig... ze zijn in die buurt aan het olie boren,” concludeerde De Vos. „Dat mankeert er nog maar aan. Hoe ver daarvandaan is het dichtstbij gelegen dorp?”

„Meer dan honderd mijl. Een plaatsje, genaamd O’Hanney.”

„Oh... dat is ver genoeg. Als dat creatuur er toch in zou slagen uit de capsule te komen, zal het nooit zo ver kunnen kruipen.”

„Contact met de capsule is verloren,” rapporteerde Karl. In de navigatiekamer werkten Prosper en George Minco koortsachtig aan de bepaling van de plaats, waar de capsule ongeveer terecht moest zijn gekomen. George gaf bij benadering de coördinaten door. „Okay... we zetten het schip zo dicht mogelijk bij die plek neer. Programmeren, Marc.”

„Is al gebeurd, chef.”

Opnieuw bestudeerde De Vos de kaart. Er moesten in de moerassen in elk geval ook vaste gronden aanwezig zijn, getuige het feit dat men er een boortoren had kunnen bouwen. „Waarschijnlijk is het een proefboring. We moeten contact met die mensen vermijden.”

Hij berekende, dat de Euro-5 ongeveer op een mijl afstand van de boortoren zou landen. Dat was ver genoeg, zeker nu het donker was. De sterren stonden intussen aan de hemel. De maan liet verstek gaan.

„Procedure voor daling inzetten,” zei De Vos, het instrumentenpaneel in het oog houdend. „Geef me zo snel mogelijk een projectie van het landingsgebied. Let op mijn bevelen... Het kan nodig zijn, dat we op het laatste moment een andere landingsplaats moeten kiezen.”

De Vos was niet bang, dat het schip in het moeras vast zou komen te zitten. Het magnetisch afstotingsmechanisme was zo krachtig, dat het de Euro-5 weer uit het zuigende moeras zou kunnen verheffen. Maar hij wilde een vlakke landingsplaats hebben, die aan de mannen de gelegenheid zou bieden het schip ongestoord te verlaten.

„Nog drie minuten, chef... Hier komt het camerabeeld van de plek, waar we hem neerzetten.”

Door de duisternis was de projectie niet al te helder, maar toch duidelijk genoeg om een juiste indruk van het gebied te krijgen. Het was niet bepaald aanlokkelijk. Er stonden wat dode bomen, die hun dorre takken schijnbaar smekend omhoog staken. Verder was het gebied begroeid met vrij lang gras of iets dergelijks, dat het landschap een golvend aanzien gaf. Daartussen stonden struiken en dichte pollen. Waarschijnlijk zou het er stinken.

„Er kunnen alligators zitten,” meende Jef Devoort.

„Daar ben ik niet bang voor,” antwoordde De Vos. „Klaar voor landing?”

„Alles klaar.”

„Goed...” De Vos wierp nog een laatste blik op de monitor. „We kunnen het daar wel wagen. Zet hem maar neer, doch hou stuwing om elk moment weer op te stijgen.”

De Euro-5 was stil in de lucht komen te hangen, precies boven de landingsplaats en kwam nu verticaal naar beneden met zacht zoemende motor. De hoge halmen bewogen zich zelfs niet, toen het schip er twee meter boven hing. Karl Zollinger gebruikte zijn radarapparaat tot op het laatste moment om nog te trachten een nieuw contact met de capsule te krijgen, maar dat leverde geen resultaten op.

„Het hele ding moet in het moeras gezakt zijn,” sprak hij. „Er is nergens een spoor van metaal te vinden.”

De Vos knikte. Als het ding zich onder water of onder de oppervlakte bevond, kon de radar niets uitrichten. Wat erger was... ook de ionisatiekanonnen zouden geen uitwerking hebben en dat was in tijd van nood een geweldige handicap.

„Landing nu,” rapporteerde Marc Bonjour.

Heel zacht kwam de Euro-5 op aarde neer. Basje Goris was intussen per lift naar de sloephangar gegaan, klom tegen het trapje op en liet het luik openen. Hij hoorde een slurpend, zuigend geluid. De Euro-5 zonk weg. De dalende beweging hield aan, ondanks het feit dat ze al op aarde stonden.

„Gereed houden om opnieuw op te stijgen,” klonk de bezorgde stem van de captain.

Basje Goris stak zijn hoofd al boven de luikopening uit. Veiligheidshalve had hij een geweer bij zich. Hij rook de stank van de moerassen en haalde zijn neus op. Hij schrok, toen hij zag hoe diep de Euro-5 al gezonken was. Hij wilde juist roepen het luik als de bliksem weer te sluiten, toen er een eind kwam aan het wegzakken. De captain kwam uit zijn stoel om zelf een kijkje te gaan nemen. Naast Basje stond hij even later uit te kijken over de grauwe, vochtige vlakte met hier en daar een bosje.

„Wat doen we nou, chef?” vroeg Bas. „Waar zit dat ding? Met het schip kunnen we niks aanvangen, als dat ding verschijnt. Ik ben bang, dat we het moeten gaan zoeken.”

„Dat doen we ook,” antwoordde De Vos. „Per sloep. Maak je maar klaar, Bas. De gewone gevechtskledij. Ik ga ook mee. En George Minco.”

De Euro-5 was uitgerust met een bijzonder gevoelige radar, die elk aanwezig stukje metaal in en boven de grond verraadde. De bovenste waarnemingskoepel was weggeschoven om plaats te maken voor de antenne, die van daaraf een groot deel van het terrein kon bestrijken. Ook de sloep was uitgerust met eenzelfde radarapparaat, zij het van geringere capaciteit. De antenne zat in de neus. Basje Goris bediende het apparaat. Hij zat naast de captain, die de sloep bestuurde. George Minco zat achterin, breeduit op de tweezitsbank. Hij hoefde vooralsnog niets te doen.

„Klaar voor lancering,” sprak De Vos door zijn keelmicrofoontje.

In de commandokamer gaf Hans Weiss bevel de sloep omhoog te brengen. Twee metalen hefbomen hieven de sloep boven de Euro-5 uit. Het was, alsof er een speedboot boven het schip hing.

„Toestemming om te starten,” zei Hans Weiss.

„We starten nu,” antwoordde De Vos. Tegelijkertijd stelde hij het afstotingsmechanisme van de sloep in werking en hanteerde de handle, die de motor voor de voortstuwing deed aanslaan. Er klonk slechts een zacht gezoem.

De Vos drukte op een knop, waardoor de klampen van de hefbomen omhoog sprongen en de sloep los kwam. Zij schoot schuin omhoog. De Vos duwde zijn stuurknuppel lichtjes naar voren, waardoor de sloep recht kwam te hangen. Hij trimde bij, gaf nog wat meer stuwing en liet de sloep dalen tot op twee meter van de bodem.

„Radar,” zei hij tot Basje. „Werkt. Maar geen enkel contact.”

„Zitten er metaalsporen in de bodem?”

„Geen enkel. Chef... ik denk, dat we met de radar niet veel zullen ontdekken, want...”

„Ik weet het... Dat ding is gezonken. De radar komt niet door de bovengrond heen. Maar we moeten toch wat proberen. Kijk goed uit... Ik gok erop, dat de capsule niet geheel verdwenen is. Dat ding moet nog al zwaar zijn en...”

„Contact!” schreeuwde Basje Goris met heel hoge stem.

„Je hoeft niet zo te krijsen,” merkte George op. „Waarschijnlijk is het een autowrak.”

Basje zei niets, maar hield het contact op het scherm, een licht vlekje dat op metaal duidde. De captain had een ruk aan de stuurknuppel gegeven, waardoor de sloep schuin omhoog schoot, een flauwe bocht maakte een terugdook naar de plek, waar het metaal zich moest bevinden. Feilloos loodste hij de sloep terug.

„Halt,” zei Basje, „we zitten er schuin boven.”

„Okay.” De Vos schakelde de stuwmotor uit en liet de sloep langzaam dalen, zich gereed houdend om meteen weer op te stijgen wanneer mocht blijken, dat de bodem te weinig houvast bood. Enkele centimeters boven de grond liet hij de sloep even zweven en liet haar vervolgens weer uiterst langzaam zakken.

„Contact met de grond,” rapporteerde George Minco, die over de schouder van de captain heen de verfijnde hoogtemeter in het oog hield.

„Hij houdt,” sprak Bas.

Ze stonden midden in het moerassig gebied, twee mijl van de Euro-5 verwijderd.

De Vos knikte en rapporteerde aan de Euro-5, wat ze gedaan hadden. Hij besloot met de mededeling: „We hebben een stuk metaal ontdekt. Ik ben ervan uitgegaan, dat de bodem hier minder zacht is, omdat het metaal er niet geheel in is weggezakt. Ik heb gelijk gehad. De bodem houdt goed. We stappen uit en zullen de zaak verkennen. Over.”

„De Vos... hier Hans. Ik hoef je natuurlijk niet te zeggen, dat je voorzichtig moet zijn en daarom doe ik dat ook niet. Maar zorg ervoor, dat je zo snel mogelijk weer in de sloep kunt komen, als er wat voorvalt. Over. We houden contact.”

De Vos drukte een handle omlaag, waardoor de koepel omhoog kwam. Met de hand moest hij de koepel verder opzij schuiven. Hij zei: „We gaan eruit. Bas, jij gaat voorop, Ik volg en George, jij komt achteraan, maar je begeeft je nooit verder bij de sloep vandaan dan twintig meter. Come on, Bas.”

Ze klommen naar buiten zonder iets te zeggen. Ze droegen zwarte, nauwsluitende pakken van soepele, dunne wol. De pijpen waren in zwarte leren laarzen gestoken met dikke rubberzolen. Op hun hoofd droegen ze een cap. In de laarzen stak een lang dolkmes. Verder bezaten ze elk een karabijn, een zaklantaarn en een kaart. Verder hadden ze niets bij zich.

„Okay Bas... breng ons naar dat metaal.”

Hun voeten sopten in de drassige bodem. Toen ze zich tien meter van de sloep bevonden, zakten ze bijna zover weg, dat het water bijna tot de rand van hun laarzen reikte. Bas keek ongemakkelijk om. Het was zo donker, dat hij de sloep bijna niet meer kon zien. Zijn ogen zochten naar het metaal, dat er zijn moest, maar tegelijkertijd hield hij de naaste omgeving zo goed mogelijk in de gaten, zijn karabijn gereed houdend met achterover gedrukte veiligheidspal. Hij wist, dat hij met het lichte wapen niet veel tegenover een stalen monster kon beginnen, maar hij wist ook dat de ooggaten van het ding een zwakke plek vormden, waarin een karabijnkogel veel schade kon veroorzaken.

Plots stootte hij met de voet op een uitsteeksel. „Ik heb het! Hier steekt iets uit de bodem...”

Het metaal bevond zich precies op de plek, waar de radar het had aangegeven. Snel deed Bas een paar stappen verder en schoot een seconde later tot zijn middel in de brij. Wat hij daarbij zei, is niet voor herhaling vatbaar.

„Help me,” siste hij naar De Vos, die naderbij kwam en hem met twee handen omhoog trok. Uit het gat, dat Basje in de modderige bodem achterliet, kwam een geweldig rottende stank omhoog.

„Waar is het metaal?” vroeg De Vos.

„Hier... hier... Blijf vóór dat stuk metaal, anders zak je ook nog weg in die pudding.”

De Vos knipte zijn zaklantaarn aan en floot zachtjes tussen zijn tanden. Er stak een stuk groen metaal boven de bodem uit, ongeveer twintig centimeter. Er zat een losse klamp aan en een stuk nylonkoord.

„Het moet de capsule zijn... het omhulsel van het creatuur,” fluisterde De Vos. „Dat eind touw is van een van de parachutes. Het hele zaakje is hier terechtgekomen en meteen naar beneden gezonken.”

Ze bleven even staan. George Minco was, zoals hem opgedragen was, niet verder meegegaan omdat hij bij de sloep moest blijven. Basje seinde hem in morse met zijn zaklamp, wat ze hadden ontdekt.

De Vos gaf het door aan de Euro-5, halfluid sprekend. Hij zei: „Er zijn twee dingen mogelijk... Ten eerste: het creatuur is in het moeras verzonken en komt er nooit meer uit, het rot gewoon weg in de vuiligheid en niemand zal er nog ooit last van hebben. Ten tweede... dat ding is bestand tegen het moeras en weet ook in de brij zijn weg te kiezen. Als we op zeker willen spelen, zullen we het naar boven moeten lokken. Over.”

„Hoe wil je dat doen?” vroeg Hans Weiss met een erg bezorgde stem. „Als het ding onder de bodem zit, kan het moeilijk reageren op beweging, zoals die andere creaturen.”

„Hé... komen jullie nog ooit terug?” schreeuwde George Minco vanuit de duisternis. „Hoe lang moet ik hier nog blijven staan? Weten jullie soms niet, dat ik bang ben in het donker?”

„Wat doen we, chef?” vroeg Basje. „Hoe zou je de aandacht van dat moerasmonster moeten trekken?”

De Vos haalde zijn schouders op. Hij keek in het rond, zonder iets te zien. Het was werkelijk het naargeestigste landschap, dat hij zich kon voorstellen, vochtig, rottend, stinkend. Bij daglicht moest het er denkelijk nog naargeestiger uitzien. Basje huiverde. De lichte kleding was zeer praktisch, maar bood weinig warmte.

De Vos trok aan het metaal, maar hij kon er geen beweging in krijgen. „Het moet een omhulsel zijn,” sprak hij, „tamelijk dun... De bodem moet veel zwaarder zijn, omdat die de wrijvingshitte heeft moeten opvangen. Hoe dan ook... hier is die capsule terechtgekomen, dus hier moet het ding eruit gekropen zijn, indien het dat nog kon. We zullen dus hier moeten...”

„De Vos!” klonk plotseling de keiharde stem van George Minco. „Kom hier... De Vos... chef... Bas...”

De Vos en Basje kwamen gelijktijdig in beweging. De stem van George Minco had alarmerend geklonken. Bas schoof uit en viel languit in de modder, krabbelde weer omhoog en rende achter De Vos aan, die afging op het licht van Georges zaklantaarn.

„George... wat is er, alles okay?”

„Kom hier, chef... vlug... vlug...”

Hijgend kwam De Vos bij George Minco aan, die op zijn knie in de natte brij zat. Basje kwam eveneens hijgend naderbij, zijn karabijn onder de arm. Zijn zaklamp had hij bij zijn val verloren.

„Daar!” siste George, wijzend in het donker.

De Vos spande zijn ogen extra in en probeerde de duisternis te doorboren. Hij zag niets.

„Daar, verdraaid, daar zeg ik!” gromde George Minco en stak zijn zaklantaarn aan. „Daar zag ik het!”

De lichtbundel gleed door de duisternis en deed nevelslierten oplichten. Dan vond de bundel eensklaps een bolle, glinsterende gedaante. „Daar! Dat is ie!”

„Allemachtig,” zei Basje Goris en richtte zijn wapen.

De Vos zei niets maar knipte eveneens zijn lantaarn aan. In het licht van de twee stralenbundels zagen ze het creatuur. Het leek niet meer dan een halve afgeplatte bol, zonder staart, zonder poten zelfs. Maar het bewoog... Op nauwelijks vijftien meter afstand scheen het over de drassige bodem te glijden.

„De tor... het is de tor,” mompelde De Vos. „Kom mee... het kan niet veel kwaad doen in deze omgeving... Het komt bijna niet vooruit... Als we het van voren naderen, kunnen we het misschien in de ooggaten raken. Op die manier kunnen we het tegen houden. Ik roep intussen het schip op om dat ding te ioniseren. Nu het boven de bodem is, kunnen de kanonnen hun werk doen en...”

Plots was het weg. Ze hoorden een brobbelend geluid en een gesis.

„Deksels!” gromde De Vos. „Kom mee...”

Ze renden, ze sprongen over het moerasland, in een rechte lijn naar de plek waar ze het ding hadden zien verdwijnen. Weer viel Basje Goris in de modder en kreeg daardoor zelf hoe langer hoe meer het aanzien van een monster. Het ding was al lang verdwenen, toen ze bij het gat kwamen dat in de bodem was achtergebleven, vol zwart stinkend water. Even stonden ze er sprakeloos bij te kijken. De Vos wilde juist iets zeggen, toen opnieuw een brobbelend geluid en een gesis klonk, alsof er moerasgas ontsnapte. Ze richtten hun lantaarns in de richting waar het geluid vandaan kwam.

„Daar gaat ie!” riep Basje Goris. Hij had weliswaar het monster niet gezien maar wel een duidelijk spoor van gasbelletjes, dat vanuit het moeras opsteeg. Zonder een spoor van angst rende hij er naar toe en... zakte voor de zoveelste maal weg in de stinkende brij.

Weer moest De Vos hem helpen. „Bas... kijk in ’s hemelsnaam uit, man! We staan hier op een zeer smal stuk grond, dat enige vastigheid biedt... We kunnen niet verder!”

„Maar dat ding... dat ding kruipt verder onder het water, onder de oppervlakte, in die moerasbodem! Kijk dan... daar... het spoor! Je kunt dat ding meter voor meter volgen!”

In het licht van de lantaarns staarden de drie mannen naar de rij gasbelletjes. Er was geen twijfel mogelijk... Het ding bewoog zich onder de moerasbodem voort.

„Waarschijnlijk is het ervoor geconstrueerd,” zei De Vos.

„Dan lijkt het mij niet toevallig, dat het ding juist hier, in een moeras, terecht is gekomen,” zei George Minco. „Die spin zou het op zijn hoge poten in deze brij niet ver gebracht hebben! Chef... wat doen we nou?”

De Vos antwoordde niet, maar probeerde het spoor in de lichtbundel te houden. Dat lukte slechts even, omdat het monster zich steeds verder van hen verwijderde.

„Het gaat verder het moeras in,” constateerde Basje. „Roepen we de Euro-5 op, chef?”

De Vos stond na te denken.

In de verte klonk een dof, ratelend geluid. Ze schrokken op, maar De Vos zei: „Het is niets... dat moet die boortoren zijn, aan het andere eind van het moeras. Ik heb hem even geleden ook al gehoord. Het is beter, dat we met ons schip niet te veel te koop lopen, want de mensen bij de boortoren zouden ons kunnen ontdekken en dat geeft alleen maar een hoop moeilijkheden.”

„Ssst, stil eens, chef,” mompelde George. Hij hield zijn hand aan zijn oor en luisterde scherp. „Wat is er? Ik zei je toch al, dat dat geluid afkomstig is van...”

„Nee... ik hoor iets anders... Daar is het weer! Luister dan!” Doodstil bleven ze staan, hun handen achter de oorschelpen houdend. Dan hoorden Basje en De Vos het ook... Een zoemend geluid, dat snel luider werd.

„Wat kan dat zijn?” vroeg George.

„Ik weet het... een auto,” antwoordde Basje. Hij bleek gelijk te hebben, want even nadien zagen ze tot hun verbazing een paar stralenbundels over het moeras schijnen. „Dat zijn de koplampen... Verdraaid, er moet hier een weg zijn, een autoweg!”

„Dat klopt,” zei De Vos. „We zitten vlak bij de verharde weg naar dat dorp... O’Hanney. Die weg loopt over hetzelfde harde stuk grond, waarop wij staan. Kom mee... laten we eens kijken wat die auto hier te zoeken heeft.”

Inderdaad bevonden ze zich vlak bij de weg, die ze in het donker niet hadden opgemerkt. Ze hadden het plan om weg te duiken, zodra de auto hen genaderd was, maar tot hun spijt kregen ze daarvoor niet de tijd. In de eerste plaats reed de wagen veel harder dan ze gedacht hadden en in de tweede plaats waren er bij de weg geen bosjes, waarachter zij zich zouden hebben kunnen verschuilen. De bestuurder zag eensklaps drie vreemde gestalten in het licht van zijn schijnwerpers en remde zo hard, dat hij bijna de weg afschoot.

Tierend en scheldend smeet de man het portier open en brulde: „Wat moet dat? Zijn jullie helemaal gek geworden?!” Hij bond wat in, toen hij de vreemde kleding en de wapens van de drie mannen opmerkte. Schielijk trok hij het portier weer dicht, maar draaide het raampje open. Naast hem zat een andere man. De Vos merkte, dat deze een revolver getrokken had, doch het wapen achter zijn dijbeen verborgen hield.

„Wat doen jullie hier?” schreeuwde de man achter het stuur.

„Datzelfde kunnen wij aan u vragen,” zei De Vos, die de mannen veel liever niet ontmoet had, doch nu niet meer terug kon.

„Wij zijn van de Orlando Oil Company! Wij hebben daarginds een bron aangeboord en dit is verboden terrein! Maak dat je hier weg komt! Wij hebben hier een concessie en...”

„We gaan al,” zei De Vos sussend. Zijn stem klonk een beetje verontschuldigend en de kerel achter het stuur schepte daardoor weer wat meer moed.

„Hoe komen jullie hier? En wat moeten jullie met die wapens! Ik zal de politie in O’Hanney waarschuwen, dat zal ik! Jullie zijn natuurlijk een stelletje smokkelaars!”

„Man, er valt hier helemaal niks te smokkelen,” antwoordde De Vos.

„Dan zijn jullie clandestiene jagers! Ja... dat moet het zijn! Jullie jagen hier op alligators! Voor de huid! Dat is verboden! Als jullie niet snel maken dat je wegkomt, schiet ik jullie neer!”

„Als er geschoten moet worden, dat zijn wij de eersten,” sprak De Vos, die nijdig werd door het onbeschofte optreden van de kerel. Hij richtte zijn karabijn op de auto. Basje en George deden hetzelfde.

Snel draaide de man het raam dicht. Aan zijn mondbewegingen konden ze zien, dat hij hevig zat te razen en te tieren, maar gelukkig konden ze niet horen wat hij allemaal uitkraamde. De man gaf gas en de wagen schoot weg, in de richting van de boortoren.

„Hè hè... dat was dat,” zei De Vos. „De ontmoeting had wel wat aangenamer kunnen zijn.”

„Tja,” sprak George, „maar als ik ’s nachts drie kerels tegenkom, die eruitzien als moordenaars, zou ik ook niet vriendelijk zijn.”

„Daar heb je gelijk in.”

„Roepen we de Euro nou eindelijk op?” vroeg Basje. „Dat monster is al lang weg... Misschien kan de Euro-5 het weer vinden, althans het spoor.”

„Nee... het is beter nog even te wachten. Als die kerels terugkomen met versterking en ze zien ons schip, is het hek van de dam. Morgen staat de krant er vol van en vraagt heel Amerika zich af, wat ons schip hier te doen heeft. George... jij gaat naar de sloep. Kom hierheen en ontsteek de landingslichten. Misschien kun jij het spoor opnieuw ontdekken. Wij blijven hier, op het harde gedeelte en proberen je te voet te volgen. Als er ingegrepen moet worden, kunnen wij het misschien doen. Als we dat ding kunnen raken in de ogen, zal het misschien niet meer verder kunnen, zodat de Euro het te zijner tijd kan ioniseren.”

„Okay,” zei George en rende terug naar de sloep, die de mannen in de auto gelukkig niet hadden gezien.

De sloep was te licht gebouwd om ionisatiekanonnen te kunnen vervoeren, zodat zij tegen het metalen creatuur niet veel konden beginnen. Maar de sloep kon wel boven het moeras zweven en eventueel het bellenspoor van het ding ontdekken.

Even later kwam de sloep zoevend naderbij. George zeilde op twee meter hoogte over de hoofden van De Vos en Basje, daalde tot op een halve meter en schakelde de landinglichten in. Twee lichtbundels vielen schuin omlaag op de moerasbrij. De Vos en Basje probeerden de sloep te volgen, wat vrij moeilijk ging. Het was eigenlijk onbegonnen werk. In het licht van de schijnwerpers leek het landschap een spookterrein, vol nevels en sinistere dreiging.

„Kunnen ze vanaf die boortoren de lichtbundels zien?” vroeg Bas.

„Misschien... Maar we moeten de lichten nu eenmaal ontsteken, anders zien we helemaal niks.”

Systematisch zocht George het moeras af. Hij herinnerde zich, waar hij het spoor gezien had en ging ervan uit, dat het een rechte lijn zou blijven volgen. Daarbij raakten ze gelukkig hoe langer hoe verder van de boortoren verwijderd.

Maar na tien minuten zei Basje: „Chef... ik geloof, dat het hopeloos is.”

De Vos knikte. Hij mompelde binnensmonds: „Waren die Amerikanen maar zo vriendelijk geweest ons wat meer over de mogelijkheden van die monsters te vertellen. We weten er eigenlijk niets van, nagenoeg niets! We weten niet, waartoe ze in staat zijn, we weten niet hoe lang ze onder het oppervlak kunnen blijven... Ik roep George terug. Het heeft inderdaad geen zin. En het wordt nu wel tijd, dat de Euro-5 komt. We zullen in deze omgeving moeten wachten, tot het licht wordt. Misschien kunnen we dan iets meer doen.”

Hij nam contact op met Hans Weiss, die de Euro-5 even later keurig langs het harde stuk grond in het moeras neerzette, tweehonderd meter van de verharde weg af.

„We lopen het risico, dat we morgen worden opgemerkt,” sprak De Vos, terwijl ze naar het schip liepen, „maar misschien kunnen we de Euro camoufleren. Ik zal morgen kijken, of we wat takken kunnen kappen.”

De sloep werd al weer binnenboord getrokken, toen De Vos en Basje met bemodderde kleren aan dek klommen en zich in de sloephangar lieten zakken.

Pietro Germani, die hen verwelkomde, kneep zijn neus dicht. „Over stinken gesproken,” zei hij, „ik heb nog nooit zo iets walgel...”

Op dat moment werden ze opgeschrikt door een doffe explosie. In de verte schoot een vuurgloed omhoog in de zwarte lucht. Als een donderslag rommelde het geluid voort over de moerasvlakte.

„De boortoren!” riep Basje Goris.

De Vos bleef staan in de luikopening. Even was hij verbijsterd. Pietro klom snel omhoog om ook te kijken. George sprong uit de sloep en kwam eveneens naderbij.

„Chef... wat is er?” klonk via de boordradio de stem van Jef Devoort. „Hans vraagt naar je rapport, chef!”

„De boortoren brandt!” schreeuwde George Minco. Duidelijk was in de verte een geweldige steekvlam te zien.

„Chef... kan dat toeval zijn?” vroeg Basje. „Ik bedoel... het ding, dat wij gezien hebben... het bewoog zich weliswaar niet in de richting van die boortoren, maar...”

„Natuurlijk is het geen toeval!” riep De Vos. Met twee treden tegelijk klom hij naar beneden en rende langs de liftkoker naar de commandokamer, een modderspoor achter zich latend. Met zijn vieze kleren viel hij in zijn commandostoel, aangestaard door een verbijsterde Hans Weiss. De Vos greep de microfoon, vertelde iedereen wat ze gezien en meegemaakt hadden, gaf het bevel tot alarm en liet de Euro-5 weer opstijgen. Dat was in een wip gebeurd, want alle motoren draaiden nog.

„Koers op zicht recht naar de toren. Gereed houden om in te grijpen. Bas en George, blijf je klaar houden om weer naar buiten te gaan. De sloep hoeft niet bemand te blijven. Pierre en Pietro, jullie maken je ook gereed om mee naar buiten te gaan als het nodig is. Voorste en achterste ionisatiekanonnen gereed houden om op zicht vuur uit te brengen.”

„Ze zullen ons daarginds zien,” zei Hans Weiss, „en dat betekent...”

„Ik weet, wat het betekent, maar nood breekt wet! We moeten ingrijpen. Ik ben er zeker van, dat die brand iets te maken heeft met dat ding, die tor, die kever of wat het dan ook zijn mag! Dat creatuur is ons te slim afgeweest! Het spoor leidde ons van de boortoren af! We hadden al meteen in de gaten moeten hebben, dat het monster die toren als doel gekozen heeft. Dat ding is erop gemaakt om zich in moerassig gebied voort te bewegen! Het is niet toevallig, dat het hier rondzwerft!”

„Goeie hemel... je wilt me toch niet zeggen, dat dat creatuur zélf kan denken?”

De Vos gaf geen antwoord. Hij moest allereerst de Euro-5 naar de plaats van de ramp brengen. Het schip kwam omhoog. Met handbesturing, het oog gevestigd op het scherm, dirigeerde de captain de Euro-5 naar de brandende boortoren. Het luik stond open. Basje Goris, George Minco, Pierre Hasslenbourg en Pietro Germani stonden in de luikopening. De Euro-5 maakte een vaart van slechts zestig kilometer per uur. Ook dat was mogelijk met het schip, dat een maximale snelheid kon ontwikkelen, die de snelheid van het licht benaderde.

„Daarginds heerst een chaos!” bromde Pietro. Hij droeg nog steeds de bruine uniform-overall, evenals Pierre Hasslenbourg. Basje en George droegen nog de zwarte, nauwsluitende gevechtskleding, maar de zwarte hoofdkap hadden ze afgezet.

„Verdraaid... het is een regelrechte oliebrand! De hele toren staat in lichterlaaie!”

De Vos had het ook gezien. „Ze hebben olie aangeboord en die is in brand gevlogen,” zei hij.

„Denk je, dat het door dat... door die kever is gebeurd?” vroeg Hans.

„Natuurlijk... Ik ga mee naar buiten. Zet hem hier maar neer en neem het commando over.”

Terwijl de Euro-5 door Hans Weiss weer aan de grond werd gezet, voegde De Vos zich bij het viertal in de luikopening. De captain had een zendertje bij zich, met een keelmicrofoontje en een oordop, waarmee hij constant met Hans Weiss in verbinding bleef staan. „Vooruit jongens, naar buiten...”

De brand woedde op vijftig meter afstand. De Euro-5 was nog niet opgemerkt door de mannen bij de boortoren, die wild heen en weer renden en kennelijk niet wisten wat ze moesten doen. In de duisternis was de Euro-5 gedaald achter een laag bomengroepje.

„Hoe kunnen we dat ding ioniseren, als de Euro-5. op de grond staat?” vroeg Basje, terwijl ze naar de brand holden.

„Ik sta met Hans in verbinding en kan hem aanwijzingen geven. Zo lang we die tor niet gezien hebben, heeft het geen zin dat het schip hier heen en weer vliegt. Dat wekt alleen maar meer onrust.”

Even later ontmoetten ze de eerste mannen van de oliemaatschappij, die nauwelijks aandacht aan het viertal schonken. Ze sleepten met brandslangen. Ze brulden elkaar bevelen toe, maar niemand luisterde.

Een van hen duwde Basje een opgerolde slang in de hand schreeuwend: „Uitrollen en aansluiten! We moeten het platform nat houden! Waar wacht je nog op, uilskuiken!?”

Verbouwereerd zei Basje: „Ik ben niet van hier... Ik bedoel maar... waar moet ik...” Maar de kerel was al verder gehold!

„De directiekeet ligt in elkaar!” brulde iemand. „Nathouden! De hele zaak vliegt in brand en...”

„Nee... de vlammen kunnen niet bij de keet komen, maar de hele zaak schijnt in elkaar getrapt te zijn! Wie is daar verantwoordelijk voor!?”

„Niks mee te maken! Spuiten! Het platform nat houden tot ze schuim kunnen krijgen.”

„Help me... ik kan het niet alleen af!”

Het was inderdaad een complete chaos. Niemand scheen te weten wat er gebeurd was en wat er gebeuren moest. De hitte werd steeds erger. De vlammen laaiden zo hoog op, dat ze boven de toren uitkwamen. De boortoren zelf was al aan het kromtrekken.

„Dadelijk valt hij om! Kijk uit...”

Er werden waterstralen op de toren gericht, maar dat had nauwelijks effect. Mannen liepen tegen elkaar op en begonnen te schelden. Twee zware trucs kwamen met elkaar in botsing.

Eindelijk kreeg een van de kerels de vier vreemde figuren in het oog, die enigszins verbijsterd naar het schouwspel stonden te kijken. „Wat doen jullie hier?”

„Wij zijn autoriteiten,” antwoordde George Minco uit de hoogte. „Wat? Zijn jullie van de regering? Dat is ook toevallig! Kun je dat bewijzen?”

„Die brand kun je niet met water blussen,” zei De Vos, de vraag van de man negerend.

„Ja, dat weten wij ook wel. Maar we hebben geen schuim of andere middelen.”

„Bel dit nummer. Het is van generaal Vanderwood op basis Vandenberg. Zeg, dat sectie-5 je gevraagd heeft om zo snel mogelijk hulp te brengen, liefst per vliegtuig vanaf de naastgelegen luchtbasis.”

„Eh... eh... meen je dat werkelijk?”

„Jawel. En de hulp zal gegeven worden, daar kun je op rekenen. Hoe is die brand ontstaan?”

„Het ventiel is van de kop geschoven en daarna is er een vonk overgesprongen. Eergisteren hebben we deze bron aangeboord. Het was een spuiter, die we op tijd konden bedwingen, maar nu...”

„Hoe is dat ventiel eraf geschoven?”

„Dat weten we niet, maar er is kennelijk sabotage gepleegd.”

„En de directiekeet? Hoe is die keet in elkaar gevallen? Is dat ook sabotage?”

„Ja, dat moet wel. Barney Maghaesy zei, dat hij er een tank overheen zag rollen, maar die is kennelijk door de brand zijn verstand kwijt geraakt. Er moet iets anders aan de hand zijn en... hé... waar gaan jullie heen?”

De Vos en zijn mannen waren naar de keet gerend. De Vos riep: „Ga nou eerst maar bellen! Je hebt die hulp zeer hard nodig.”

„Die tor heeft die keet in elkaar geramd, dat is duidelijk,” sprak George hijgend.

De Vos knikte. Hij keek even om en zag, dat de man van de boortoren naar een ander gebouwtje gerend was, waar hij kon bellen. Bij het totaal versplinterde overblijfsel, dat eens de directiekeet was, stonden enkele mannen geagiteerd met elkaar te redetwisten. De Vos hoorde een van hen roepen: „Ik zeg je, dat het erover heen reed! Het was een gepantserd voertuig, zowaar als ik hier sta! Het was hen natuurlijk om het geld te doen!”

„Geld?” vroeg De Vos. „Is er geld weg?”

„De hele kas! Vijftigduizend dollar! De maandlonen voor ons! Ik heb overal gezocht, maar ik kon het geld niet terugvinden. De kast is finaal vernield!”

„Kast? Wat voor een kast?”

„De kluis. Die noem ik de kast. Ik ben de administrateur van dit zaakje! Wie zijn jullie eigenlijk? Waar komen jullie vandaan?”

„We zijn hier om hulp te brengen. De luchtmacht zal nog meer hulp sturen. Misschien kan een van jullie al naar de dichtstbijzijnde luchtmachtbasis rijden om de weg te wijzen.”

„We hebben geen auto’s meer,” zei de man. „De twee trucs zijn op elkaar gereden en de takelwagen is half verbrand, zoals je ziet.”

„En die luxe wagen dan?”

„Luxe wagen? Wij hebben hier geen luxe wagens!”

„Wat... ? En daarstraks nog hebben wij op de weg, daarginds een luxe wagen gezien met twee mannen erin.”

„Kan wel zijn, maar die horen niet bij ons! Zeg ’ns... als jullie ons hulp willen bieden, waarom doe je dan niks aan die brand? Weet je wel, hoeveel geld daar elke minuut opbrandt?”

„Chef!” schreeuwde Bas vanuit de verte. Hij was even tevoren verder gerend, zonder dat de anderen het gemerkt hadden. Zijn stem klonk alarmerend.

De Vos en zijn twee medewerkers holden zo hard ze konden in de richting van het stemgeluid, terwijl de mannen bij de vernielde keet tegen elkaar bleven staan schreeuwen over het verdwenen geld.

„Chef... ik heb het spoor gevonden. Kijk... hier... een breed diep spoor! Het lijkt wel, of dat ding op brede rollen voortkruipt!”

„Erachter aan,” zei De Vos.

Parallel met de weg liep inderdaad een flink breed spoor naar het noorden. Het moeras bevond zich op enkele meters van de weg verwijderd. Op de zanderige strook tussen de weg en het moeras was een volkomen gladde baan getrokken met daarin diepe richels.

„Hans... we hebben het ding waarschijnlijk gevonden. Hou je klaar om hierheen te komen met de Euro-5, maar probeer uit het zicht te blijven van de mensen op de boortoren.”

„Okay... Stand by.” In de verte hoorden ze een auto. Ze zagen zelfs de lampen.

„Daar komt hulp van de luchtmacht,” meende Basje.

„Nee,” zei George, „die wagen rijdt in de andere richting, zo te zien. Zeg ’ns... vonden jullie het niet gek, dat die man daarnet zei, dat er hier helemaal geen luxe wagens zijn, terwijl wij...”

„Halt!” siste De Vos. Meteen bleef hij staan. Hij had een halfrond voorwerp gezien, een zwarte halve bol die midden op de strook zand stond, veertig pas van hen vandaan.

„Daar is ie,” mompelde Basje. De zwarte omtrekken waren onbeweeglijk. Er was geen beweging te merken. Het was alsof het ding op de grond lag, alsof het een star voorwerp was, dat nooit bewogen had.

„Voorzichtig... Laten we eerst eens kijken, of het nog kwaad kan... Stel je voor, dat we het onbeschadigd in handen zouden kunnen krijgen.” Ze liepen er in een boog omheen. Het ding bleef bewegingloos. Toen ze, lopend over de weg, het creatuur voorbij waren gegaan zagen ze, dat vanonder de voorkant van het ronde schild een soort kop naar buiten stak. Even bleef het viertal staan kijken naar het rechteroog van het ding, waarin duidelijk een lichtend vlekje te zien was.

„Daar is ie dan,” zei Pietro zachtjes. Onwillekeurig fluisterde hij. „Het is net een monsterlijk lieveheersbeestje.”

„Een monsterlijke kever,” verbeterde Basje. „Dat klinkt beter.”

„Onder dat bolle schild moeten brede poten en met lucht gevulde rollen zitten,” meende De Vos. „Daarmee kan het zich onder de moerasbodem voortbewegen, wanneer die niet te dicht is... Konden we dat ding nou maar eens nader onderzoeken.”

Met op de achtergrond nog steeds het inferno van de laaiende boortoren, kwamen de vier mannen nog iets naderbij. Het leek gevaarloos... Het ding bewoog zich geen millimeter.

„Schiet in zijn oog,” zei De Vos tot Basje. „Eens kijken, of we zijn aandacht daardoor kunnen trekken.”

Basje nam met een snelle beweging zijn karabijn met inklapbare kolf en schoot één maal. Het lichtvlekje in het oog was verdwenen, maar het monster reageerde niet. Stilte. Het geluid van het schot was gelukkig verloren gegaan in de herrie bij de brand.

„Nog een schot, chef?”

De Vos stond even in dubio. Plots riep hij: „Weg hier! Maak dat je wegkomt! Naar de andere kant van de weg! In dekking!”

„W... wat? M... maar wat is...”

„Schiet op!” Met grote sprongen rende De Vos over de weg en dook aan de andere zijde pardoes het drabbige water in. Toen zijn hoofd weer boven kwam, riep hij: „Dat ding staat op het punt zichzelf te vernietigen! Het is bijna uitgeput! Het kan elk ogenblik gebeuren en als wij in de nabijheid zijn wanneer...”

Plotseling klonk een geweldige explosie. Voor hun ogen zagen ze, hoe het ding uit elkaar spatte. Een fractie van een seconde slechts waren ze er getuige van, want ze moesten zich bliksemsnel onder water in veiligheid stellen. Naast hen plonsden stukken metaal in het water. Basje kreeg een brok op zijn schouder, dat zijn dunne kleding kapot scheurde. Maar hij scheen het niet eens te voelen.

Meteen na de ontploffing kwamen ze weer boven en kropen op de kant. De eerste aandacht van De Vos gold zijn walkie-talkie, die het niet meer deed omdat het apparaat nat was geworden. Waar het ding gestaan had, bevond zich nog slechts een groot gat in de grond. Er lagen wat vormeloze overblijfselen, niets dat nog enige waarde had. Hijgend stond het viertal bij elkaar.

„Wat doen we nou?” vroeg Pietro Germani. Er was niets meer te doen...

„Terug naar de Euro,” sprak De Vos. „We moeten Hans zo gauw mogelijk inlichten. Hij zit nog steeds te wachten op bericht van ons en dat kunnen we hem niet geven.”

In het licht van de vlammen bij de boortoren zagen ze, dat een aantal mannen hun richting uitkwam.

„Die komen kijken wat hier gebeurd is,” sprak De Vos. „Het is beter, dat we hen niet ontmoeten. Ze zullen ons nog gaan verdenken van sabotage. Ze hebben intussen de tijd gehad om na te denken en zullen het steeds vreemder zijn gaan vinden, dat wij hier zo plotseling zijn opgedoken. Kom mee... Aan de andere zijde van de zandstrook kunnen we door het moeras lopen en achter de toren langs het schip weer bereiken.”

Dat lukte inderdaad. Ze wisten de mannen van de boortoren te ontlopen en kwamen hijgend weer bij de Euro-5 terug, waar Hans Weiss hen al ongeduldig in de luikopening stond op te wachten.

„We konden geen contact meer met je maken,” zei De Vos, terwijl hij zich in de sloephangar liet zakken. „We moeten hier weg.”

„Dat zou ik ook denken,” antwoordde Hans Weiss.

„Nee nee, het is niet wat je denkt. Je hoeft dat ding niet meer te ioniseren. Het heeft zichzelf vernietigd en het scheelde maar een haar of wij waren ook vernietigd door de explosie.”

„We moeten hier weg om andere redenen,” zei Hans Weiss droog. „Kijk dit bericht is vier minuten geleden doorgekomen van sectie-3. Ik heb het opgeschreven.”

Hij reikte het bericht over aan De Vos, die het met verbazing las. „Aan Euro-5, van sectie-3, info-sectie-1. Begeef u onmiddellijk na vernietiging van het creatuur in de Swamps naar Stew, Exeter, Zuid Engeland, coördinaten sectie-code 574-007. Stand by voor direct ingrijpen. Verwachting luidt, dat twee graden ten zuiden van Stew een capsule in het Kanaal terecht is gekomen. Na verificaties volgt spoedig nader bericht. Over en uit.”




HOOFDSTUK 5

Er klopt iets niet




De zaak was duidelijk. Terwijl de Euro-5 aan de grond stond in Amerika, was een volgende capsule vanuit de ruimte naar de aarde gedoken. De Euro-1 had het dalende voorwerp niet kunnen onderscheppen, omdat die zich boven het zuidelijk halfrond bevond. In zijn natte kledij gaf De Vos snel zijn orders. Ze konden profiteren van de brand, omdat nog steeds geen mens lette op wat er achter de lage bomengroep, even verderop, te doen was.

Bijna geruisloos steeg de Euro-5 op en schoot meteen met grote snelheid het luchtruim in. Er was de mannen geen moment rust gegund. Het avontuur met het moerasmonster was nog maar amper ten einde of ze werden alweer opgeroepen voor een nieuwe operatie. Hoewel hun nieuwe doelgebied aan het andere eind van de Atlantische Oceaan lag, had De Vos amper tijd genoeg om een gedetailleerd rapport op te maken van hetgeen hen in de Swamps overkomen was. Hij liet het rapport verzenden naar sectie-3 en lichtte ook de Amerikanen in. Het antwoord van Vanderwood luidde, dat hij hen dankte voor de bewezen diensten, dat hulp naar de brandende boortoren onderweg was en dat hij het schip met zijn bemanning geluk wenste met de volgende onderneming.

„Waarom zou die tor de boortoren in vlammen hebben gezet?” vroeg Jef zich hardop af, „en waarom zou hij die keet met de grond gelijk hebben gemaakt?”

De Vos had geen tijd om hem daarop antwoord te geven. Hij had de Euro-5 gebracht op de grens van de aantrekkingskracht van de aarde en begaf zich naar de navigatieruimte om met Prosper te bespreken, waar ze het schip aan de Engelse kust voorlopig in dekking moesten brengen.

Prosper Debruijckere liet hem kaarten zien van de Engelse zuidkust, van het plaatsje Stew en toonde ook enkele foto’s, die hij in het archief had. Het was een mooie streek. Er groeiden zelfs palmbomen, hoewel die waarschijnlijk kunstmatig in leven werden gehouden. Stew was een havenplaatsje, waar veel vissersschepen lagen en plezierjachten. Het leek, alsof ze op weg waren naar een vakantiebestemming, maar De Vos zuchtte hoorbaar.

„Moeilijker kan het niet,” bromde hij. „Er wonen daar veel mensen en ik wil er wat om verwedden, dat die streek overstroomd is met toeristen. We kunnen er nu onmogelijk landen. We zullen moeten wachten tot het donker is. Dan nemen we daar een ligplaats in om van daaruit de zaak te verkennen.”

Ze waren gedwongen zeer lange tijd boven de Noordzee te blijven hangen, omdat ze bij daglicht niet durfden te dalen. De mensen mochten er geen vermoeden van hebben, dat er iets dreigde en de aanblik van de geheimzinnige Euro-5 zou allerlei paniekerige geruchten kunnen veroorzaken. De Vos probeerde intussen meer informatie te verkrijgen, maar sectie-3 wist niet veel meer te vertellen, dan dat een radarpost van de Engelse marine de capsule had opgemerkt, niet eens via de radar. De waarneming had plaatsgehad met een kijker. Voordat men in staat was geweest het ding beter te lokaliseren, was het verdwenen.

„Misschien is het niet eens een capsule,” bromde Jef.

De Vos haalde zijn schouders op. Hij hield het schip paraat om meteen naar de aarde te kunnen duiken, als het volgende creatuur zich mocht vertonen. Sectie-3 had reeds enkele mensen in Stew zitten om de zaak goed in de gaten te houden. Maar er gebeurde niets. Eindelijk, veel te langzaam naar de zin van De Vos, werd het dan toch donker. Het was een mooie, heldere nacht, maar De Vos had liever een zwaar bewolkte lucht gehad...

„Daar gaan we. Tanks gereed houden om te duiken. We gaan rechtdoor naar de bodem en varen onder water volgens geprogrammeerde koers naar de havenpier, waar we voorlopig blijven.”

De Vos bekeek nog eens het kaartgedeelte, waar volgens de aanwijzingen van sectie-3 de capsule neergekomen moest zijn. Het besloeg een oppervlakte van meer dan honderd vierkante kilometer, waaronder een groot deel van Het Kanaal. Zoeken naar het ding was onbegonnen werk. Ze zouden waarschijnlijk moeten wachten tot het zich liet zien. Het schip luisterde perfect naar het geprogrammeerde stuurmechanisme. De Vos hoefde slechts te controleren. In de donkerte kwam de Euro-5 precies op de juiste plaats in aanraking met het golvende water, vijf kilometer uit de Engelse kust.

„Tanks openen. Snelduik. Gereed houden om bij te trimmen. Let op mijn bevel om de kleppen te sluiten. Stand by.”

Het sluiten van de kleppen was het enige, dat niet geprogrammeerd was. Schuin dook de Euro-5 naar beneden, vrij langzaam.

„Tanks sluiten, bijtrimmen, snelheid niet opvoeren.”

Het suizen, waarmee het water in de duiktanks golfde, hield op. Het schip kwam recht te liggen en draaide de neus zes graden in noordelijke richting terwijl het zich langzaam voortbewoog.

„Periscoop.” Door de koker langs de liftschacht schoof de periscoop naar boven.

„Infrarood.” De Vos bekeek de omgeving. In de verte voer een tanker in noordelijke richting. Aan de andere zijde waren de lichtjes van Stew te zien.

„Precies op koers. Zelfde snelheid. Iedereen blijft paraat.”

Kalm, zonder zich te haasten, bracht De Vos zijn schip naar de havenpier van het plaatsje, waar hij opnieuw order gaf de tanks te openen. Volgens de zeekaart moest de bodem aan de voet van de pier vrij vlak zijn en dat bleek inderdaad zo. Zachtjes kwam de Euro-5 op de bodem neer.

„Motoren stop. Drijfantenne uit.”

Via een drijfantenne zocht De Vos opnieuw contact met sectie-3 en rapporteerde, dat hij bij Stew was aangekomen.

„We beginnen een verkenning met de sloep, zodra het weer licht is geworden,” sprak hij. „Intussen houden we ons gereed om elk moment te kunnen ingrijpen. Wie is onze verbindingsman in Stew? Over.”

„Euro-5, hier sectie-3. Verbindingsmensen zijn Spinelli en Bright. Zoek contact met ze zodra u dat nodig acht. Als er verdere berichten zijn, worden ze u meteen doorgegeven. Blijf contact houden. U hoeft nergens bang voor te zijn. De Engelse marine is op de hoogte en zal het operatiegebied mijden. Over en uit.”

Toen het licht was geworden zag De Vos pas goed in wat voor mooie streek ze waren aangeland. De haven was groter dan hij gedacht had. Het krioelde er van zeewaardige jachten. De mensen zaten aan boord te zonnen en genoten van het leven.

„Die hebben het beter dan wij,” bromde Basje, die ook een keer door de periscoop mocht kijken. „Van die zon merken wij hier niks.”

De Vos gaf order om de sloep te lanceren, die volgens een bepaald stramien een verkenning over de zeebodem moest maken. Basje en Gino Cardinale waren de inzittenden. Zij zouden een kwartier wegblijven en speciaal de plek onderzoeken, waar de capsule naar de meest waarschijnlijke berekening in zee terecht moest zijn gekomen. De Vos had er niet veel hoop op. Met tegenzin at hij de maaltijd op, die Bas klaar gemaakt had, voordat hij vertrok. Hij wachtte op het bericht, dat het volgende monster ergens was opgedoken, aan land kruipend als een voorhistorisch beest, paniek zaaiend onder de badgasten. Of als een allesvernietigend serpent, dat zich schuil gehouden had in een achterafgelegen villa.

Maar niets van dat. Sectie-3 liet niets van zich horen. Maar Basje Goris en Gino Cardinale brachten wel degelijk nieuws mee, toen ze weer aan boord van de Euro-5 waren gebracht.

„Chef, we hebben wat gevonden,” sprak Gino in de commandokamer.

„Wat?” vroeg De Vos verbaasd. „Ben je zeker van je zaak?”

„Jawel... De parachutes.”

Peter de Vos veerde overeind. „Is dat werkelijk waar? En de capsule?”

„We hebben wat metaalbrokstukken gezien. Meer niet. Het water is erg troebel, de bodem is modderig en we hadden geen duikuitrusting bij ons.”

„Ik ga kijken,” sprak De Vos. „Hoe ver is het hier vandaan?”

„Amper een mijl, even verder zeeinwaarts. Ga je duiken?”

„Jawel. Gino, jij gaat met me mee. Als we geluk hebben, vinden we een spoor, dat het ding vanaf de capsule heeft achtergelaten. Kom mee, naar de Kleine Hal. Daar maken we ons klaar voor een onderwater-tocht. Hans, jij licht iedereen in.”

Even later verlieten De Vos en Gino Cardinale de Euro-5 via de ingang in de neus, die opengeklapt kon worden. De zee was niet erg diep. In een langzaam, rustig tempo zwommen beide mannen dicht langs de zeebodem, gekleed in hun zwarte kikvorspakken met twee zuurstofcilinders op hun rug. De Vos had een sterke onderwater-lamp meegenomen, waarmee hij de modder op de zeebodem bescheen. Gino oriënteerde zich op zijn kompas. Hij wist precies waar ze zijn moesten. De tocht duurde vrij lang, maar De Vos had de tijd. Boven hun hoofden voeren verscheidene schepen naar de haven toe, meest kleine jachten en een enkele vissersboot.

„Hier moet het zijn,” mompelde Gino bij zichzelf. Hij stootte De Vos aan en wees naar rechts. De Vos richtte zijn lamp in de aangegeven richting en had meteen beet. Op de bodem lag naar het scheen een gekreukelde lap metaal. Er zaten talrijke gaten in en de lap vertoonde verschillende scheuren. Maar het was onmiskenbaar een parachute! De touwen zaten er nog aan.

De Vos stak zijn duim omhoog en dook iets dieper. Hij raakte de lap aan en tot zijn verbazing duwde hij er dwars doorheen! Toen Gino het metaal met zijn voet aanraakte, verpulverde het voor zijn ogen. De Vos begreep het... De parachute zou door inwerking van het water zeer snel vergaan, zonder dat er een spoor van achterbleef. Waarschijnlijk zou met de capsule hetzelfde gebeuren. Alles was erop gemaakt om weer te verdwijnen. Dat gold zelfs ook voor de creaturen: als ze hun werk gedaan hadden, vernietigden zij zichzelf, zodat niemand ooit hun geheimen zou kunnen ontsluieren. De Vos wilde proberen een stukje van het parachute materiaal mee te nemen voor onderzoek, want hij was razend nieuwsgierig naar het procedé, dat de Amerikanen hadden gebruikt om het spul te laten verdwijnen. Het materiaal moest bewerkt zijn met een of ander geheim chemisch preparaat. Maar het lukte niet. De parachute was al zo ver vergaan, dat het onmogelijk bleek er een stukje van mee te nemen. Het viel gewoon uiteen.

Gino had intussen naar de resten van de capsule gezocht en vond die inderdaad. Maar wat er van over bleek was zo miniem, dat ze er niets aan hadden. Ook de brokstukken van de capsule vielen gewoon uit elkaar, als ze aangeraakt werden. De Vos schudde het hoofd. Hij begon zich met een belangrijke zaak bezig te houden, namelijk het vinden van het spoor, dat het monster hoogstwaarschijnlijk in de bodem had achtergelaten. Maar het geluk was niet met hen. Hoewel op de plaats, waar de capsule gelegen had, de zeebodem niet zo modderig was, bleek er geen enkel spoor te vinden.

De Vos en Gino keken om zich heen. Voor het eerst realiseerden zij zich, dat het monster zich in hun onmiddellijke nabijheid kon ophouden, dat ze elk moment aangevallen konden worden! Maar er gebeurde niets. De Vos draalde nog even. Hier, op deze plek, moest het creatuur geweest zijn! De waarneming van de Britse marine was dus wel degelijk goed geweest. Dan wenkte De Vos Gino. Ze moesten terug naar de Euro-5. Stel je voor, dat het monster zich intussen had laten zien! Dat bleek niet het geval te zijn. Alles was nog even rustig als toen het tweetal vertrok. De Vos voelde zich allesbehalve prettig. De tocht had niet veel opgeleverd.

„Maar we weten nou in elk geval zeker,” zei Hans Weiss, „dat we hier niet voor niets heen gegaan zijn. Het is er, De Vos, het is er!”

„Ja, maar wanneer laat het zich zien?” vroeg De Vos. „Ik ga eens aan de wal een kijkje nemen. We moeten bovendien eens contact opnemen met amigo Spinelli. Jij gaat mee, Hans.”

„Hoe gaan we?” vroeg Hans. „Wil je in je kikvorspak aan land kruipen? Of laten we ons gewoon met de sloep midden op het strand neerzetten, tussen al die zonnebaders?”

„Nee. We laten de Euro wat stijgen en verlaten het schip in badkleding. We zwemmen heel rustig naar het strand en geen mens zal van onze komst opkijken. Ga maar gauw je zwembroek aantrekken, want over vijf minuten moeten we in de sloephangar gereed staan!”

Zeven minuten nadien kwamen ze proestend boven water, nadat ze het schip op een diepte van slechts drie meter verlaten hadden. Terwijl de Euro-5 weer naar de bodem zonk, zwommen De Vos en Hans Weiss met lange slagen langs de pier naar het strand, dat zich daarachter uitstrekte. Spinelli, die door Prosper was ingelicht, stond al lachend op hen te wachten in gezelschap van een stralende Barbara Bright, die in haar bikini bruin lag te bakken. Zij was blij haar oude vrienden weer eens te zien, waarmee zij een jaar te voren een spannend avontuur had beleefd. Het leek een leuke vakantiebijeenkomst en aanvankelijk werd er ook alleen maar gepraat over het weer, vrouw en kinderen, de zee en zelfs over voetballen. Maar dan werd De Vos ernstig. Hij vertelde, dat ze de parachute gevonden hadden.

Spinelli knikte. Zijn gezicht stond nu strak. Hij zei: „Het kan hier dus gebeuren, hier, waar we staan... Dat gedrocht zou op ditzelfde moment uit de zee kunnen kruipen en zich op al die badgasten kunnen storten.”

„Marco, de hele zaak bevalt me niet,” mompelde De Vos. „Ik moet je bekennen, dat ik me eigenlijk een beetje weerloos voel. Als je ernstig over de zaak nadenkt, krijg je de kriebels! We weten veel te weinig om verantwoord te kunnen werken. Je moet proberen wat meer van de Amerikanen aan de weet te komen.”

„Dat hebben we al geprobeerd,” antwoordde Spinelli. „Maar zonder resultaat. Ze zeggen, dat ze het zelf niet weten! Dat liegen ze natuurlijk.”

Hun aandacht werd afgeleid door een politiebootje, dat langszij een zeiljacht aanlegde. Enkele politiemannen, helmen op het hoofd, sprongen aan boord van het schip.

„Wat heeft dat te betekenen?” vroeg De Vos. „Hebben die iets te maken met onze organisatie?”

„Nee. Maar het is wel een zaak van Interpol. Ik hoorde het toevallig vanmorgen op het bureau, waar ik mijn kwartier heb. Ze verdenken de eigenaar van dat jacht van goudsmokkel.”

„Zo zo... goudsmokkel nog wel. Zeker naar India.”

„Ja. De eigenaar is een Indiër. Hij heet gewoon Barnaby Smith, maar hij heeft de Indiase nationaliteit. Ze hebben hem al eens gesnapt.”

„Tja... dan kan ik me indenken, dat ze die boot doorzoeken, als hij eensklaps zomaar in Stew opduikt. Ik heb hem zien binnenvaren.”

„Houden jullie alle scheepsbewegingen in de gaten?” vroeg Barbara.

„Ja, dat is het enige wat we kunnen doen. Je kunt nooit weten, begrijp je.”

De Vos was gaan zitten en liet de zon op zijn gebruinde rug schijnen. Hij leek kalm, maar hij was zeer onrustig. Zijn hart klopte. Het was gewoon onnatuurlijk hier zo kalmpjes te zitten, terwijl er in de directe omgeving een moordzuchtig metalen creatuur moest zitten, loerend op een prooi die hem per computer was aangewezen!

„Waar denk je aan?” vroeg Barbara.

„Aan de computer, waarmee dat ding is uitgerust... Aan de programmering... Hoe dan ook, die computer laat een bepaald program uitvoeren!”

„Ja, een program, dat door toevallige omstandigheden samengesteld is. Ik heb me laten vertellen, dat het waarschijnlijk radio-impulsen van bepaalde sterren zijn, die erop ingewerkt hebben.”

„Ja, dat hebben ze mij ook verteld. Maar ik vind het wel uiterst merkwaardig, dat zo’n toevallige programmering telkens uitdraait op het vernielen van iets, een schuur, een auto, een boortoren. Waarom komen die dingen niet terecht in een verlaten stuk woestijn? En waarom komen ze zo vlak na elkaar naar de aarde?”

„Jij mag de oplossing geven,” zei Spinelli. „Ik moet terug naar mijn post, want ik moet me melden. Ik zal zeggen, dat jij nog niets bijzonders te rapporteren hebt.”

Zonder dat iemand het zag, werden De Vos en Hans weer opgepikt. Even later zat De Vos, gekleed in zijn gemakkelijke overall, weer door de periscoop te turen. Dit soort dingen waren zenuwslopend. Peter de Vos voelde zich altijd gejaagd wanneer hij ergens op wachtte, zonder te weten wat hem eigenlijk te wachten stond... Maar de gejaagdheid scherpte zijn zenuwen en hield hem klaar wakker.

Hij werd afgelost door Jef Devoort, die na een minuut of tien zei: „Dat jacht vaart uit, je weet wel, dat schip waarover jullie ons iets verteld hebben, die zogenaamde goudsmokkelaar.”

De Vos kwam uit zijn stoel en keek ook. Inderdaad koos het jacht uit India zee. Op de hulpmotor voer het de haven uit. De Vos bleef kijken. Hij gromde: „Toch is het toevallig... Ik bedoel... kan het toeval zijn, dat een bekende goudsmokkelaar zich hier, in Stew, ophoudt, terwijl wij jacht maken op een van die dekselse insekten?”

„Natuurlijk is het toeval,” mompelde Jef. „Wat het monster ook zal gaan doen, ik kan niet aannemen dat het iets met goudsmokkel te maken heeft. Bovendien... dat jacht vaart weg van hier. Laat de eigenaar maar in zijn sop gaar koken.”

De Vos gromde wat onverstaanbaars en viel terug in zijn stoel. Hij zei: „Ach ja... je zult wel gelijk hebben. Laat die eigenaar inderdaad maar in zijn sop gaar koken.”

En het wachten duurde voort...



De eigenaar, Barnaby Smith, had op dat moment de zeilen laten hijsen en stond zelf aan het stuurwiel van zijn prachtige zeewaardig jacht, de „Taj Mahal”. Hij was lang en mager, een halfbloed, zoon van een Engelse grootmajoor, stammend uit de koloniale tijd. Een smal snorretje sierde zijn bovenlip. Barnaby Smith neuriede, want hij voelde zich opperbest. De politie had het hele schip nagesnuffeld, zoekend naar de smokkelwaar die ze aan boord vermoedde.

Kennelijk had iemand hen getipt. Smith vroeg zich af, wie dat geweest kon zijn. Maar de politie had niets gevonden. Natuurlijk niet... Ze hadden de kiel niet onderzocht. De gestroomlijnde ballast onder de kiel, die grijs gespoten was, bestond uit puur goud, dat op een achteraf gelegen werf in Holland gegoten was in de vereiste vorm en onder de kiel was aangebracht. Barnaby Smith voer langs de kust van Frankrijk naar Marokko, waar, vijftig mijl uit de kust, het goud overgenomen zou worden door een Indiase vrachtvaarder. Bij goed weer zou Smith zonder ballast naar Casablanca kunnen varen en later de winst kunnen incasseren. In India betaalde men fabelachtige prijzen voor goud, dat niet mocht worden ingevoerd.

Smith riep naar een van zijn vier medewerkers: „Kamina, neem over, wil je. Ik ga een whisky drinken en wat slapen. Vannacht blijf ik op.” Goedkeurend keek hij naar de bollende zeilen. Het leven was zo kwaad nog niet, vooral wanneer je wist hoe je de politie een loer moest draaien.

Terwijl Barnaby Smith de dop van de whiskyfles draaide, kreeg hij toch even een onbevredigend gevoel. Hij was op een of andere manier onvoorzichtig geweest... Iemand, meerdere personen zelfs, wisten ervan, dat hij voor zeshonderdduizend gulden goud had gekocht in Nederland, Denemarken en Duitsland.

„Ik moet mijn grote mond voortaan beter dicht houden, wanneer ik me in het uitgaansleven stort,” sprak hij hardop. „Waarschijnlijk heb ik me versproken in die nachtclub in Amsterdam, toen ik iets te veel gedronken had... Ja, ik zal voorzichtiger moeten worden!”

Maar voor Barnaby Smith was het al te laat om voorzichtiger te worden... Hij was zover uit de kust van Frankrijk gebleven, dat hij het vasteland niet kon zien. Dat vond hij het veiligste. Het weer bleef mooi. Er kon niets gebeuren. Dat dacht Barnaby Smith althans.

Het gebeurde ter hoogte van Saint Nazaire, toen het jacht de punt van Bretagne al lang achter zich had liggen. Kamina, zijn vertrouweling, die de tijd kortte door wat te vissen, riep plotseling: „Skipper... ik... ik dacht...”

„Wat is er?” vroeg Smith. „Ik meende, dat we gevolgd werden... Er zit iets achter ons aan.”

„Ach wat... waarschijnlijk een school vissen. Dacht je, dat we gevolgd worden door een onderzeeër?”

„Hè... ? Nee, dat niet. Ik... hoewel... het was net alsof er een periscoop boven het water uit... Kijk, daar heb je het weer! Ziet u... kijk...”

Op ongeveer vijfhonderd meter stak inderdaad iets boven het water uit, dat een klein schuimspoor veroorzaakte. Smith veerde overeind. Hij legde zijn pijp weg. Was het werkelijk mogelijk, dat men en onderzeeboot achter zijn jacht had aangestuurd, alleen omdat men hem van goudsmokkel verdacht... ? Nee, onmogelijk! Dergelijke dingen gebeurden niet!

„Het komt dichterbij, skipper,” zei Kamina.

„Ja... Roep de anderen.” Smith wist niet, wat hij ervan denken moest. Maar hij wilde weten, wat dat ding te betekenen had. Hij wilde niet de schijn wekken dat hij vluchtte.

„We draaien bij,” zei hij. „En hou de radio gereed om contact te maken met Saint Nazaire. Ik vertrouw het niet, hoewel we natuurlijk met een flauwe grappenmaker te doen kunnen hebben. Als we... goede hemel... goede hemel... nee... !”

Verbijsterd staarde Barnaby Smith naar het schuimspoor, dat veel groter werd. De twee andere Indiërs, die naderbij waren gekomen, bleven staan kijken alsof ze versteend waren.

„Een vliegtuig... een vliegtuig!” piepte Kamina.

Smith wilde ook iets zeggen, maar hij kon niet. Uit het water steeg inderdaad een vliegend voorwerp op. Het leek ongelooflijk, maar het was waar. Het fladderde... Het had een soort landingsgestel, dat nog in de golven hing terwijl het vloog. Koortsachtig probeerde Smith zijn gedachten te ordenen. Hij sprak hardop: „Landingsgestel, nee, het is geen landingsgestel... het zijn poten! Het is een beest... Kamina, het is een beest... Wat... wat moet... Het komt op ons af...”

Een van de Indiërs begon te gillen. De ander riep echter: „Skipper... er komt een andere boot aan, daar... een jachtkruiser!”

„Roep om hulp!” schreeuwde Smith. „Snel... dat ding heeft het op ons voorzien! Ik... ik weet niet wat het is, maar... maar...”

Hij kon zijn ogen niet geloven, maar hij moest wel. Het ding, dat vlak over de golven naar zijn jacht fladderde, was onmiskenbaar een libel, een reusachtige prehistorische libel! De lange fladderende vleugels lichtten op in het zonlicht. Het lange, metaalachtige achterdeel hing schuin omlaag. Het had een kop. Naarmate het dichterbij kwam, kon Smith de kop beter zien. Er zaten ogen in. En die ogen waren onafgebroken en star op zijn jacht gericht.

„Waar blijft die hulp!” krijst hij. Even wendde hij het hoofd naar stuurboord, waar het motorjacht voer. „Help!” Hij keek weer naar de libel. Nu zag hij, dat het geen levend wezen was, zoals hij even gedacht had. Het was gebouwd van metaal! Hij zag het duidelijk. Het was schuin boven hem, een gedrochtelijk ding, een vreemd sinister creatuur, dat iets weg had van een vooroorlogse tweedekker.

„Skipper, het is een demon!” schreeuwde een van de anderen.

„Onzin... Het is een vliegtuig, dat geleid wordt! Het heeft het op ons gemunt! Op ons... mijn jacht! Ze willen mijn goud hebben!”

Het ding fladderde nu schuin boven het jacht aan bakboord. Smith meende, dat hij het zou hebben kunnen neerschieten, als hij een wapen aan boord had meegenomen. Maar hij wantrouwde wapens. Hoewel de aanblik van het fladderende creatuur angstaanjagend was, bewaarde hij zijn kalmte. Het was een libel, duidelijk een libel... Het gelede lange achterstuk bestond uit metalen kokers, die in elkaar schoven. Denkelijk fungeerde dat achterlijf als duiktank. Het was, alsof de kop kaken had, waarmee een prooi uit elkaar kon worden gescheurd. De poten waren dun en lang en bestonden eveneens uit kokers. Ze hingen omlaag. Het hele ding was ongeveer zes a zeven meter lang.

„Zend een S.O.S.-sein uit! Dat ding valt ons aan!” Terwijl Kamina zich naar de kajuit haastte om de moderne zender te bedienen, keek Smith weer naar het motorjacht, dat evenwijdig met zijn boot ongestoord verder voer en geen aanstalten maakte om hulp te bieden.

„Sein aan dat jacht, dat we hulp nodig hebben!” schreeuwde Smith, zijn hoofd weer naar het monster wendend, dat nog steeds met het zeiljacht meevloog. Plots maakte het ding een onverwachte wending. De kop verdraaide zich iets. Barnaby Smith voelde, wat er gebeuren ging. Hij krijste, nog voordat het gebeurde: „Heb je contact met Saint Nazaire!? Heb je contact!?”

„Ja... ik vraag hulp, ik heb al meegedeeld, wat er gebeurt, Skipper!”

Toen dook het monster schuin naar beneden. De vleugels, die vrij dunleken, bleken sterk genoeg om het zeil aan flarden te scheuren. Met de kop omlaag viel het als een bom op het achterdek. Vanuit de kajuit klonk een schreeuw van doodsangst. Smith had willen wegduiken, maar kreeg een klap van het achterstuk en viel achterover in zee. Hij zag dat er een groot gat in het achterdek zat, dat de kajuit versplinterd was, dat Kamina door het gat in de kajuit naar buiten kroop en radeloos in zee sprong. Kamina had verder de tegenwoordigheid van geest enkele reddingsboeien uit te werpen. Smith kreeg er een te pakken.

Het monster ging intussen te keer als een gigantische vandaal. Met de kaken en met het achterstuk verwoestte het alles wat bereikbaar bleek. Stukken hout vlogen in het water. Kamina, die in een reddingsboei ronddreef, kreeg een balk op zijn hoofd en raakte bewusteloos. Met grote ogen keek Smith toe. De ramp vond vlak voor zijn ogen plaats. Hij zag, hoe het monster zich nu omhoog werkte langs de mast. Terwijl het met het achterstuk de restanten van de boot tot een wrak sloeg, klemde het zich met vier poten aan de mast vast, zich steeds hoger naar boven werkend. De boot maakte water. Aan stuurboordzijde was een groot gat ontstaan.

Smith zag, dat het scheepje onder het gewicht van het monster zou gaan kapseizen. Te laat merkte hij, dat hij zich veel te dicht in de buurt van het jacht bevond. „Help!” brulde hij weer. Dan zag hij de mast, met daaraan vastgeklampt het insekt, op hem af komen. Instinctmatig wilde hij zijn armen voor zijn hoofd brengen, maar de gaffel kwam met een klap op zijn kruin. Bewusteloos hing Barnaby Smith in de reddingsboei.

Hij zag niet meer, dat de kiel boven water kwam. Evenmin zag hij, dat de motorkruiser naderbij kwam. De explosie, die een kwartier later volgde, bracht hem weer enigszins bij kennis. Maar toen was zijn jacht al verdwenen. En hetzelfde gold voor de monsterachtige libel.



In Saint Nazaire had men het S.O.S. sein opgevangen. Kamina had kans gezien een paar onsamenhangende woorden uit te brengen over een vliegend ding, dat zich op het jacht dreigde te storten. Dat was voldoende voor het radiostation om het sein door te geven aan de Europese Coalitie in Parijs, die het meteen doorgaf aan de Euro-5 en aan Spinelli. De hele procedure nam slechts drie minuten in beslag.

Peter de Vos bevond zich in zijn privé kamer, toen Prosper Debruijckere hem het bericht doorgaf. „Jacht, Taj Mahal’ schijnt te worden aangevallen door een vliegend voorwerp, waarschijnlijk het wapen dat in omgeving van Stew neerkwam. Positie niet nauwkeurig bekend, doch waarschijnlijk ter hoogte van Saint Nazaire, zuidelijk van Cape Marbi. Kom op aangegeven punt onmiddellijk in actie!”

De Vos rende naar de lift, zodra hij het bericht gehoord had. Aan het suizen van de duiktanks hoorde hij, dat Hans Weiss al opdracht gegeven had om te vertrekken. Even later stormde De Vos de commandokamer in. Hij was woest, woest op zichzelf.

Terwijl hij in zijn stoel viel, riep hij: „Zie je wel, dat mijn gevoel me niet bedrogen heeft! Ik heb jullie gezegd, dat er een of andere relatie moest bestaan tussen die goudsmokkelaar en het creatuur, dat in deze contreien is neergekomen! Ik wist het en ik heb dat schip gewoon laten vertrekken!”

„Het heeft geen zin je zelfverwijten te maken,” sprak Hans. „We moeten er zo snel mogelijk heen.”

„Weet Marco Spinelli ervan?”

„Ja, hij komt ook, samen met Barbara. Hij vertegenwoordigt de politie, die zich pas met de zaak zal bemoeien, zodra wij een eerste onderzoek hebben ingesteld. Daar heeft Binnenlandse Zaken voor gezorgd.”

„Mooi... We blijven onder water. Niemand hoeft ons te zien. Hans, jij brengt de Euro-5 naar de plek, waar we zijn moeten. Ik ga naar de kaartenkamer. Jef, formeer een groep van vier man, die zo nodig daarbuiten een kijkje gaan nemen. Kikvorspakken, snijbrander. Sloep gereed houden. Zeg Bas, dat hij de .50 aan dek brengt. Het zou vechten kunnen worden.”

De Vos spoedde zich naar de kaartenkamer en liet zich alle kaartdelen geven, waar de monsters tot dusver waren opgedoken. Hij vergeleek ze en probeerde een bepaalde lijn te onderkennen in de plaatsen, waar de creaturen vanuit de ruimte waren neergedaald. Maar hij ontdekte niets.

Nijdig stompte hij zichzelf in zijn hand. „En toch moet er een bepaalde lijn inzitten! Ik neem niet langer aan, dat die verwenste dingen te werk gaan door toevallige impulsen, die ze zogenaamd vanaf sterren ontvangen! Die impulsen zijn gericht op bepaalde opdrachten en worden gegeven vanaf de aarde!”

Hoewel de Euro-5 onder water niet zo’n bar hoge snelheid kon ontwikkelen, was het altijd nog sneller dan de speedboot, waarmee Spinelli en Barbara Bright zich naar de plaats van de ramp spoedden.

Hans Weiss, die met de handen in de periscoopbeugels naar het wateroppervlak stond te turen, kon spoedig melden: „Daar is het...”

„Zie je het wrak?” vroeg De Vos, die snel kwam aanlopen.

„Nee. Ik zie alleen wrakstukken. Zelfs het wrak is kapot! En er zijn enkele drenkelingen. Laten we ons daarover eerst maar eens ontfermen. Ze zijn er slecht aan toe, zo te zien. Je ziet... goudsmokkel loont niet altijd!”

De Vos nam het commando weer over en liet de Euro-5 stijgen, tot het dek precies boven water kwam. De ploeg, die was aangewezen om van boord te gaan, stond al klaar in de sloephangar. Basje Goris was er natuurlijk bij, evenals George Minco. Ze hadden twee rubberbootjes bij zich.

„Aan dek!” George ging voorop met de mitrailleur, die hij snel op de affuit plaatste, intussen de lucht afzoekend naar een eventueel doel. Allen wisten, dat het jacht van de goudsmokkelaar was aangevallen door een vliegend object en dat ding zou de lucht nog steeds onveilig kunnen maken.

Basje Goris gooide de rubberbootjes in het water. De Euro-5 lag zo laag op de golven, dat het water bijna door het luik naar binnen spoelde. De mannen konden zo vanuit de luikopening in de rubberbootjes stappen. Met grote, krachtige slagen peddelde Bas over de hoge golven, de wrakstukken onderzoekend die hij tegenkwam.

Pierre Hasslenbourg en Manfred Blohm pikten intussen de vier drenkelingen op. Twee van hen waren volkomen buiten zinnen. Met grote, angstige staar ogen keken ze hun redders aan, blijkbaar zonder te beseffen wat er gebeurde. Een derde man was bewusteloos. Alle drie waren ze Indiërs. De vierde, een halfbloed, blijkbaar Barnaby Smith zelf, was bij kennis maar was er het slechtste aan toe. Hij had een grote hoofdwond en had veel water naar binnen gekregen.

Toen hij in de rubberboot werd getrokken, prevelde hij iets onverstaanbaars doch de woorden werden een beetje duidelijker, toen hij naar de Euro-5 werd gebracht. „G... gou... mijn g... mijn goud... weg... goud weg... Alles weg... goud.”

De Vos gaf bevel elk stukje hout, elk stukje zeildoek, alles wat ze nog konden vinden nauwgezet te onderzoeken. Spinelli, die eindelijk ook arriveerde, nam aan het onderzoek deel. De overlevenden werden aan boord van zijn boot gehesen om naar Engeland te worden teruggebracht. Maar na een kwartier moesten ze het zoeken staken, simpelweg omdat er niets meer te zoeken was.

Marco Spinelli en Barbara Bright stapten over aan boord van de Euro-5, die weer onder water verdween om niet in het oog te vallen. Er was op dit stuk van de zee een druk scheepvaartverkeer. In het privé vertrek van De Vos werd kort en heftig gediscussieerd. De Vos herhaalde, wat hij even geleden reeds gezegd had, terwijl Spinelli ernstig luisterde.

„Marco, het klopt niet! Er zijn te veel toevalligheden! Er moet meer achterzitten! Volgens mij worden die creaturen wel degelijk geleid vanaf de aarde!”

„Ik geloof het niet,” zei Spinelli. „Het zou toch...”

„Ik zeg je, dat je sectie-3 moet inlichten! Ze moeten de zaak nader onderzoeken! Het is te toevallig, dat twee van die monsters vlak bij elkaar en vlak na elkaar terecht kwamen op nagenoeg dezelfde plaats, in Italië. Die auto, die we zagen op de weg in de Swamps, hoorde helemaal niet bij die boorploeg. De inzittenden logen tegen ons! Bovendien... het wil er bij mij niet in, dat het Amerikaanse veiligheidssysteem faalde. De explosie in dat laboratorium is volgens mij geen ongeluk geweest!”

„De Amerikanen bekennen anders zelf schuld... Ze zeggen zelf, dat ze het toeval niet konden uitschakelen.”

„Dat moeten ze wel! Het gaat om hun prestige! Ze zijn beetgenomen door een of andere duistere figuur! Misschien wel een complete bende.”

„Kom kom...,” zei Spinelli sceptisch.

„Nee, ik meen wat ik zeg! En ik weet ook, waar sectie-3 met het onderzoek moet beginnen.”

„Waarmee dan?”

„Met die verdwenen assistent, die zo gelukkig was om bij die explosie niet om te komen, omdat hij toevallig net weg was.”

„Okay... Ik moet terug naar mijn boot.”

„Geef je het door?” vroeg De Vos.

„Jazeker, ik geef het door. Het zal niet makkelijk zijn om in Amerika een onderzoek te beginnen. Natuurlijk hebben we geen enkele medewerking van de Amerikanen.”

„Kan me niet schelen. Vertel aan sectie-3 wat ik je gezegd heb en zeg erbij, dat ze verdraaid snel moeten zijn! Er hangt nog meer in de ruimte, dat elk moment naar beneden kan komen! Laat ze daarmee rekening houden! Ik reken op jou, Marco.”

„Okay... ik zal mijn best doen.” En met die woorden verliet Spinelli de Euro-5, samen met zijn assistente.

Hij zei: „Barbara... ik begin toch te geloven dat De Vos gelijk heeft... Dat dat vliegend ding op een goudsmokkelende boot neerviel, kan evenmin toeval zijn...”

„De Vos heeft bijna altijd gelijk,” antwoordde Barbara Bright.




HOOFDSTUK 6

Een formidabele vangst




De zuidwestelijke punt van Engeland wordt gevormd door een schiereiland, een typische Engelse landstreek met bekende graafschappen als Devonshire, Cornwall, Somerset, Dorset. Aan de zuidkust liggen verschillende grote havensteden, maar ook veel kleine pittoreske havenstadjes waaronder Stew, waar de monsterachtige libel op zijn prooi had liggen wachten. De noordelijke kust van het schiereiland wordt begrensd door Bristol Channel en aan de andere zijde van het water ligt het ruige Wales, bezaaid met oude stadjes en dorpjes. Een van die dorpjes is Llanport in Glamorgan, dat volgens de geschiedschrijving al in 800 na Christus gesticht moet zijn. Het ligt zes mijl uit de kust aan een dode rivier, die in het land talrijke poelen heeft gevormd. Er staan veel oude gebouwen, waaronder een katholiek klooster, daterend uit de twaalfde eeuw, prachtig gerestaureerd en nog steeds bewoond door een kleine orde van monniken en paters. De bibliotheek van het klooster vormt een historisch sierraad, bekend over de hele wereld. Er zijn ook verscheidene eeuwenoude bruggen en een kasteeltje, dat verlaten in het ruige land ligt. De straten zijn geplaveid met hobbelige kinderkopjes, smal en omzoomd door grijze huisjes.

Toch wordt Llanport niet veel bezocht door toeristen, omdat het vrij moeilijk bereikbaar is voor de buitenwereld. Niettemin liepen er bij tijd en wijle wel vreemdelingen rond in het dorp, meestal mensen die belang stelden in de historie of studies kwamen doen in de bibliotheek van het klooster, die was ondergebracht in een bijgebouw. De mensen, die op die warme zomeravond nog laat een wandeling maakten langs de bossen bij het Glamorgan meer, verwonderden zich dan ook niet over het feit, dat er een blauwe Fiat rondreed met een Italiaans kenteken, laat staan dat zij er zich over verontrustten.

Dat laatste gold niet voor de twee mannen, die aan de oever van het meertje druk bezig waren in een klein bootje. Het waren Peter Low en Stan Beauty, twee bekenden van de plaatselijke politie, die allebei al dikwijls gesnapt waren wegens stroperij. Dit keer waren ze bezig met clandestiene palingvisserij! Peter Low had al een emmer vol gevangen en zijn maat stond op de uitkijk. Hij was het, die plots de auto opmerkte.

„Psst... Peter, daar komt een auto aan! Duiken!”

Peter Low trok snel het bootje aan de kant, duwde de fuik terug in het water, verborg zijn emmer met paling onder een struik en kroop snel naar Stan Beauty onder een beschermende boom.

„Wat moet die auto hier? Politie?”

„Ik weet het niet! Hou je gedekt! Misschien loeren ze op ons. Ja... zie je wel... Die auto staat stil...”

Hun hart bonsde in hun keel. Het had er inderdaad alle schijn van, dat iemand hen in de smiezen had. De wagen doofde de lichten.

„Wie zit er in?” fluisterde Peter.

„Weet ik niet... Ik kan het niet zien. Stil blijven.”

Peter Low lag zachtjes te schelden. Alles scheen vannacht mis te moeten gaan. Hij had een fuik verspeeld, omdat er zich een aantal touwen omheen gewikkeld had. Het leek wel, alsof er een complete parachute om het net gezeten had. En nu dit weer...

De auto bleef lang staan, wel een kwartier. Maar eensklaps flitsten de koplichten weer aan. De motor werd gestart en de auto reed weg, in de richting van het dorp.

„Gelukkig,” verzuchtte Stan Beauty. „Ze moeten geweten hebben, dat wij hier bezig waren. Wat denk je... gaan we gewoon verder of durf je niet meer?”

„We gaan eerst even poolshoogte nemen,” zei Low. „Misschien proberen ze ons uit de tent te lokken. We gaan kijken.”

Voorzichtig kropen ze naar de weg, bleven nog even liggen kijken en kwamen dan overeind. In de berm liepen ze een eindje van het dorp vandaan, om zich heen speurend naar eventueel onraad.

„Er is niks meer,” fluisterde Peter Low. „We kunnen het er wel weer op wagen.”

„Nee... ssst... ik hoorde wat!”

„Waar dan?”

„Ssst...,” sist Stan Beauty. „Luister dan... Daar hoor ik het weer! Verdraaid, het komt vanaf de waterkant! Ze zijn bij de boot! Een geluk dat wij net weg zijn!”

Peter Low hoorde het nu ook, een brobbelend geluid, gevolgd door een dof geklop. „Wat doen we? Vluchten?”

„Nee, ben je nou gek geworden? We lopen heel gewoon terug naar het dorp, net alsof we van de prins geen kwaad weten. Niemand kan ons wat maken. We mogen hier gerust wat rondlopen. Kom mee, man en doe alsjeblieft niet zo angstig.”

„Maar onze fuiken? Die zijn we kwijt.”

„Ga je soms liever de bajes in? Vooruit nou... Gewoon lopen.”

Omdat het zo stil was, konden ze het geluid nu heel goed horen. Het was trouwens slechts honderd meter naar de plek, waar ze het bootje hadden liggen. Het brobbelend geluid was nu overgegaan in een soort geschuifel en gepiep, alsof er een auto rondreed die niet goed gesmeerd was.

„Wat kan dat zijn?” vroeg Low.

„Weet ik niet. Gewoon doorlopen. Fluit maar een liedje.”

Beauty begon zelf schril te fluiten. Hij hield zijn handen in de zakken en keek strak naar de plek, vanwaar het geluid zijn oren bereikte. De poel, waarin ze gevist hadden, lag in een diepte langs de weg. Ze waren nu vlak bij de boot. Ze keken naar rechts. Op datzelfde moment zagen ze iets schitteren in het licht van de maan.

„Daar... zie je dat? Wat... wat is dat? Ik... Peter, voor de drommel, wat is dat? Dat lijkt een... een...”

Peter Low was vlak achter zijn maat stil blijven staan. Zijn hoofd kwam iets naar voren. Hij hijgde zwaar. Eensklaps werd hij overvallen door een verlammende angst. Hij greep zich vast aan Stan Beauty, hij trilde over heel zijn lichaam, hij bracht krampachtig uit: „Stan... Stan... dat is... Stan...”

Het voorwerp, dat ze zagen, bewoog zich. Het was zeker tien meter lang, het voorstuk dik en bol, het achterstuk dun en geribbeld. Het kroop uit het zwarte water. Het had een kop, waarin twee ogen groenachtig glansden. Het had ook poten, waarmee het zich uit het water trok. Stan Beauty slikte. Hij wilde weglopen, maar hij merkte dat hij geen been kon verzetten. Het was als een nachtmerrie. Hij droomde vaak, dat hij voor iets moest vluchten, maar dat hij zich niet bewegen kon. Nu was het werkelijkheid...

„Peter... wat moeten we doen?”

Peter Low kon helemaal niets zeggen. Wat hij zag was onmiskenbaar een schorpioen! Hij wist wat schorpioenen waren. In de oorlog had hij gediend in de tropen, waar hij heel wat schorpioenen had doodgetrapt. Maar dit... deze schorpioen was gigantisch... geweldig! Het ding kromde de staart in een reusachtige krul. Het water droop er af. De kop kwam eveneens omhoog.

Peter Low piepte: „Hij heeft ons gezien... hij komt hierheen!”

Het gedrocht scheen de aanwezigheid van het tweetal inderdaad opgemerkt te hebben. Met onwaarschijnlijke snelheid kwam het plotseling verder naar voren. De poten trokken hele kluiten gras uit de helling die naar de wegberm voerde.

„Weg hier!” gilde Beauty. „Rennen! Dat ding vermoordt ons! Dat... dat ding... Het is een monster!”

De verlamming week. Ze begonnen te rennen. Maar Low struikelde en viel op de stenen, waarbij hij zijn voet verstuikte. Hij gilde het uit.

„Stan... help me! Aaaah... au, ik kan niet meer, ik kan niet meer lopen.”

Stan Beauty bleek een goede kameraad, want hij kwam terug en hield Peter Low overeind. Dan zag hij, dat het gedrocht de weg had bereikt. Hij legde Peter over zijn schouders en begon te rennen zonder nog achterom te durven kijken. Peter Low hing hulpeloos op zijn metgezel en zag precies, wat er gebeurde. De schorpioen had de achtervolging ingezet. Als een enorme slang scheen het over de weg te glijden.

„Het haalt ons in!” krijste Low. „Harder alsjeblieft... harder!”

„Daar komt hulp!” schreeuwde de ander. Hij had. een auto gezien. Snel kwam de wagen over de weg naderbij. Het was dezelfde auto, die even te voren stil langs de weg had gestaan. „Help!”

Met gierende remmen kwam de wagen tot stilstand. Het raampje ging open en een donkere man, die sprak met een Italiaanse tongval, vroeg: „Wat is er gaande?”

„We... we... er is... een het is een schorpioen!” Beauty wees naar achteren, maar tot zijn verbazing zag hij niets meer.

Low riep echter, nog steeds hangend over de schouder van zijn maat: „Hij... hij is weer in de berm gekropen! Ik zag het...”

De Italiaan bleef erg kalm. Hij sprak vlug, in goed Engels dat veel Amerikaanse woorden bevatte. „Jullie zijn overstuur. Spring maar vlug in de wagen. Wij brengen jullie wel naar het dorp.”

„Goed... goed...” zei Peter Low.

„Ga niet kijken!” krijste Stan Beauty. „Hij moet er nog zijn! Daar!”

„Kom nou maar mee,” zei de chauffeur uiterst kalm. „Dan kan er niks meer gebeuren.”

Zijn metgezel, ook zo’n donker type, wilde uitstappen, maar bracht een lelijk woord uit, toen er eensklaps een andere wagen naderde. Hij zei ongeduldig: „Schiet op! Voortmaken, zeg ik je! Ga de auto in!”

De auto kwam vanaf Splendy Bridge en was op weg naar Llanport. Peter Low uitte een kreet van blijdschap, toen hij de wagen herkende. Het was de oude stationcar van Bruce Kandowie, de plaatselijke hoefsmid.

Beauty zag het ook. Hij liet Peter Low pardoes vallen, ging met gespreide armen op de weg staan en schreeuwde: „Stoppen! Alsjeblieft... stoppen!”

De smid stopte inderdaad. Zijn wagen bleek vol te zitten met mannen die in de andere stad de bloemetjes eens buiten hadden gezet.

„Kom nou mee, man!” riep de Italiaan ongeduldig. Hij stond op het punt Low en Beauty gewoon zijn auto in te trekken. Maar zijn metgezel weerhield hem daarvan toen hij zag, dat de stationcar vol potige kerels zat, kennelijk vrienden van het onfortuinlijke tweetal.

„We gaan met Bruce Kandowie mee!” riep Low uitzinnig. „Die kennen we! Bruce, alsjeblieft, vlug... neem ons mee!”

„Wat is er?” vroeg de smid dreigend. „Maken die twee snoeshanen het jullie moeilijk, mannen?”

„Nee... er zit een monster langs de weg! Een schorpioen! Weg hier... als hij je te pakken krijgt, ben je er geweest.”

„Stomdronken,” zei een van de andere mannen.

„Nee nee... een schorpioen, zo groot als een... een... zo groot als...”

„Kom nou maar,” zei de smid sussend. Hij stapte uit, een reus van een vent. Hij greep Low en Beauty bij hun schouders en zette ze een voor een binnen.

„Alsjeblieft... Ik lever jullie netjes thuis af. En probeer ons niet voor de gek te houden met die malle verhalen, want iedereen van ons weet nou zo langzamerhand wel, dat er in Wales geen schorpioenen leven!”

„M... maar...”

„Stil!” De smid gaf gas en liet de twee verbijsterde Italianen zonder meer staan. Low en Beauty waren echter niet dronken. Ze wisten, dat ze niet gedroomd hadden. Zo gauw ze weer in Llanport waren, sprongen ze uit de stationcar, ondanks de protesten van de verbaasde hoefsmid en diens kornuiten. Strompelend rende het tweetal naar het politiebureau, waar ze hun vreemde verhaal vertelden.

De agent, die aanwezig was wilde hen meteen ter ontnuchtering in de enige cel gooien, die het bureau rijk was, maar de eveneens aanwezige brigadier sprak: „Wacht eens even... We hebben gisteren die speciale order gehad vanuit Londen, van het ministerie. Wacht eens... er was sprake van idiote creaturen, die gesignaleerd zijn.”

Hij diepte het papier op uit een lade en las de order snel door. Hij las hardop en bracht zijn woorden steeds sneller uit. „... bepaalde Amerikaanse wapens... Experimenteel... Vorm van bepaalde insekten... Bij signalering onmiddellijk het departement waarschuwen met beschrijving van...”

„Zie je wel!” schreeuwde Peter Low. „Wij zijn niet gek. Wij zijn niet dronken! Jullie moeten wat doen! Daar kruipt een monster rond! Het kwam uit het water! We zagen het! Het komt hierheen! Wat... wat...”

„Stil!” gebood de brigadier. Zijn hand trilde licht van opwinding, toen hij een spoed verbinding vroeg met het ministerie in de Britse hoofdstad. Het duurde slechts vier minuten.



Sectie-3 van de Europese Coalitie wist het nog eerder dan de minister zelf, want op het departement zat dag en nacht een man van de sectie gereed. Zes minuten na ontvangst van de telefonische melding kwam de Euro-5 los van de zeebodem, terwijl de captain, Peter de Vos, telkens nijdig herhaalde: „Ze hebben me weer te pakken genomen... Ze hebben me weer te pakken genomen! We zijn weer te laat! Te laat!”

„Weet je,” antwoordde Hans Weiss gelaten, „het is moeilijk vechten tegen computers, De Vos, heel moeilijk.”

De tocht naar Wales duurde niet lang. Omdat het donker was, konden ze een eind uit de kust ongezien het luchtruim kiezen. Op een hoogte van slechts tien kilometer staken ze het schiereiland en de zeeëngte over.

„Llanport ligt beneden ons,” rapporteerde Prosper.

„Landingsplaats bekend?” vroeg De Vos.

„Jawel. Hier is de projectie.”

De Vos bekeek het beeld, dat de infra-rood camera op het scherm wierp.

„Okay. Landen.”

Tijdens de reis had een voordurende berichtenwisseling plaats gehad. De Vos had een beschrijving ontvangen van de weg en de poel, waar het creatuur in de vorm van een schorpioen zich vertoond had. De plaatselijke politie was via sectie-3 en het ministerie ingelicht en wachtte, vijf man sterk, op de komst van de geheimzinnige Euro-5, het ruimtevaartuig van de Europese Coalitie, waarbij ook hun eigen land was aangesloten. Met ontzag keken ze naar het gevaarte, dat vanuit de duisternis uit de hemel neerdaalde, bijna geruisloos. Het luik ging open en twee mannen klommen naar buiten.

De brigadier, die hen wat stuntelig verwelkomde, stond maar wat te stotteren en wist van verbouwereerdheid niet wat hij zeggen moest. „Sir... het is mij een eer van ik... ik bedoel, we zijn vereerd...”

„Geen plichtplegingen nu,” zei De Vos haastig. „We moeten hier meteen ter zake komen. Ik weet, wat er gebeurd is. Het is zeer waarschijnlijk, dat die schorpioen het gemunt heeft op een bepaalde buit, die hier te halen is. Vertel me eerst, welke belangrijke gebouwen er zijn, die zich lenen voor een overval. Een bank... postkantoor... fabrieken, kantoren waar zich veel geld bevindt.”

„Ja ja Sir... ik zal u... Er zijn twee banken, een postkantoor, een agentschap, twee juweliers... We hebben hier vier kleine textielfabrieken. Daar moet ook geld zijn. En de hotels... in de kluizen van de hotels zijn meestal nogal veel kostbaarheden opgeborgen.”

Hans Weiss, die zich bij De Vos bevond, had alles snel opgeschreven.

„Okay... al die gebouwen moeten bewaakt worden. Daar zorgen wij voor, brigadier. U moet ervoor zorgen, dat alle toegangs- en uitvalswegen worden afgesloten. Niemand mag weg, niemand mag naar binnen. Kunt u dat?”

„Jawel, Sir. Er zijn slechts twee verharde wegen, een naar het oosten, een naar het noorden.”

„Goed. U weet wat u doen moet. Ons schip is de centrale commandopost. Hier hebt u de frequentie, waarop u ons bereiken kunt en mijn plaatsvervanger zal u verbindingsapparatuur geven. Ik wil dadelijk spreken met de mannen, die de schorpioen hebben gezien. Kan dat?”

„Jawel Sir. Ze zitten nog steeds in mijn bureau. Er is daar nog een hulpagent. De inwoners weten nog van niets, althans... ze vermoeden wel wat maar het fijne...”

„Okay. Laat dat maar zo. Tot straks. Haast u!” De Vos klom weer naar binnen en gaf daar zijn orders. Op de plattegrond van het stadje, dat een van de agenten hem gegeven had, tekende hij aan waar de te bewaken gebouwen zich bevonden. „Het is niet mogelijk om ze allemaal te bewaken. Bij de grootste gebouwen zetten we een van onze mannen neer. Twee man blijven in het schip, waaronder ikzelf. Jef, jij bemant de sloep en patrouilleert onafgebroken van het ene gebouw naar het andere. Waar blijft Marco Spinelli? Hij zou ook hierheen komen.”

„De helikopter bevindt zich al boven de kust. Hij kan elk ogenblik hier zijn.”

„Mooi. Hans, jij regelt de zaak verder. Je hebt gehoord, wat ik wil. Maak voort, wil je. Dat ding kan elk moment toeslaan.”

Een paar minuten later steeg de sloep op. Geruisloos vloog zij rondom het stadje. Jef zocht de omgeving af met zijn radarapparaat. Intussen gaf De Vos het bevel aan de brigadier om ervoor te zorgen, dat de mensen zo veel mogelijk binnen bleven. Dat was intussen eigenlijk al niet meer nodig, want het was middernacht geweest en de meeste mensen waren naar bed. De mannen van de Euro-5 haastten zich naar de aangegeven gebouwen. Zij waren de enigen, die zich in de straten vertoonden. Het leek een spookstad. Het plotselinge verschijnen van de sloep, die over de huizen gleed, versterkte de geheimzinnigheid nog.

Basje Goris stond in een schuilhoek bij de grootste bank, de walkie-talkie in zijn hand geklemd, loerend in de richting van de weg, waar het monster gezien was.

Pietro Germani bevond zich bij een juwelierswinkel.

Manfred Blohm en George Minco hadden post gevat bij het grote postkantoor.

Zo had ieder zijn plaats. Allen hielden zich klaar om de machtige Euro-5 te hulp te roepen, zo gauw de schorpioen zich zou laten zien.

„Nog steeds niets,” rapporteerde Jef Devoort vanuit de sloep.

„Blijven patrouilleren,” beval De Vos. „Volgens de aangegeven route.”

Telkens riep hij de uitgezette posten op om voortdurend contact met hen te houden. Elke beweging, die ze zagen, moest gemeld worden. Marc Bonjour zat bij de computer en zorgde ervoor, dat de Euro-5 elk moment in actie zou kunnen komen. Voorlopig bleef alles rustig. Er vertoonde zich zelfs geen hond. Het was precies drie uur. De Vos ging nog eens na, of hij misschien een belangrijk gebouw, dat overvallen kon worden, over het hoofd gezien had maar hij kon er geen ontdekken. Hij was ervan overtuigd, dat ook dit keer het monster een vastomlijnd programma met zich mee zou dragen, dat het wederom om een beroving zou gaan.

„Postkantoor... hotels... twee juweliers,” mompelde De Vos, de kaartprojectie bekijkend. „De banken... zelfs het politiebureau...”

Eén gebouw had Peter de Vos over het hoofd gezien, omdat hij de juiste gevolgtrekking had gemaakt, dat er geen geld aanwezig zou zijn. Het klooster...

Het klooster lag aan het einde van de dode rivierarm, langs de weg naar het noorden, dezelfde weg waar het monster zich had laten zien en die een mijl zuidelijker door een politiepost was afgesloten. Aan de achterzijde lag een ruig stuk terrein, dat vroeger een tuin was geweest doch in de loop der jaren tamelijk verwilderd was. Er waren niet zo veel monniken meer als voorheen. Het was een strenge orde. ’s Nachts om drie uur stonden ze op om gezamenlijk te bidden. Ook die nacht had om tien voor drie het klokje geluid om de kloosterlingen te wekken.

De abt kwam altijd als eerste uit zijn verblijf en liep met een zaklamp naar de kapel, die gelegen was aan het eind van een lange gang. Vanuit de gang kon men door kleine ramen naar de vroegere tuin kijken, die begrensd werd door de muur van de bibliotheek. De abt was degene, die het creatuur het eerst zag. Altijd, wanneer hij door de gang liep keek hij naar buiten, denkend: „Die wildernis moet toch eens gefatsoeneerd worden. Ik moet daar werkelijk eens aan laten beginnen.”

Ook die nacht keek hij naar buiten. En van schrik bleef hij voor het middelste raam stil staan. Het was geen erg donkere nacht. Daarom kon hij een groot deel van het ruige terrein overzien. Dwars door de verwilderde struiken kroop een ontzagwekkend ding met een reusachtige, gekromde staart. Het stond hoog op de poten, het had een kop die heen en weer bewoog. Het was, alsof het met de gekromde staart zijn richting zocht.

De abt kon werkelijk geen stemgeluid voortbrengen, zo ontsteld was hij. De oude man stond daar maar, gekleed in zijn habijt, zijn lichaam trillend onder de zware stof. Hij wist niet, of hij zichzelf moest geloven. Hij staarde nog steeds naar het verschijnsel, toen hij plotseling werd opgeschrikt door een stem, die hem bijna de stuipen op het lijf joeg. „Vader abt... wat is er, als ik vragen mag?”

„Hè... ? hè... ? Ik... ik...”

„Wat is er, vader abt? Voelt u zich niet goed?” vroeg de bezorgde monnik, die vooraan de rij van kloosterlingen liep, op weg naar de bidplaats.

„Dd... daar,” prevelde de abt, wijzend naar buiten. „Zie ik... zie ik het werkelijk? Zie ik het goed, zie ik het... ?”

De ander slaakte een kreet. Hij had het monster ook gezien. De overige monniken keken eveneens naar buiten, volkomen verbijsterd. Dan riep een van hen: „De politie bellen! De politie!”

„Ja... de politie... bellen...” riep de abt.

In het klooster was slechts een telefoon, die helemaal in het andere eind van het gebouw hing. Voordat de monnik de telefoon bereikt had, was de schorpioen al met zijn vernietigende werk begonnen. Machteloos en bevreesd keken de monniken vanachter de ramen met grote ogen toe. Ze zagen het gebeuren. Het monster was naar de bibliotheek gekropen. De staart werd gestrekt, kwam vervolgens met kracht weer terug en bonkte op de grote, eikehouten kloosterdeur waarmee de bibliotheek werd afgesloten. Ze hoorden de dreun, het versplinteren van het hout, ze zagen hoe de kaken van het creatuur het hout verder uit de voegen rukte en naar binnen kroop. Enkele monniken sloegen een kruis. Anderen begonnen te bidden.

Degene, die naar de telefoon was gerend, kreeg verbinding. „Hallo, met het klooster... help... we... er waart een of ander gedrocht rond in de vroegere tuin, bij de bibliotheek... Ik weet, het klinkt dwaas, maar ik meen wat ik zeg. Alstublieft, gelooft u mij toch, alstublieft...”

„Jawel... we geloven u,” zei een vreemde stem met een Duits accent. Het was de stem van Karl Zollinger. „We hebben zoiets zelfs verwacht. U krijgt hulp. Blijf binnen de muren! We komen, we komen snel.”

Intussen was het monster weer naar buiten gekomen, niet door de deur, maar door het grote raam aan de tuinzijde. Het was drie minuten binnen geweest. De monniken zagen, hoe het eeuwenoude glas-in-lood raam werd verbrijzeld en hoe de monsterachtige kop weer naar buiten kwam. Toen het creatuur verder naar buiten kroop, sleurde het een deel van de vensterbank met zich mee. De poten klauwden in het gras. Langzaam kwam het weer te voorschijn.

„Er komt hulp!” schreeuwde een stem door de holle gangen. Het was de monnik, die gebeld had. „Er komt hulp, heel gauw! We moeten hier blijven.”

Wat De Vos zei, toen hij het bericht doorkreeg, zou binnen de kloostermuren beslist misplaatst hebben geklonken. Weer voelde hij zich beetgenomen door een levenloos monster, of liever door een computer.

Snel gaf hij zijn bevelen. „Aan allen van Euro-5, hier de captain. Creatuur bevindt zich op punt 988-357 in kloostertuin! Iedereen begeeft zich zo snel mogelijk naar dat punt. Jef, ga er ook heen en val aan met je boordwapen. Wij komen.”

In de opzet, die De Vos gemaakt had om toe te kunnen slaan, zat één zwak punt: de Euro-5 kon zonder de voltallige bemanning niet als aanvalswapen in actie komen. De mannen zouden zich eerst aan boord moeten begeven en dat kostte tijd.

Snel verhief de Euro-5 zich van de grond. Laag over de weg vliegend bracht De Vos het schip op aanwijzing van Marc naar het klooster. Ze passeerden de politieafzetting en de plaats, waar Low en Beauty het ding gezien hadden. De Vos had nog gezocht naar sporen, maar in de duisternis en in alle haast hadden die hem niet veel wijzer kunnen maken. Het monster was opgedoken waar De Vos het niet verwacht had.

„Toch zal ik je krijgen!” snauwde hij hardop.

„Wat zeg je, chef, wat zeg je?” klonk de stem van Marc Bonjour.

„Niks... we zijn er bijna.”

Op dat moment klonk door de radio de stem van Jef Devoort vanuit de sloep. Hij probeerde kalm te blijven, maar in zijn stem lag duidelijk een ondertoon van intense spanning. „Chef, hier sloep. Ik zie het ding. Het is de schorpioen, onmiskenbaar. Het kruipt naar de weg. Chef, ik zie ook een auto. Ik heb hem op mijn radar.”

„Wat... ? Een auto?” De Vos herinnerde zich het verhaal van Peter Low, die hem verteld had dat hij bij de poel een wachtende auto had gezien, die bij nader onderzoek in elk geval geen politieauto was geweest...

„Ja... hij staat verdekt opgesteld bij de kloostermuur. Verdraaid... chef, de schorpioen heeft wat in zijn kaken!”

„Wat dan?”

„Ik weet het niet... Het lijkt een pakje... nee... het zijn losse delen... Deksels, nou zie ik het goed... het zijn boeken!”

„Wat? Boeken?”

„Ja...”

De Euro-5 was intussen ook gearriveerd, maar De Vos kon weinig beginnen. Met zijn automatische camera probeerde hij een beeld van het creatuur op het scherm te krijgen, doch het lukte niet zonder bediening.

„Chef...” rapporteerde Jef, „de schorpioen kruipt de weg op... De auto staat er nog steeds!”

„Beschiet dat ding met je mitrailleurs!”

Op dat moment kwamen Basje Goris, Pietro Germani en Manfred Blohm aanrennen. Hans Weiss holde achter hen aan. Ze klommen aan boord, terwijl ze de mitrailleurs van de sloep hoorden ratelen. De sloep bezat middelzware mitrailleurs, star ingebouwd in de neus. Jef moest de gehele sloep op het monster richten om vuur af te kunnen geven. De .30-kogels spoten naar het monster. Het was lichtspoormunitie.

Jef zag, hoe de vurige streep op het metaal van het ding afketste. Het was onmogelijk de ogen te treffen. Hij richtte op de poten, die hij vrij kwetsbaar achtte. En hij had gelijk, want eensklaps zakte het ding neer. De poten bewogen zich nog wel, maar het creatuur kwam geen meter verder. Op dat moment reed de auto naar voren.

„Chef... de auto komt! Hij rijdt naar dat ding! Chef... de schorpioen heeft die boeken laten vallen!”

„Ik zie het,” gromde Peter de Vos, want op dat moment gaf Basje Boris hem een camerabeeld op het scherm. Basje was als de weerlicht naar de bodemcamera gelopen, die hij nu bediende. Vanaf zijn zitplaats kon hij ook de ionisatiekanonnen in de neus bedienen.

De Vos gaf enkele aanwijzingen. De Euro-5, die nu achter de kloostermuur op vijf meter hoogte boven de grond zweefde, verdraaide zich iets. De Vos kreeg eindelijk de auto op het scherm, die langzaam op het gevallen monster toereed.

„Bas, geef eerst die wagen de volle laag.”

„Dat komt voor elkaar, chef.” Basje richtte op zicht, haalde de krachthandles over en gaf contact door een druk op de knop. Een felwitte ionisatiestraal schoot uit de Euro-5 en trof de auto meteen. Het was de blauwe Fiat. In luttele seconden ging hij bijna geheel op in waterstof en zuurstof alsmede een wolk koolstof, die door de kracht als een zuil omhoog werd gestuwd. De banden, de bekleding van de stoelen en enkele andere niet-metalen onderdelen bleven slechts over. De twee inzittenden waren door de kracht een eind weggeslingerd en lagen nu bewusteloos in de berm.

De Vos had nog steeds contact met de bemanningsleden die zich buiten de Euro-5 bevonden en eveneens naar het aangegeven punt waren gegaan. Hij zag Gino Cardinale op het scherm.

„Gino, zorg voor die twee kerels! George... Prosper... blijf bij dat monster vandaan!”

De schorpioen lag geveld op de weg, hoewel hij kennelijk nog in tact was. Alleen de poten weigerden medewerking. George Minco was vlak bij het ding en griste de boeken weg, die op de straatstenen lagen, vier dikke folianten.

Terwijl hij ermee weg rende, sprak De Vos: „We proberen de schorpioen zoveel mogelijk in tact te pakken te krijgen. We moeten snel zijn!” Hij kreeg het ding in de volle lengte op het scherm. Hij riep Hans Weiss bij zich. „Hans... ioniseer de kop. Van daaruit werkt dat ding. Ik ga naar buiten. Ik probeer hem te pakken. Schiet op, Hans!”

„Vos... wat wil je gaan doen?” vroeg Hans ongerust. Maar De Vos rende al langs de liftkoker, klom op het trapje in de sloephangar en liet zich aan de buitenkant weer naar beneden zakken. Tegelijkertijd werd het voorste boordkanon opnieuw in werking gesteld. De ionisatieflits vertoonde zich slechts een fractie van een seconde. Terwijl De Vos naar het monster rende, zag hij, dat de kop grotendeels verdween. Doordat de flits korter dan een seconde had aangehouden, ontstond er geen kettingreactie. De rest van het creatuur bleef gespaard.

De Vos sprong er heen. Het monster lag doodstil. Maar het vernietigingsmechanisme zou nog werken. Zonder zich te bedenken klampte De Vos zich vast aan het metalen gevaarte. Van dichtbij was het niet meer dan een machine. Zijn ogen gleden bliksemsnel langs het middenstuk. Hij moest gokken. Wanneer hij zelf een vernietigingsmechanisme in zo’n ding zou moeten inbouwen, zou hij dat doen in de bodem van het middenstuk. Waar de kop gezeten had, bevond zich een gapend gat, waaruit enkele draden staken. Met zijn zaklamp, die hij altijd aan zijn koppel bij zich droeg, onderzocht De Vos het gat. Hij hoorde iemand angstig roepen, maar schonk er geen aandacht aan.

Daar... Hij hoorde iets tikken. Zijn instinct vertelde hem, dat het een tijdbom was. Met zijn hand tastte hij in het gat. Hij voelde een rond metalen voorwerp, een grote cilinder, verbonden met enkele draden. De Vos kneep zijn ogen dicht, toen hij de draden eruit trok. Even leek zijn hart stil te staan. Dan durfde hij zich weer te bewegen. Het tikken had opgehouden. Peter de Vos had een schorpioen gevangen. Alleen de kop ontbrak!



Aanvankelijk was de toestand volkomen verward. Maar weldra realiseerden de mannen zich, dat ze eindelijk de slag hadden geslagen, waarop ze zo zeer hadden gevlast.

„We hebben hem!”

De mannen dromden om het ding heen. Zelfs Marc Bonjour was uit de Euro-5 gekropen. De Vos stond op zijn benen te trillen. Nu pas kwam de reactie. Hij had op de rand van de dood gestaan. De tijdbom had elk moment kunnen ontploffen. Maar hij had geen tijd om er verder over na te denken, want er moest gehandeld worden. Ze waren er nog lang niet.

„Hans... roep de politie op en zorg ervoor, dat ze deze omgeving afzetten. Stuur iemand naar die kloosterlingen om hen te zeggen, dat het gevaar geweken is. Hé... wat heb je daar eigenlijk?”

De Vos zag, dat Hans Weiss de boeken in zijn handen hield, de vier banden die het monster uit de bibliotheek gekaapt had. Door de spanning was De Vos de boeken gewoon vergeten.

„Deksels... de boeken... Hans, wat moest dat ding in ’s hemelsnaam met die boeken? Denkelijk is het verkeerd geprogrammeerd of is er een defect geweest in het mechanisme.”

„O nee,” zei Hans Weiss. „Weet je wat dat voor boeken zijn?”

„Nee... hoe zou ik dat moeten weten?”

„Dit is de eerste uitgave van een stuk van Shakespeare... Dit zijn twee wiegedrukken en hier heb ik een gedrukte tragedie van Hamlet, waarin William Shakespeare zelf aantekeningen heeft gemaakt.”

„Wel wel...” zei Basje Goris, „dat is heel interessant. Maar ik wist niet, dat schorpioenen zich voor Shakespeare interesseerden.”

„Dat doen ze ook niet,” zei Hans droog. „Maar degenen, die de schorpioen bedienen, interesseren zich er kennelijk wel voor, speciaal omdat deze boeken minstens een miljoen dollar zouden, opbrengen.”

De mannen keken hem ongelovig aan.

„Juist,” sprak De Vos. „Ik begrijp het, Hans... Het mechanisme was wel degelijk in orde! Breng die boeken naar de bibliotheek terug en zeg, dat ze ze beter achter slot en grendel kunnen opbergen.”

Nu konden ze zich eindelijk tot het gevelde monster bepalen. Uiteraard was elk bemanningslid aanvankelijk overweldigd door een vreugdegevoel, maar dat duurde niet lang. Het waren zeer evenwichtige mensen, die zich bij voorkeur niet lieten meeslepen door hun gevoelens. Spoedig veranderde hun vreugde in een intense nieuwsgierigheid. Eindelijk lag een van de monsters machteloos voor hen uitgestrekt, een vernuftig technisch wonder dat wachtte om bestudeerd te worden!

Marc Bonjour was het nieuwsgierigst van allemaal. Hij was de eerste, die er bovenop klom, zich omhooghijsend aan enkele uitsteeksels aan het middenstuk. Hij was het ook, die luidop verkondigde, wat hij allemaal meende te ontdekken, waarbij hij te werk ging als een docerende professor.

„Kijk... uit drie delen bestaat het... drie delen. De kop is weg, geïoniseerd. Hier hangen nog enkele draden, die de verbinding vormden tussen de kop en het middenstuk, waarop ik sta. De kop zal overigens weinig interessant geweest zijn, weinig interessant. Denkelijk zaten er foto-elektrische cellen in, die de lichtimpulsen omzetten in de computer.”

De Vos knikte. Voor het creatuur lagen nog enkele voorwerpjes, waaronder twee ronde doorzichtige dekseltjes die de ooggaten hadden moeten beschermen. Via een kleine, korte buis, die heel was gebleven, had de kop aan het middenstuk gezeten, dat een rechthoekige vorm had en geheel met pantserstaal werd beschermd. Het middenstuk op zich bestond uit twee delen. In het eerste deel was de computer opgesteld, voorzien van drie kleine uitsteeksels, de antennes die vanaf de aarde de impulsen hadden opgevangen voor de programmering. Het tweede deel bevatte de krachtbron, een atomaire motor, die werkte op hetzelfde principe als de hoofdmotor van de Euro-5. Aan het tweede deel waren ook de poten bevestigd, die het zwakste punt van het monster hadden gevormd, hoewel de scharnieren ook met kleine pantserplaatjes beveiligd waren. Aan het tussenschot had het zelfvernietigings-mechanisme vastgezeten.

„Het achterstuk is hol, helemaal hol,” legde Marc Bonjour uit. Hij was zo enthousiast, dat hij er bijna inkroop.

„Het bestaat uit achttien verschillende cilinders, die telescopisch met elkaar zijn verbonden. Hier zie je de kleppen, die door de krachtbron geopend konden worden om water in de cilinders toe te laten. Op die manier kon het ding duiken. Vlak achter de hoofd-krachtbron zit een aparte elektrische pomp om het water weer naar buiten te stuwen.”

Aan de bovenzijde van het lange achterstuk was een buigzame koker aangebracht, waardoorheen leidingen liepen alsmede een mechanisme waarmee de staart gekromd kon worden. Het uiteinde bestond uit een ovaalvormige knobbel van nikkelstaal, enorm hard.

„Gemaakt om iets kapot te beuken,” zei De Vos.

„Een kloosterdeur, bijvoorbeeld,” sprak George. „Jammer, dat we de kaken niet meer kunnen onderzoeken.”

In de knobbel zaten nog twee koperen punten, die eveneens konden dienen om een bepaalde richting te zoeken. Het waren kleine antennes, verbonden met de computer.

„Het hele ding is gericht op krachtuitoefening,” zei De Vos, „brute kracht... Beuken met de staart... Het verwondert me, dat die knobbel geen gif bevat, net zoals bij een echte schorpioen.”

„Dr.Einling heeft van de insekten alleen dat overgenomen,” zei Hans Weiss, die weer teruggekomen was, „wat hem nuttig voorkwam. Heb je ooit een echte schorpioen gezien, die kon zwemmen?”

De Vos schudde het hoofd. „Nee... Marc, ik wil graag op korte termijn een rapport van je hebben over de werking van dat ding, een schematisch rapport uiteraard. Het mag niet meer omvatten dan vier bladzijden getypte tekst. Okay?”

„Okay... dat komt zeker in orde, chef, dat komt best in orde, dat is een machtig interessant karwei.”

„Wil je die Amerikanen aftroeven?” vroeg Hans Weiss. „Nee, helemaal niet. Ik wil weten hoe dat ding werkt omdat we daar nog wel eens plezier van kunnen beleven! Vergeet niet, dat er nóg eentje rondzweeft! Het kan geen kwaad als we weten, hoe we die het beste kunnen aanpakken.”

„Juist... Laten we ons nou eerst eens bepalen tot die twee kerels uit de auto! Denkelijk kunnen die ons veel meer vertellen dan dat dode monster.”

Ze stapten naar de twee kerels, die nog steeds bewusteloos in de berm lagen. Manfred Blohm hield een oogje op hen. Maar toen ze zich over het tweetal heen wilden buigen, riep Marc Bonjour uitgelaten: „Allemachtig... chef... het principe van de programmering heb ik al door! Het is vrij eenvoudig. Als ik de frequentie weet, moet het mogelijk zijn zo’n ding zelf te manipuleren! Het gaat met dubbele bediening. Als ik nou eerst...”

„Ja ja!” riep De Vos, die nu andere dingen aan zijn hoofd had. „Ik lees het wel in je rapport!”
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De ondergang




De twee kerels waren bij kennis gekomen, maar spraken geen woord. Het was duidelijk, dat ze niets zouden verraden. De Vos verspilde geen tijd aan hen.

Hij zei: „Lever ze maar over aan de politie. Wij doppen onze eigen boontjes. Die auto vormt een aanknopingspunt, dat is zeker. Jammer, dat het kenteken verdwenen is. Staat er iets in de rapporten over de monsters, die in Italië opdoken?”

„Nee... er wordt met geen woord over een auto gerept.”

„Dan gaan wij naar dat dorp om die twee carabinieri eens nader te polsen. Ik wil met hen spreken, persoonlijk.”

De Vos dacht even na. „Die kreeft... dat eerste creatuur, dat het gebouwtje bij dat meer verwoestte... dat moet een proefexemplaar geweest zijn. De spin, die daarna op het toneel verscheen in diezelfde plaats, had kennelijk geen duidelijke opdracht, evenmin als de kreeft, die wij nooit te zien hebben gekregen. Of misschien...”

„Misschien had de spin wel degelijk een opdracht,” meende Hans Weiss. „Maar door dat schot in het oog hield het ding zich er niet aan.”

„Kan zijn... Hans, het is het beste, dat de Euro-5 hier blijft. Ik neem Barbara mee naar Monto Canari. Jij houdt hier het commando. Vraag Jef, of hij contact opneemt met sectie-3 en zorgt voor een straaljager.”

„Ik zal het proberen.”

„Ik moet voortmaken. Waarschijnlijk zal het laatste monster niet lang op zich laten wachten. Die twee kerels zijn kennelijk slechts medewerkers van een grotere bende, die de zender tot zijn beschikking heeft om dat monster te programmeren. Maak voort, Hans. Ik bekijk intussen dat ding nog eens.”

Er werd snel gewerkt. Door tussenkomst van sectie-1 stond binnen drie kwartier in Bristol een Canberra gereed, die De Vos naar Italië zou brengen. Omdat het nader verhoor van de carabinieri eigenlijk een zaak was van sectie-3, ging Barbara Bright met hem mee. Spinelli kon niet, want die was druk bezig met het onderzoek naar de herkomst van de geïoniseerde auto. Tijdens de nachtelijke tocht naar Italië zat De Vos op hete kolen. Stel je voor, dat het volgende monster zou opduiken, net wanneer hij zich op vele honderden kilometers afstand van de Euro-5 bevond...

„Zenuwachtig?” vroeg Barbara. „Nee... niet zenuwachtig maar wel gespannen! Weet je... wanneer we dat laatste monster ook onschadelijk hebben gemaakt, dan zijn we er nog niet! Er schuilt een bende achter die monsters en die moeten we eveneens onschadelijk maken! Maar hoe? We weten niets van die bende, nagenoeg niets! Hopelijk levert Spinelli intussen goed werk.”

Vanaf het vliegveld naar Monto Canari was het nog een hele rit. Pas tegen acht uur in de morgen kwamen ze in het dorp aan. De twee carabinieri, Enrico Stroani en zijn onderofficier Giovanni Leone, hadden bericht van het bezoek ontvangen en stonden al te wachten in hun beste uniformen. De Vos begroette vooral de onderofficier hartelijk. Hij had al eerder met de man samengewerkt. Niettemin voerde Stroani het hoogste woord. Onder veel geklets loodste hij zijn twee bezoekers naar binnen en zette hen neer voor het grote raam, dat uitzicht gaf op het plein.

„Een hele eer, een hele eer, signorina, signor. Kan ik u allereerst dienen met een glas chianti? Of misschien...”

„Wij willen snel ter zake komen,” zei De Vos, die vermoeid was. Hij had slechts even kunnen slapen tijdens de reis naar Italië. „We hebben uw rapporten nog eens doorgenomen. Ik mag toch aannemen, dat ze volledig zijn, niet waar?”

„Maar natuurlijk... natuurlijk,” riep de politiechef. „Ik heb vernomen dat u intussen nog meer van die monsters hebt...”

„Ja, dat vertel ik u later nog wel eens. Ik moet u het volgende vragen. Is het u opgevallen, dat kort voor het verschijnen van die monsters in uw dorp zich een auto op verdachte wijze ophield in de buurt van de plaatsen, waar de kreeft en de spin aanwezig waren?” De Vos had die woorden speciaal gericht tot de onderofficier, die even naar zijn chef keek.

Stroani mompelde: „Auto... auto... wel, ik moet zeggen eh... kijk... ik heb me in mijn rapporten natuurlijk bepaald tot die monsters zélf! Of er auto’s in de buurt van die dingen waren... wel... natuurlijk waren er auto’s. Er zijn immers altijd en overal auto’s.”

„Ik vroeg naar verdachte auto’s,” zei De Vos, die geïrriteerd raakte door het geklets van Stroani. „Verdachte auto’s? Nee... dat kan ik eigenlijk niet zeggen.” Het was even stil. De Vos zag aan Stroani, dat die iets verborg!

Hij wendde zich weer tot de onderofficier. „Hebt u daar nog iets aan toe te voegen?”

Giovanni zweeg enkele seconden. Dan sprak hij snel: „Vlak voordat de ontploffing klonk bij het meer, waaruit de kreeft was opgedoken, zagen we er een blauwe Fiat. Dezelfde auto heb ik gezien bij de zandweg, waar ik de spin ontdekte. Ik moest zelfs schieten op de banden, omdat de bestuurder met alle geweld naar het creatuur toe wilde!” De woorden werden snel uitgesproken.

„Maar dat... dat is toch niet van belang,” zei Stroani. „Waarom zou signor De Vos zich in ’s hemelsnaam interesseren voor...”

„Wie waren de inzittenden?” vroeg De Vos. „Kende u ze toevallig?”

„Jawel... Dino de Mano en Michael Contino. Ze komen uit dit dorp, maar zijn al jaren geleden uit Italië vertrokken.”

„Waarheen?”

„Naar Amerika.”

Peter de Vos sloeg met de vlakke hand op de tafel.

„Ze werden verdacht van connecties met de Maffia,” vulde Giovanni Leone aan.

De Vos slaakte een diepe zucht. Hij keek even naar Barbara Bright, die knikte. Dan wendde hij zich nijdig tot de officier. „Waarom staat daarover niets in de rapporten?”

„Hè... ? Wel... ik vertelde u toch al, dat ik meende...”

„Meende u, dat de vermelding van die auto alleen maar moeilijkheden zou opleveren? Bent u soms bang voor de Maffia? Of bent u alleen maar gesteld op uw rust? Wilt u zo veel mogelijk moeilijkheden vermijden?”

„Signor... u moet mij niet boos maken! Ik wil een goede gastheer zijn en ik wil u helpen, maar...”

Woedend sprong De Vos op. „U hebt willens en wetens een onvolledig rapport ingezonden! En daardoor hebt u verhinderd, dat wij snel de bende konden opsporen, die zich van die monsters bedient! Signor Stroani, ik heb het idee, dat u hier uw langste tijd als politieofficier hebt uitgediend! Ik zal dit melden aan uw superieuren! En ik zal tevens...”

Terwijl hij sprak, had hij even naar buiten gekeken en zag, dat bij de bank een auto stond, een bestelwagen met het opschrift: „Gewapend geldtransport.” De auto was knalgeel gespoten!

„Wat doet die auto daar?” vroeg De Vos aan de onderofficier. „Oh... dat is de transportwagen, die elke week het geld van de bank naar Potenza brengt.”

„Juist... Was het niet een gele personenwagen, die de spin volkomen vernietigde, toen u erop geschoten had? Langs de weg naar Potenza?”

„Ja... inderdaad, een gele personenauto, die daar toevallig stond. De spin verkreukelde de wagen en haalde er een zak met etenswaren uit.”

„Juist... Even te voren had u de spin in het oog getroffen met een karabijnkogel, niet waar?”

„Jazeker.”

„Daardoor moet de verbinding met de computer niet meer perfect gewerkt hebben. De spin reageerde nog wel op de kleur, maar niet meer op de vorm. Het ding viel de eerste de beste gele auto aan die onder zijn bereik kwam en roofde de inhoud, geen geldzak maar een picknickzak.”

„Wel... heb je ooit...” sprak de onderofficier.

„Dat is merkwaardig!” riep Stroani, maar De Vos keek hem alleen maar eens kwaad aan en zei: „We weten al genoeg.”

Hij maakte enkele aantekeningen. „We moeten terug... U hoort nog nader van ons. Signor Leone, als ik u was zou ik me maar vast voorbereiden op het overnemen van de functie van uw chef! Goedendag!”

Vanuit het vliegtuig werd sectie-3 in kennis gesteld van de ontdekking. Diezelfde middag waren De Vos en Barbara al weer in Wales terug. Marc Bonjour was enthousiast, want zijn rapport bleek al bijna gereed te zijn. Doch De vos had geen tijd om er al kennis van te nemen, want de berichten van Marco Spinelli uit Londen waren veel belangrijker. Er was een lang bericht binnen gekomen, dat door Prosper Debruijckere op schrift was gesteld en meteen aan De Vos werd overhandigd, toen hij de commandoruimte weer betrad.

„Aan sectie-5 van sectie-3. Bedankt voor je bericht uit Italië. Dino de Mano en Michael Contino zijn woonachtig in New York doch begin van dit jaar naar Europa vertrokken. Ze zijn medewerkers van Leo Lenni, een familiehoofd van de Amerikaanse Maffia. Ze vormen een kleine bende, die zich heeft afgescheiden van een grote familieclan na een interne twist. Andere leden zijn Archy Romer en Patrick Gorrowitz. We hebben momenteel contact met de F.B.I. voor verder onderzoek. Nadere berichten volgen.”

De Vos zuchtte. Er bleek eindelijk tekening in te komen. Hij mompelde: „Zoiets had ik verwacht... het kon niet anders! Die dingen werden van de aarde gemanipuleerd!”

Voorlopig ging hij eerst slapen, want dat had hij hard nodig. Hij was meer dan vierentwintig uur achtereen in touw geweest. De Euro-5 werd intussen naar de bossen gebracht aan de noordelijke zijde van de weg, waar hij verdekt kon worden opgesteld. Een uur nadien werd De Vos al weer gewekt omdat hij gevraagd had hem wakker te maken, als er belangrijke berichten binnen kwamen.

„Chef... een spoedbericht,” zei Manfred Blohm. De Vos las het blaadje. „Aan sectie-5 van sectie-3. De verdwenen assistent van Dr.Einling, die bij het ongeluk in het laboratorium in leven bleef, heet Paul Gorrowitz en is de broer van Patrick Gorrowitz, de rechterhand van Leo Lenni.”

„Alsjeblieft...” mompelde De Vos, die meteen klaar wakker was. „Daar heb je de sleutel tot alles! De assistent van Einling is een lid van een Maffia-bende! Hij organiseerde natuurlijk die ontploffing! Hij zorgde ervoor, dat de bende een zender kreeg om impulsen aan de creaturen te geven! Hij kaapte het codeboek uit de kluis of misschien heeft hij de codes wel gekopieerd. Hij was het, die ervoor zorgde dat de bende gebruik kon maken van die creaturen, die geheime wapens die... die ’monsters van Einling’. Manfred, roep Hans Weiss. Ik wil de zaak met hem bespreken. We vechten nu tegen twee vijanden: een mechanisch monster en een Amerikaanse bende die in Europa opereert.”

Even later zaten beide mannen met een grote kom koffie in hun handen te confereren.

„De Maffia kan overal op steun rekenen,” zei Hans Weiss. „Ze hebben overal hun verklikkers zitten. Daardoor kwam de bende natuurlijk te weten, dat er goud aan boord was van dat Indiase zeiljacht... Denkelijk is Barnaby Smith niet voorzichtig genoeg geweest.”

De Vos knikte. Hij zei: „Ja, zo moet het wel gegaan zijn.” Hij slaakte een zucht. „We zullen de zaak verder alleen moeten opknappen, Hans. Misschien krijgen we uit Amerika nog enkele inlichtingen, maar veel zal het niet zijn. Die jongens daarginds zijn denkelijk gevoelig op hun tenen getrapt, nu wij een van hun ’insekten’ te pakken hebben gekregen. Ik hoorde, dat Marc al bijna met zijn rapport klaar is.”

„Inderdaad. Maar dat is een kwestie van minder belang. We moeten nu te weten zien te komen, waar de rest van die bende uithangt. Als we ontdekken, waar zij zijn, weten we ook waar het laatste creatuur zo ongeveer zal opduiken! Ze moeten zich immers in de nabijheid van het monster ophouden om de buit in ontvangst te kunnen nemen. Daarom was die blauwe Fiat in Italië, daarom was diezelfde wagen hier en daarom zagen we die kerels in die auto op de weg bij de Swamps, bij de boortoren. Die kerels hebben natuurlijk de geroofde geldtas van die kever ingepikt, vlak voordat wij dat ding zagen ontploffen.”

„Ja,” zei De Vos. „Laten we hopen, dat we de verblijfplaats van die Leo Lenni en zijn kornuiten spoedig te weten komen.”

Tot zijn eigen verbazing kreeg De Vos een half uur later toch een belangrijk bericht, dat was doorgegeven door de Amerikaanse autoriteiten. Weer moest hij gewekt worden. Het bericht, dat hij kreeg, was in feite de belangrijkste inlichting, die ze tot nu toe gekregen hadden.

Het luidde: „Aan sectie-5 van sectie-3. Leo Lenni, Patrick Gorrowitz en naar alle waarschijnlijkheid twee andere mannen bevinden zich aan boord van het motorjacht ’Maribel’, eigendom van Lenni. Ze zijn hedenmorgen vanuit Miami uitgevaren met onbekende bestemming, naar hun zeggen om te vissen. De Kustwacht probeert hun positie te bepalen. Nader bericht volgt.”

De Vos was meteen klaarwakker. Hij schoot overeind. „Dat betekent, dat we opnieuw naar de States moeten! Hans, zorg ervoor dat we over tien minuten op weg zijn! Jef... kom mee naar de commandokamer om een plan op te maken en uit te werken. Zeg Prosper, dat hij rechtstreeks contact zoekt met de Amerikaanse Kustwacht, zonder tussenkomst van sectie-3 of wie ook. We moeten van nu af aan elk bericht rechtstreeks ontvangen. Kom mee... elke minuut telt!”

Na een half uur had de Euro-5 Engeland al ver achter zich liggen. Hij vloog op een hoogte, die voor het ruimteschip vrij laag was, maar toch nog ver boven de gewone drukke luchtroutes lag. Alle camera’s en ionisatiekanonnen waren bezet. In de navigatiekamer zette Prosper verschillende routes uit, die reeds geprogrammeerd werden op de computer. Ze wisten nog steeds niet precies, waar de ’Maribel’ zich ophield. Prosper moest gokken en koos uit zeven mogelijkheden.

Ook in de verbindingsruimte werd onder hoogspanning gewerkt. Gino Cardinale had na een kwartier constante verbinding gekregen met de Kustwacht in Miami en werd van minuut tot minuut op de hoogte gehouden. Hij kreeg een nauwkeurige beschrijving van het jacht, een tweemotorige luxe kruiser, volkomen zeewaardig en voorzien van alle moderne technische snufjes. Wat belangrijker was... toen ze zich op duizend mijl afstand van Florida bevonden, kregen ze eindelijk de positie van het schip. De juiste koers werd opgegeven. De Euro-5 hoefde zijn koers nauwelijks te wijzigen. Prosper Debruijckere had goed gegokt!

„De centrale, van waaruit de monsters vanaf de aarde geprogrammeerd worden, bevindt zich natuurlijk op dat jacht,” zei Hans Weiss.

„Inderdaad,” meende De Vos, die zich op de been hield met liters koffie. „De centrale met de twee knoppen... Er zijn twee man nodig om ook het laatste overgebleven creatuur te programmeren en naar de aarde terug te brengen. Maar zo gauw het op de aarde is, is het geen onaantastbare raket meer, maar een wapen, dat vernietigd kan worden, net zoals elk ander wapen.”

„Toch moeten we rekening houden met verrassingen,” sprak Hans Weiss. „Ja... dat moeten we altijd. Maar bedenk, dat we die schorpioen bij Llanport door de poten kregen met een gewone .30-mitrailleur. In feite was hij onschadelijk, voordat we de kop ioniseerden. Het wapen is toch niet zo perfect als we gedacht hadden.”

„Vergeet niet,” antwoordde Hans Weiss, „dat het zijn werk eigenlijk al gedaan had toen wij het te pakken kregen. Wanneer het de opdracht had ontvangen om te doden, zou het dat gedaan hebben! Indien zich in die bibliotheek een belangrijke commandant in oorlogstijd had opgehouden, zou die commandant gedood zijn.”

„Ja, maar wij kregen het creatuur bijna onbeschadigd in handen.”

„Dat klopt,” sprak Hans zorgelijk, „maar dat was geluk. Men zou het zelfvernietigings-mechanisme zodanig kunnen afstellen, dat het ontploft zodra er enig defect in het creatuur optreedt. De tijdbom is nu voorzien van een vertraging om die twee bandieten de kans te geven de boeken van het monster over te nemen, voordat het uit elkaar spatte. De Vos... we moeten voorzichtig zijn wanneer we het volgende monster aanpakken! We moeten verdacht blijven op alle mogelijke trucs en onaangename verrassingen.”

Even later kwam de melding van Prosper: „We hebben op de aangegeven positie contact met een boot. Het moet dat Maffia-jacht zijn, chef. Wil je het radarbeeld op het scherm?”

„Nee, niet nodig. Probeer hem te vangen met de camera.”

De Euro-5 bleef op dezelfde hoogte, maar de snelheid werd iets opgevoerd. Ze hadden inderdaad beet. Weldra kon de neuscamera het jacht vangen en een projectie geven op het monitorscherm. Hoewel de omtrek nog vaak was, kon men duidelijk de grote antenne onderscheiden, die op de kajuit stond.

„Dat is nummer een,” sprak De Vos voldaan. „Nou zal nummer twee niet lang meer op zich laten wachten.” Hij doelde op het laatste monster, dat verwacht werd.

Doch hoe men de ruimte met de aanwezige apparatuur ook afzocht, er liet zich nog steeds niets zien. Wel kreeg Prosper contact met een tweede boot, die evenwijdig met de ’Maribel’ naar het noorden voer.

Gino Cardinale vroeg meteen naar de identiteit van het tweede schip en kreeg per omgaande antwoord: „Het is een Colombiaanse boot, op weg naar New York en waarschijnlijk volgepakt met cocaïne. We hebben hem al in het vizier vanaf de Cubaanse kust. Laat hem maar aan ons over, skipper.”

„Hoe groot is de waarde van die cocaïne op de zwarte markt?” wilde De Vos weten. „Waarschijnlijk enkele miljoenen. Maar het spul zal nooit op de markt komen. Vanuit Bogota heeft een van onze mensen een tip gegeven.”

„Alles is duidelijk,” sprak De Vos. „Die Colombiaan... dat is natuurlijk de buit waarop Lenni aast! Het volgende creatuur zal zich waarschijnlijk rechtstreeks vanuit de lucht op die boot storten. We zullen het ding in de lucht moeten treffen.”

„Moeten we die Colombiaan waarschuwen?” klonk de bezorgde stem van degene, die in Amerika had meegeluisterd. „Nee, nog niet. We letten wel op hem.”

„Iedereen heeft gehoord wat er aan de hand is,” sprak Hans Weiss via de intercom tot de mannen van de Euro-5. „Houd je klaar... het kan nu elk moment gebeuren.”

Hij wendde zich weer tot De Vos. „De Vos... we moeten er rekening mee houden, dat ze op dat jacht goede radarapparatuur hebben, waarmee ze ons kunnen ontdekken.”

„Geeft niet,” antwoordde De Vos. „We pakken ze toch wel. Maar eerst richten we ons op de capsule, zo gauw we die zien. Hij moet nu elk moment verschijnen, daar kun je zeker van zijn.”

De Vos bleek gelijk te hebben. „Contact!” schreeuwde George Minco.

„Radarsignaal op het scherm!” beval De Vos. Op de monitor vertoonde zich een dunne lichtende streep, die snel dikker werd. „Dat is hem... De verbranding van de draagraket heeft plaats... Houd hem vast, George! Prosper, heb je de koers en positie?”

„Jawel.”

„Doorgeven. Op handbesturing gaan we erop af. Marc, houd je gereed om de computer opnieuw in te schakelen! Geef nu handbesturing.”

„Voor elkaar chef, voor elkaar!” De Vos leidde de Euro-5 naar de capsule, die met duizelingwekkende snelheid door de dampkring schoot.

„Hij stelt de remraketten in werking,” rapporteerde Gino. „Daar is de eerste remparachute... Nog even... daar zijn de parachutes! De capsule zweeft door de lucht! Afstand zeven mijl”

„Hoe is de positie van de twee boten?” vroeg De Vos terwijl hij de capsule op het scherm in de gaten hield.

„Nog dezelfde.”

De Euro-5 naderde de capsule. Duidelijk waren de parachutes te zien. Ook de omtrekken van het omhulsel waren op de monitor zichtbaar.

„Daar zit hij in,” gromde De Vos. „Het laatste exemplaar... We zullen er korte metten mee maken. De capsule en het ding zelf worden meegenomen in een en dezelfde kettingreactie. Hoe is de afstand?”

„Twaalfhonderd,” zei Prosper. „We zitten in de radarbundel van dat Maffia-jacht, chef!”

De Vos keek naar het instrumentenpaneel en zag het flakkerende geelgroene lichtstreepje, dat aangaf dat de metalen romp van het schip door radarstralen werd getroffen.

„Maakt niets uit. Waarschijnlijk denken ze, dat we een vliegtuig zijn. In elk geval zal het die kerels wel duidelijk zijn, dat we dat ding gaan aanvallen en dat doen we ook.” De Vos had de neus van het schip recht op de capsule gericht. Hij drukte de neus iets omlaag en vroeg: „Afstand voor geslaagde ionisatie aanwezig?”

„Jawel chef, jawel,” rapporteerde Marc Bonjour.

„Okay. We vallen aan. Basje, jij grijpt hem. Gebruik de grootste capaciteit. Het schip hangt stil. De capsule komt verder naar beneden. Dadelijk passeert hij het vizier van je kanon. Daar komt hij. Ionisatie nu!”

Basje haalde de handle over en drukte op de knop. Iedereen zag vanuit de Euro-5, wat er gebeurde. Alleen De Vos, Hans Weiss en Jef Devoort kregen het beeld via de monitor. De twee stralen van de kannonen priemden naar voren. Het afschuwelijke geluid, waarmee dat gepaard ging, vulde het gehele schip. Ze zagen, hoe Basje direct doel trof. De capsule ging meteen op in rook. Even zagen ze niets dan de parachutes, die in de rookkolom verdwenen. Doch dan bemerkten ze, dat er toch iets mis moest zijn gegaan, want er viel vanuit de rook iets naar beneden.

„Een ander voorwerp!” riep Jef, naar het monitorscherm starend. „Dat moet het creatuur zijn... het valt... het valt naar beneden! Het is niet geïoniseerd!”

„Basje, opnieuw ionisatie!” riep De Vos.

Basje had dat bevel niet eens nodig. Op zicht richtte hij het kanon en drukte opnieuw af. Hij was een vaardig schutter. Ook dit keer trof hij meteen doel. Maar er gebeurde niets! De witte ionisatiestraal scheen in het voorwerp te verdwijnen.

„Deksels!” riep De Vos tot Hans Weiss, „dat is de verrassing, die jij vreesde! Dat ding is niet gemaakt van metaal! Dat ding is vervaardigd van kunststof! We kunnen er met de ionisatiekanonnen niets tegen beginnen.”

„Hij valt te pletter,” zei Jef Devoort.

„Kan zijn... Maar we mogen geen risico nemen. We gaan er achteraan.”

Ze zagen, hoe het ding tollend naar beneden kwam in een vrije val. Met een schuine bocht kwam de Euro-5 in beweging en dook er als een straaljager achteraan. Met moeite slaagde De Vos erin het vallende ding op het scherm te houden.

„Hoe sterk dat ding ook geconstrueerd mag zijn,” sprak hij, „als het op die manier op aarde moet landen, zal het zelfvernietigings-mechanisme niet meer in werking hoeven te komen. Ik zou wel eens willen weten hoe er... hé... verdraaid...”

Het ding maakte plotseling een vreemde draai, waardoor het een moment van het scherm verdween.

Snel maakte De Vos een koerswending. „Heb je nog radarcontact?” vroeg hij.

„Jawel chef,” sprak Prosper. „Ik geef je de juiste koerscorrectie.”

Even later, maar veel te lang naar de zin van De Vos, kreeg hij het ding weer op het scherm. Hij zette grote ogen op. Het leek, alsof er een eind was gekomen aan de vrije val van het creatuur.

„Het vliegt!” riep Basje Goris. „Het vliegt!”

De Vos zag het ook. In een flits realiseerde hij zich, wat er gebeurde. Hij zette zijn gedachten meteen om in woorden, zodat iedereen het kon horen: „Ze hebben vanaf het jacht contact met dat ding en programmeren het opnieuw! Het is een sprinkhaan-model, uitgerust met vleugels. Het kan vliegen. Ze laten het vliegen! Op die manier kan het toch nog op aarde komen! We zullen het neerschieten met de mitrailleur van de sloep. De sloep moet gelanceerd worden. Hans, formeer een bemanning van twee koppen!”

„We zitten nog steeds in de radarbundel van het jacht,” rapporteerde George Minco.

„Geeft niks.”

„Chef...” sprak Jef Devoort, „het kan gevaarlijk zijn dat ding aan te vallen met de sloep. Het is groot... groter dan de sloep! Als het zich aan de sloep vastklemt, dan zou er een ramp kunnen gebeuren! Als het ding kaken heeft, kan het de sloep ermee aan flarden scheuren.” De Vos knikte.

„Hij komt op ons af!” schreeuwde Basje plotseling. „Chef... het lijkt erop, alsof hij ons gaat aanvallen!”

„Dat klopt!” riep Prosper. „Chef... ze denken, dat ze ons met die sprinkhaan onschadelijk kunnen maken!”

„Laat hem maar komen,” zei De Vos.

Basje Goris hield het monster in het vizier en toverde een perfect beeld op de monitor. Het geheel leek inderdaad op een gruwelijke bidsprinkhaan. Het meest opvallend waren de geweldige klauwen, die grotesk boven het fladderende monster uitstaken. Verder leek het veel op de schorpioen, maar hij was groter, veel groter.

„Het kan een flinke dreun geven, als hij op het schip botst,” liet Pierre Hasslenbourg zich horen.

„Hij kan ons niets doen,” antwoordde De Vos, intussen koortsachtig nadenkend hoe hij zich van het monster zou kunnen ontdoen. Het was lastiger dan hij gemeend had. Op deze hoogte kon hij de .50 mitrailleur niet in stelling brengen. Het creatuur was nu zo dichtbij, dat op de monitor zich nog slechts de afschuwelijke kop met de bekende lichtende ogen vertoonde. Toen volgde een schok. Tegelijkertijd werd het scherm zwart.

„Hij zit op de neus van het schip!” riep Bas. „Hij klampt zich met zijn kaken aan het schip vast!”

Door het gewicht kwam de Euro-5 iets schuin te hangen.

„Hij kan ons niets doen,” sprak Hans Weiss geruststellend.

„Daar ben ik nog niet zo zeker van,” meende De Vos. „Als hij verder naar boven kruipt, kan hij onze antennes vernielen. Bovendien zit hij precies op de camera, zodat we daar niks meer aan hebben. En dan denk ik aan dat vernietigingsmechanisme. De kracht van de explosie kan door het gat van de camera grote schade aanrichten in het inwendige van het schip. We kunnen misschien het beste in zee duiken en het ding meesleuren naar de diepte.”

„Als het onder water explodeert, zijn we nog verder van huis,” zei Hans.

De Vos stond even in dubio. Het klonk ongelooflijk, maar de Euro-5 bevond zich in de macht van het monster!

„Wat moeten we doen?” vroeg Jef Devoort. „Misschien kunnen ze dat ding vanaf het jacht tot ontploffing brengen!”

Dan klonk de verlossende stem van Marc Bonjour: „Chef... ik heb alles gehoord. Maar ik geloof, dat ik een oplossing aan de hand kan doen.” Het bleef even stil.

„Wat wil je zeggen, Marc?” vroeg De Vos gespannen.

„Stil... ik studeer nog!” Koortsachtig bestudeerde Marc de formules, die hij had vermeld in zijn rapport over de werking van de schorpioen. „Chef... ik heb het... Met onze radio kunnen we de computer van dat ding gedeeltelijk uitschakelen, mits hij werkt op dezelfde frequentie als de schorpioen.”

„Kunnen we dat ding een impuls geven?” vroeg de captain.

„Jawel,” zei Gino Cardinale. „Als Marc me de juiste frequentie opgeeft.”

„Okay. Wat gebeurt er dan, Marc?”

„Dan wordt de eerste en tweede toegangstrap tot de krachtbron geblokkeerd, terwijl het uitgangscircuit blijft reageren op constante impulsen. Dat is niet uit te schakelen.”

„Verdraaid... wat betekent dat dan?”

„Dat het ding alleen nog reageert en zich richt op elektromagnetische golven, mits die aanwezig zijn. Als er geen golven zijn, blijft hij zitten waar hij zit.”

„Elektromagnetische golven?” vroeg De Vos.

„Jawel chef. Radargolven bijvoorbeeld. Het ding zal zich richten op radargolven, heel consequent, zonder mankeren!”

„Deksels... bedoel je...”

„Jawel chef, dat bedoel ik. Het zal precies de radargolven volgen, die momenteel door dat jacht worden uitgezonden! Hihi... het zal zich vanaf deze hoogte op het jacht storten! Dat is zeker, chef!”

„Snel... geef de frequentie door aan Gino! Vlug...”

Marc Bonjour las langzaam een serie cijfers voor, die hij opgetekend had in zijn rapport. „Antenne richten,” zei Gino Cardinale tot Pietro Germani, zijn assistent.

„Antenne gericht.”

„Contact!” beval De Vos.

En Marc Bonjour zei: „Als dat ding reageert op een andere frequentie, is alles natuurlijk vergeefs!”

„Hou liever je mond!” liet Basje Goris zich horen.

„Contact gemaakt!” sprak Gino. Op hetzelfde moment lichtte het monitorscherm weer op.

„Hij reageert!” schreeuwde George Minco, die het monster van de Euro-5 zag wegfladderen. Iedereen, zelfs de stoïcijnse Hans Weiss, juichte.

„Erachter aan!” beval De Vos. „We blijven het volgen!”

Weer dook de Euro-5 naar beneden, achter het creatuur aan, dat nu in een kaarsrechte lijn naar de zee fladderde. Onafwendbaar dook het naar de boot, van waaraf nog steeds radargolven naar de Euro-5 werden gezonden. Omdat het ruimteschip in dezelfde lijn naar beneden kwam als het monster, bleven de radargolven ook op het monster gericht.

„Ze hebben op die boot nog steeds niks in de gaten!” zei De Vos.

„Toch moeten ze ons zo langzamerhand zien,” meende Jef Devoort.

„Zelfde koers houden,” sprak De Vos grimmig.



Op dat moment wist Leo Lenni inderdaad nog niet, wat er precies aan de hand was. Groot en zwaar stond hij naast Paul Gorrowitz, de vroegere assistent van Dr.Einling, die hem het idee en de apparatuur voor het gebruik van de monsters aan de hand had gedaan. De broer van Gorrowitz stond achter hen. Archy Romer stond ongerust in het stuurhuis.

„Is het een vliegtuig?” riep Lenni met schorre stem. „En waar is de sprinkhaan?”

„Ik... ik weet het niet!” zei Gorrowitz. „Ik... ik heb hem nog wel op de radar... Hij duikt op ons af.”

„Gebruik dan de sprinkhaan om dat vliegtuig aan te vallen, sufferd.”

„Onmogelijk... Het... het luistert niet meer... Er moet iets met de computer gebeurd zijn!”

„Verdraaid man... we verliezen veel te veel tijd! En intussen ontsnapt die Colombiaanse smokkelboot!”

„Lenni!” krijste eensklaps de man in het stuurhuis. „Lenni... kom kijken!”

Lenni werd gealarmeerd door de opgewonden klank in de stem. Met zijn zware lichaam haastte hij zich aan dek. Nog voordat hij het trapje geheel was opgeklommen zag hij, wat hen bedreigde.

„De sprinkhaan!” schreeuwde hij. „De sprinkhaan.”

„Het is de sprinkhaan!” schreeuwde ook Romer, die het stuurwiel losliet en in paniek naar buiten kwam.

„Wat!?” brulde Gorrowitz vanachter het radarapparaat.

„De sprinkhaan stort zich op ons!”

„Wat!?”

„Je hoort me toch! Doe iets, man! Doe iets! Stuur dat kreng weg!”

„Lenni... wat is dat daar, dat ding?” krijste Romer, wijzend naar de lucht, waar zich een donkere stip aftekende.

„Dat is het vliegtuig... nee, dat is geen vliegtuig... Het is iets anders! Het valt ons ook aan, net als de sprinkhaan! We zijn verloren!”

Paul Gorrowitz stond ontsteld in de luikopening te kijken. Hij zag, hoe het fladderende monster kaarsrecht op het jacht toekwam, niet snel maar wel gestaag! Plots realiseerde hij zich, dat het ding door iets geleid werd.

„De radar...” prevelde hij verward, „de radarstralen... het zijn de radarstralen... schakel het apparaat uit! Uitschakelen!”

Zijn broer Patrick keek dom naar hem op. Hij wist niet, hoe hij het apparaat uitschakelen moest! Paul Gorrowitz uitte een verwensing en dook langs het trapje naar beneden. Met heel zijn gewicht viel hij op de knop, die de radar uitschakelde. Maar het was een seconde te laat. De sprinkhaan streek op het voordek neer en nam het stuurhuis meteen in zijn klauwen. Het jacht wankelde op de golven. De klap was zo hevig, dat de dikke Lenni zijn evenwicht verloor en onder het slaken van een schorre gil in zee stortte. De gebroeders Gorrowitz stormden in paniek naar boven.

Romer had zich op het stuurhuis gehesen en krijste: „Hij vernielt het jacht! Hij scheurt alles kapot!”

Dat was inderdaad zo. Als een echt, levend monster trok de bidsprinkhaan het hout van het dek kapot, zoekend naar cocaïne.

„Springen!” riep Archy Romer. „Spring in zee!”

„Paul, wat moeten we doen?” vroeg Patrick Gorrowitz. Hij zag, dat Romer ontzet achteruit liep toen de kaken van het monster zich in zijn richting bewogen.

„Springen,” sprak Paul Gorrowitz toonloos. „Springen... en weg zwemmen. Hij zal binnen een kwartier exploderen!”

„Neem reddingsboeien mee!” brulde Romer.

Hij was de eerste, die van het ongeluksjacht sprong. Hij hoorde Leo Lenni schreeuwen: „Er zitten hier haaien! Beweeg je zo weinig mogelijk!”

Romer dacht, dat hij krankzinnig van angst werd. Hij zag, dat Patrick Gorrowitz aarzelde. Zijn broer Paul moest hem van het jacht afduwen. En intussen zette de sprinkhaan zijn vernietigend werk voort. Het jacht werd systematisch volkomen aan stukken getrokken.

„Haaien!” schreeuwde Lenni plotseling in doodsangst. „Daar... ik zie haaien!” Hij had een revolver in zijn zak, maar die was doornat geworden en niet meer te gebruiken.

„Niet bewegen...”

Aan de achterzijde dreigden twee haaien, die om hen heen zwommen, aan de voorzijde bevond zich een creatuur, dat spoedig met een geweldige klap uit elkaar zou barsten. En dan verscheen de derde dreiging, die het viertal in het water nog de grootste angst inboezemde...

„Lenni... daarboven... wat is dat!?”

Leo Lenni keek naar boven en zag de Euro-5, iets waarvan hij het bestaan niet vermoedde. Hij wist niet wat het was. Hij scheen alles om zich heen te vergeten. Dit was te veel voor hem. Zijn hart begaf het bijna. Hij hapte naar adem. Hij zag, hoe het dreigende gevaarte verder naar beneden kwam en hem dreigde te verpletteren. Hij wilde om hulp roepen, maar hij kon het niet meer. Met twee verkrampte handen bleef hij zich vastklemmen aan de boei, die hem was toegeworpen.



Intussen was iedereen in de Euro-5 in actie. De Vos liet het schip landen op het water en gaf bevel de tanks te openen, tot de romp half onder water lag.

„Het liefst zou ik dat jacht heelhuids te pakken willen krijgen,” zei hij tot Hans. „Hoe lang denk je, dat we nog hebben?”

Op het scherm zag hij, hoe het monster het dek kapot gescheurd had en door het dak in het inwendige kroop. Het hele achterstuk stak nog boven het dek uit.

„Niet lang meer,” zei Hans Weiss vlug. „Volgens de berekening van die bende zou het monster de cocaïne nu gevonden moeten hebben. Waarschijnlijk was het zodanig geprogrammeerd, dat het met dat spul naar de ’Maribel’ moest vliegen om de cocaïne daar af te leveren. Daarna zou het zichzelf vernietigd hebben. Als het explodeert, zullen de mannen, die daar in het water liggen, de dood vinden.”

De Vos dacht niet lang na. „Pik die kerels op,” sprak hij door de microfoon. „Alle vier. Dat zal zoveel tijd kosten, dat we geen tijd meer overhouden om te proberen het jacht in handen te krijgen. Het monster kan elk moment exploderen. Vier man gaan aan dek om die bendeleden te redden, Basje, Pietro, Manfred en George. Werk snel, mannen!”

Het eerst was Lenni aan de beurt. Hij scheen niet meer te beseffen, wat er met hem gebeurde. Toen ze hem aan boord hadden getrokken moesten ze de boei uit zijn verkrampte handen lossnijden.

Archy Romer, de stuurman van de ’Maribel’ lag uitzinnig te krijsen: „Help me... help me hier weg komen! Dat ding zal ontploffen! Help!” Zijn angst voor de sprinkhaan won het van zijn angst voor de Euro-5, die naar hem toe voer.

Basje Goris greep hem bij de schouder, trok hem uit het water en snauwde: „Ga naar beneden, langs dat trapje en blijf daar stokstijf staan. Als je andere gedachten mocht hebben, maak je kennis met deze dingen.” Hij toonde zijn vereelte handen, groot als kolenschoppen.

Als een hond met de staart tussen zijn benen kroop Romer naar beneden en bleef in de sloephangar inderdaad zo stijf als een plank staan. De gebroeders Gorrowitz zeiden helemaal niets. Willoos lieten zij zich aan boord van de Euro-5 hijsen.

De ogen van Patrick, de oudste, bleven uitdrukkingsloos, maar Paul, de assistent van Einling, keek nieuwsgierig om zich heen. Het vaartuig, dat zo plotseling en geheimzinnig was opgedoken, boeide hem zeer. Hij las de grote blauw letters op de romp en scheen op het punt te staan vragen te stellen.

Maar George Minco zei dreigend: „Mond heel goed dicht houden en precies doen, wat ik je zeg! Wacht even... Die ogen van jou bevallen me niet! Wat je ziet, zou te goed verwerkt kunnen worden door die hersens van jou! Kom maar ’ns hier.” En hij bond Paul Gorrowitz een blinddoek voor de ogen. „Zo... en ga nou maar naar beneden. Als we je overgeven aan de Kustwacht, mag je die doek weer van je gezicht halen.”

„Allen aan boord?” vroeg De Vos.

„Jawel chef,” zei Basje vanuit de sloephangar.

„Dan varen we weg tot op een mijl afstand van het jacht. Manfred, ga terug naar de camera en geef me een beeld van het jacht. De gevangenen worden naar de kleine hal gebracht. Bas en George, daar zorgen jullie voor. Prosper, meld alles aan de Kustwacht en bedank ze voor de samenwerking. En geef Miami een sein, dat ze de gevangenen hier, op zee, van ons kunnen overnemen. Oh ja... geef ook maar een berichtje door aan generaal Vanderwood en zeg, dat we hem zeer, zeer dankbaar zijn voor de vele informaties, die we van hem mochten ontvangen. Zeg hem ook, dat we hem als erkentelijkheid een rapport zullen toezenden over de werking van de schorpioen. Misschien kan hij daar zijn voordeel mee doen.”

„Chef... ik denk niet, dat hij dankbaar zal zijn voor dat sarcasme,” meende Prosper Debruijckere. „Ik denk, dat hij nijdig zal worden.”

„Dat is ook de bedoeling,” zei De Vos grimmig. „Dat is ook juist de bedoeling.”

Hij keek naar het monitorscherm. Er was geen verandering gekomen in de positie van het monster. Maar het achterlijf bewoog zich niet meer.

„Hij vindt niks,” zei Jef Devoort. „Hij weet niet, dat hij op de verkeerde boot zit.”

De Vos knikte. Hij zei: „Dat ding blijft daar zitten, tot de bom ontploft. En dat kan nu niet lang meer duren.”

Toch ging er nog een kwartier overheen, voordat het hele zaakje in de lucht vloog. Er kwam juist een vliegboot van de Kustwacht aanvliegen, toen het gebeurde. Alles wat er overbleef van het jacht en van de sprinkhaan, was een hoop drijvend wrakhout en wat gesmolten kunststof, die in groteske vormen op het water bleef drijven.

„Dat was dus het laatste monster van Einling,” sprak De Vos. „Ja... tenzij hijzelf ook een monster is,” zei Jef.



Veertien dagen nadien bezochten De Vos en Hans Weiss Dr. Erwin Einling in het ziekenhuis te Denver, op uitnodiging van iemand van de Kustwacht, die op zijn beurt weer connecties onderhield met de Luchtmacht. De commandant van de Kustwacht had hen uitgenodigd om hen op de hoogte te stellen van de verdere gebeurtenissen. De Colombiaanse vrachtboot had inderdaad cocaïne aan boord, meer nog dan men verwacht had. In New York had men alles van boord gehaald. De bemanning was gearresteerd.

Dino de Mano en Michael Contino waren van Engeland overgebracht naar New York. Toen ze hoorden, dat de hele bende gepakt was, werden ze spraakzamer. Ze meenden dat ze daardoor strafvermindering konden verkrijgen. De buit, die de monsters hadden vergaard, werd gevonden in een afgelegen graansilo in Arkansas, het geld van de oliemaatschappijen en een gestroomlijnd loden omhulsel met daarin een massief gouden kern.

„Het smokkelgoud van Barnaby Smith,” zei Hans Weiss. Smith zelf had men niets kunnen maken. Hij kon niet vervolgd worden, maar door het verlies van zijn jacht was hij geruïneerd.

Leo Lenni lag met een zware hartaanval in het gevangenisziekenhuis. Zijn kornuiten wachtten op hun berechting.

Generaal Vanderwood kreeg een of ander onbenullig baantje, omdat hij zich ongeschikt had getoond als commandant van een experimentele eenheid. Zijn carrière was afgebroken, evenals die van Enrico Stroani, die de rest van zijn dagen sleet in een bergdorpje in de Apennijnen met amper tweehonderd inwoners.

Die morgen stonden De Vos en Hans Weiss wat onwennig bij het bed van Dr.Einling. De man leek helemaal niet op een monster, zoals Jef Devoort verondersteld had. Einling had een vriendelijk, oud gelaat en spierwit haar. Maar hij lag nog steeds in coma. Hij scheen er niet onder te lijden. Zijn mond was vertrokken tot een glimlach.

„Dat is hem dus...” zei De Vos zacht. „De maker van de monsters... De vader van de ’monsters van Dr.Einling’. Gek eigenlijk, dat we hem nu pas zien. Ik zou wel eens met die man willen praten... Ik zou wel eens willen weten, wat hem nou bezielde...”

„Daar zult u geen kans meer voor krijgen,” sprak de aanwezige dokter. „Gisteren is het duidelijk geworden, dat hij niet meer uit de coma zal ontwaken. We geven hem nog twee dagen. Dan zal het afgelopen zijn.”

De Vos en Hans knikten. „Juist,” sprak De Vos. „Kom... laten we gaan... Het is inderdaad afgelopen.”

Dr. Erwin Einling stierf samen met zijn creaturen. Zijn codeboek, dat overigens nergens meer toe diende, werd nooit gevonden.
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